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KRAÐTOVAIZDÞIO PAVELDAS
IR AKTUALIJOS

Kazys ËRINGIS

Kraðtovaizdis � gamtiniø dariniø visuma � dël þmo-
gaus ûkinës veiklos visàlaik kito. Kiekviena ûkininkavi-
mo epocha labai lëtai  formavo já savaip. Galima ásivaiz-
duoti, kaip atrodë lydiminës epochos miðko gaisrø ið-
kàsnotas miðkingas Lietuvos kraðtovaizdis. Panaðios, ap-
ðepæ dabar nepalyginti didesniø kirtimø ir gaisrø nusiaub-
tos miðkingos Sibiro platybës. Trilaukis ûkis ir valakiniai
kaimai buvo ákurti per gana trumpà laikà. Bet miðkingi
agrariniai laukai tada formavosi lëtai. Dvarø ir palivarkø
bei senoviniø vienkiemiø sodybos � ryðkios kraðtovaiz-
dþio sudëtinës dalys � taip pat atsirado ne ið karto: pri-
reikë daugelio deðimtmeèiø, ðimtmeèio su kaupu. Pa-
galiau XX a. agrarinio kraðtovaizdþio su vienkiemiø so-
dybø statiniais ir þeldiniais (sodais ir medþiais) formavi-
masis, galima sakyti, tik ápusëjo. Bet okupacinë soviet-
meèio politika ðá kraðtovaizdá nuskurdino (pastatø kapi-
talinis remontas ir vienkiemiø apþeldinimas buvo uþ-
draustas) ar beveik visiðkai sunaikino. Daug vienkiemiø
statiniø nugriauta, sodybø ir laukø þeldiniai iðkirsti, o li-
kusiø sodybø þeldiniø plotas beatodairiðkai sumaþintas,
nes kaimo þmonës negalëjo iðsaugoti þeldiniø jiems skir-
tø 60 ar 25 arø darþo þemëje. Þemiø melioravimo pre-
tekstu sovietmeèio funkcionieriai ðlavë nuo pavirðiaus
viskà ir stambino bei beatodairiðkai plikino laukus. La-
bai pakito maþai miðkingas agrarinis kraðtovaizdis.

Dabartinë jau nepriklausomos Lietuvos þemëvalda,
þemëtvarka ir þemënauda kloja naujus kraðtovaizdþio
pagrindus, jo struktûra darosi ávairesnë ir smulkesnë.
Privati nuosavybë ypaè skverbiasi á miðkus, uþmiesèius,
pamiðkes, paupius, paeþeres, pajûrá. Privatininkams
siautëjant, dabar pats laikas veikti kryptingai, teigti visuo-
meniðkas koncepcijas. Vien þeldintojams naujieji uþda-
viniai yra didþiuliai ir sudëtingi. Reikia naujo, modernes-
nio poþiûrio þeldinant naujas sodybas, plikas sovietme-
èio gyvenvietes, autobusø stoteles, kryþkeles, atkuriant
sunykusá miesteliø þaliàjá drabuþá, nusiaubtus agrarinius
þeldinius. Vienas ðio straipsnio tikslø � skatinti kurti iðskir-
tinës paskirties agrarinius þeldynus, kreipiant dëmesá á
jø vienovæ kraðtovaizdyje su statiniais ir árengimais, nepa-
mirðtant tradiciniø struktûrø, spalvø ir funkcijø, saikingai

atsiribojant nuo introducentø. Problema � ne vien atveþ-
tinës tuopø rûðys (ðie medþiai daþnai apðàla, ið ðaknø
agresyviai plinta, ypaè iðkirtus). Invazinë jëga � ir pavo-
jingai plintantys atveþtiniai uosialapiai klevai, labai aler-
giðki sibirinis barðtis bei Mozës medis.

Ið praeities á ateitá

Mûsø geografiniø platumø miðriøjø miðkø zonos
kraðtovaizdá þmogus ið esmës pakeitë degindamas bei
kirsdamas miðkus ir padrikai plësdamas þemdirbystæ.
Ávedus trilaukæ þemdirbystës sistemà, po Valakø refor-
mos (1547�1557 m.) palengva susiformavo neblogai
apþvelgiamo kraðtovaizdþio agrarinës erdvës bei saviti,
pagal gilios senovës tradicijà globojami, skendintys þel-
diniuose kaimai. Kraðtovaizdis ágavo naujà pavidalà. Tai
ilgalaikë raida, iðryðkëjusi per ðimtmeèius. Dël minëto
ûkininkavimo bûdo miðkingi agrariniai laukai paðviesë-
jo. Keitësi negandø ir ekonominio pakilimo metai, susi-
kûrë sodø ir þalumynø apsuptos dvarø sodybos. Po
ðvedmeèio ir maro, iðnykus daugeliui valakiniø sodþiø,
Tyzenhauzo reforma (1765�1780 m.) pertvarkë suny-
kusius kaimus ir nuskurdusius dvarus, ákurta daug pa-
valdþiø dvarams palivarkø. Atëjusi ið Vakarø Europos,
matyt, pirmiausia ið Anglijos, XIX a. viduryje jau ásigalë-
jo lietuviø senovinës religijos tradicijà átvirtinanti teisinë
norma � apþeldinti dvarus ir palivarkus bei laisvøjø vals-
tieèiø miestelius medþiais, daþniausiai tuopomis.

Pagaliau XX a. pradþioje Rusijos imperija pradëjo Sto-
lypino reformà, kuri rëmësi Lietuvos patirtimi (Þemaitijo-
je � senosios vienkiemiø sistemos, Suvalkijoje � naujo-
sios, napoleonmeèio paþadintos vienkiemiø sistemos).
Tai sudrebino Valakø reformos sukurtà trilaukio kaimo
gyvensenos bûdà. Dël Rusijos imperinës politikos pa-
skatø pradëtas kaimø skirstymas vienkiemiais atitiko ir
visai kitus tarpukario nepriklausomos Lietuvos sociali-
nius, ekonominius, politinius tikslus. Vienkiemiø siste-
mos pagrindai buvo sëkmingai kuriami apkarpant dvarø
þemes, iðdalijant valstybës prieðø dvarus savanoriams,
beþemiams ir maþaþemiams bei skirstant vienkiemiais
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kaimus. Tai buvo radikalios agrarinio kraðtovaizdþio kai-
tos þenklai. Vienkiemiø sistema tapo agrarinio kraðto-
vaizdþio dominante prieðkario Lietuvoje. Sodybø þeldi-
niø ir statiniø sàveika palaipsniui ëmë ryðkëti jau karo
iðvakarëse. Formavosi kraðtovaizdþio esminë naujovë.

Pirmàjá sovietinio pokario dvideðimtmetá daug þe-
miø dirvonavo, ir dël to Lietuvos kraðtovaizdyje akivaiz-
dþiai ásivyravo krûmynai, jis savaip apðepo, prarado
raiðkumà. Dalis krûmynø virto miðkais. Pleèiant miðko
kultûrø plotus, þymiai padidëjo Lietuvos miðkingumas,
pagausëjo miðko jaunuolynø. Vëliau pagal Maskvos
funkcionieriø nurodymus beatodairiðkai sausinant ir kul-
tûrinant þemes buvo sparèiai naikinami ne tik menka-
verèiai krûmynai. Sunaikinta daug kraðtovaizdþiui ir eko-
loginiam tvarumui reikðmingø
atskirai auganèiø miðkeliø, girai-
èiø, taip pat kaimø ir viensëdijø
þemëvaldoje buvusiø þeldynø,
sodybø þeldiniø, sodø, medþiø
grupiø ir pavieniø medþiø. Ma-
þa to: kartu buvo sunaikinta es-
minë dalis lietuviø tautos ir vals-
tybës kultûrinio, etnografinio ir
agroistorinio paveldo. Praþuvo
daug vietovardþiø, iðnyko su ávy-
kiais, sakmëmis, legendomis
susijusios, amþinybën iðëjusiø
gentainiø prisiminimø áasmenin-
tos (tiksliai lokalizuotos) vietos.
Tai negráþtamai prarasta. Ge-
riausiu atveju � mums iðlikæ var-
dai yra tik blankûs beveidþiai
klajûnai beribiuose nuplikintuo-

se laukuose. Dabar bûtina iðsaugoti tai, kà dar galima
bent tam tikru mastu dokumentuoti.

Koncepcija ir metodas

Þmogø supanèià aplinkà skaidant á sudëtines da-
lis (miðkas, pieva, dirva, upë, eþeras, pelkë ir t.t.), krað-
tovaizdþio kaip ekogeografinës ir biotinës visumos ga-
lima net ir nepasigesti. Bet tai bûtø skurdi ir klaidinga
samprata. Minëtos ir daugybë neiðvardytø kraðtovaiz-
dþio sudëtiniø daliø sudaro ávairiø lygmenø teritorinius
vienetus, kuriuos sieja vandens ir medþiagø judëjimo
ryðiai, tiek áspûdingø, tiek ir blankiø vaizdø deriniai.
Kraðtovaizdis �  tarpusavyje sàveikaujanèiø sudëtiniø

2. Nemunas ties Birðtonu. Gamtovaizdyje vertintina: 1 � vandens pavirðiaus plotas, 2 � miðko
ðeðëlio atspindys vandenyje, 3 � pakrantës miðkingumas, 4 � toliø perspektyva.

1. Plateliø eþero (Þemaitijos nacionalinis parkas) gamtovaizdis ið pietryèiø pusës. Nuotraukoje regimi ir todël gali bûti ávert inti ðie
objektai ir savybës: 1 � eþeringumas, 2 � miðkingumas, 3 � perspektyvø gilumas (toliai), 4 � vandens pavirðiaus plotø skaièius,
5 � salø skaièius, 6 � pusiasaliø skaièius, 7 � ðviesios pakrantës smëlio juostos, 8 � sausumos ir vandens kaita, 9 � atskirø miðkø
skaièius, 10 �  Plateliø miestelis ir jo þeldiniai (kairëje).
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daliø visuma, gamtinë tikrovë. Kartu èia surasime ir
þmogaus, tautos, valstybës, civilizacijø veiklos pasek-
miø sluoksná.

Taigi kraðtovaizdis yra sudëtinga kintanti gamtiniø
ir þmogaus veiklos komponentø ekogeografinë erdvi-
në etnografinës ðalies sistema. Paprastai sakoma ðio
termino vienaskaita: pavyzdþiui, Aukðtaitijos, Þemaiti-
jos, Dzûkijos, Suvalkijos, Nemuno þemaslënio ir del-
tos, Kurðiø nerijos ir kt. kraðtovaizdis. Sinonimai � land-
ðaftas (vok.) ir pasaþas (pranc.).

Kintanèias regimas kraðtovaizdþio dalis priimta va-
dinti gamtovaizdþiais. Tad gamtovaizdis yra kraðtovaiz-
dis matomumo ribose � ir ne daugiau (1 pav.). Tai ne-
apibrëþtø ribø vaizdas, ekotopografinio negyvosios ir
gyvosios gamtos bei kultûrinio turinio visuma, nedalo-
ma pagal vandensrûvos takoskyrø, vietovaizdþio ar ge-
ografinio rajono ribas. Gamtovaizdis apèiuopiamai ne-
kinta konkreèios, tiksliai apibrëþtos regyklos plote. Op-
tiðkai jis keièiasi uþ regyklos ribø � daþnai chaotiðkai
�beveide�, beprasme, blankia ar net agresyvia vaizdø

3. Baluoðo eþero pakrantës þemuminë regykla. Vertintina: 1 � pakrantës medþiai ir jø aþûras regykloje, 2 � paplûdimio atstumas.
Gamtovaizdyje � didelis vandens pavirðiaus plotas ir neryðkûs toliai.

4. Vienaplanis skurdokas agrarinis gamtovaizdis ið tarpinio aukðèio skurdþios regyklos, esanèios dirbamoje þemëje.
Vertintina: 1 � vandens pavirðiaus plotas, 2 � uþ eþerëlio plytintis  vientisas javø laukas, 3 � lauko medþiai, 4 � gyvenvietës þeldynai.
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slinktimi, kol kitoje regykloje iðryðkëja nauja gamtovaiz-
dinë darna.

Regykla � tai tam tikros vietovës gamtovaizdþiø ap-
þvalgos vieta (5 pav.), ið kurios þvelgiant gamtovaizdis
yra áspûdingiausias. Vertingiausios saugotinos ir formuo-
tinos raiðkiems gamtovaizdþiams apþvelgti regyklos yra
kalvø virðûnëse, ðlaitø virðutinëse dalyse (4, 7 pav.),

piliakalniuose, dabar padarytose sanpilose, bokðtuo-
se, keliø ir upiø vingiuose, upiø ir eþerø pakrantëse,
taip pat nuo tiltø bei jø pylimø ir pan.

Ðios koncepcijos savastis � tai, kad kraðtovaizdis
tyrinëjamas ir vertinamas ne kaip ekosisteminë kokio
nors baseino ar medþiaginës vienovës pilnatis, o kaip
dvinarë atskirai regyklos ir atskirai gamtovaizdþio at-

5. Antalieptës tvenkinio gamtovaizdis ið regyklos, esanèios prie kelio Deguèiai � Salakas. Vertintina: 1 � vandens pavirðiaus plotas,
2 � salø skaièius, 3 � tolumos gamtovaizdþio objektai ir jø deriniai, 4 � miðkingumas, 5 � agrarinë mozaika, 6 � deðinës ribos �kulisai�.
Tarpinio aukðèio regykloje vertintina: 1 � paplûdimio kokybë, 2 � paplûdimio atstumas, 3 � ryðkus pakrantës puðø ir berþø jaunuolynas,
kuris po 5�10 metø uþgoð vertingà gamtovaizdá. Todël èia formuotinas medþiø kamienø aþûras.

6. Siesarties eþero pakrantës þemuminë regykla. Vertintina: 1 � puðø kamienø aþûras.
Gamtovaizdyje vertintina: 1 � vandens pavirðiaus plotas, 2 � salos, 3 � miðkas salose.
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rankinë visuma (7 pav.), kartais net kaip keliø fiziniø
geografiniø rajonø kraðtovaizdþio �iðpjova�, kaip jo dalis
áspûdingiausio matomumo ribose. Tai reiðkia, jog kraðtà
specifiniu poþiûriu galima nuodugniau paþinti susipa-
þástant su juo �tinkliðkai�, atrankiniu bûdu (1 pav.). Toks
specifiðkumas gali bûti taikytinas tarptautiniam ir vieti-
niam turizmui, kraðto paþinimui (turime omenyje visø
lygiø moksleivijos, studentijos ir apskritai jaunimo do-
mëjimàsi, kraðtotyriðkà saviðvietà).

7. Miðkingos paeþerës gamtovaizdis ið skurdþios tarpinio aukðèio ariamø laukø regyklos. Vertintina: 1 � vandens pavirðiaus plotas, 2 �
pakrantës þeldiniø tapybiðkumas, 3 � miðkingumas, 4 � raiðkios pamiðkiø laukymës, 5 � miðkø ðeðëlio atspindys vandens pavirðiuje.

8. Nykus laukø gamtovaizdis ið nykios þemuminës regyklos prie griovio vingio.

Toks bûdas, matyt, gali pamaþu tapti patrauklesnis
negu ligðioliniai, ruoðiantis domëjimosi objektu paversti
visà kraðtà. Kad bûtø aiðkiau, prisiminkime bet kurià
ne tik vietiniø ekskursantø mëgstamà lankyti vietà, sa-
kysime, Rytø Lietuvos nacionalinio parko Ledakalná �
nuostabaus pamëlusiø toliø eþeringo gamtovaizdþio re-
gyklà. Ðtai, pavyzdþiui, kà tik pajudëjus autobusui ið
Ignalinos á Ledakalná per Vaiðniûnus, tuoj pat � labai
ádomus savaime besitvenkiantis Ilgio eþeras, toliau �
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9. Miðraus miðko giraitë nykaus banguoto reljefo gamtovaizdþio fragmentiðkoje dalyje. Tai vertintina.

10. Banguoto reljefo gamtovaizdþio fragmente � áspûdinga puðø giraitë.

senovinio medienos plukdymo verslo kaimas, minëtie-
ji Vaiðniûnai. Dar toliau, prie Baluoðo eþero, � Rypelia-
laukis, kur mûsø senoliai rypuodavo, apraudodavo pil-
kapiuose palaidotus Tëvynës gynëjus. Toliau kelias á
Ledakalná paeþerëmis vingiuoja per karo metais sude-
gintà ir vël pakilusià didgiræ, pro retøjø augalø augim-
vietes, kerta laukiniø þvëriø takus. Vaþiuojame Ginuèiø
piliakalniø papëdëmis Linkmeno eþero krantu iki bu-
vusios nelemtosios demarkacinës �stop� linijos. Nuo
èia iki Ledakalnio virðûnës � jau þingsneliu, sunkiu
þingsniu aukðtybën. O virðûnæ pasiekus � visose ketu-
riose pasaulio pusëse tavoji Lietuva. Tokiø ir panaðiø

ádomybiø gausu keliaujant ir á Juozapinës, Ðatrijos,
Medvëgalio bei kitus kalnus, piliakalnius ir pilis, slë-
nius bei upiø vingius, eþerø pakrantes.

Gamtovaizdþius nuo Ledakalnio � kaip ir ið tûkstan-
èiø kitø regyklø � galima ávertinti vaizdingumo ir ekolo-
ginës kokybës poþiûriu. Regyklos tam tikra prasme yra
reprezentatyvios kraðtovaizdþio vietos vertingiausiems
gamtovaizdþiams eksponuoti, panaudojant jas kraðto
gamtai, istorijai, kultûros paveldui paþinti, turizmui plës-
ti, poilsio reikmëms. Todël atsiranda reikmë iðsiaiðkinti
gamtovaizdþio groþio prieþastis, ávertinti jo ekologiná ir
estetiná turiná. Lygiai tas pat pasakytina ir apie regyklà.
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Pirmojoje lentelëje yra nurodytas gamtovaizdþio sa-
vybiø ir objektø skaièius � ið viso 80. Taèiau gamto-
vaizdyje jø tiek ið karto niekada negali bûti. Eþeringa-
me, miðkingame, kalvotame ar laukø  gamtovaizdyje
daþniausiai bus visai kiti objektai bei savybës, maþai
kas pasikartos visuose. Ðiame straipsnyje visus ap-
tarti nëra galimybës. Paminësime tik keletà: pavyz-
dþiui, didingas miðko dunksojimas, vandens pavir-
ðiaus dydis, miðkingø kalvø skaièius, jø kiekis hori-
zonto linijoje ir t.t. (1, 2, 5, 7 pav.). Ið þmogaus veiklos
objektø paþymëtini piliakalniai, istoriniø ávykiø vietos,
memorialinës sodybos, kapinës, pilkapiai ir kt. Visø
pirma ávertinami regimi gamtos, istorijos ir kultûros ob-
jektai: pilys, rûmai, piliakalniai, memorialinës sodybos

ir jø þeldiniai, kapinës sø jø þeldynais, ðventoviø an-
sambliai, jø bokðtai, iðkilæ aukðèiau horizonto linijos
(pabrëþtina vienovë su gamta) ir kt. Lygia greta áverti-
nami gamtovaizdþio erdvëje netoli esantys nemato-
mi, psichologiðkai reikðmingi objektai: istoriniø ávykiø
vietos, kartuviø kalnai, þûties bei kautyniø laukai ir pan.
Panaðiai pagal 50 galimø objektø bei savybiø áverti-
nama ir regykla, poþymius taip pat atitinkamai gru-
puojant (2 lentelë). Ávertinamas aukðtis nuo þemiau-
sio taðko gamtovaizdyje, paplûdimio artumas, ekolo-
ginës sàlygos, augalinës dangos pobûdis, jos atspa-
rumas mindymui. Regykloje taip pat bûtinai dar áverti-
namas istorijos, kultûros ir gamtos paveldas (atskirai
nuo jo svarbos gautovaizdyje).

1 lentelë. Gamtovaizdþio poþymiai ir savybës

2 lentelë. Regyklø poþymiai ir savybës

* Kiekvieno ið 80 objektø arba savybiø nebuvimas yra vertinamas �0� balø, iðskyrus kai kuriuos poþymius, kuriø nesant
gamtovaizdis iðlieka nesudarkytas.

* � maþiausias balø skaièius, kai vertinami rodikliai yra minimalûs, taèiau regyklai esant suniokotame, bemiðkiame,
toli nuo vandens telkiniø durpyne, ji bûtø ávertinta 0 balø.
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Paþinkime ir panaudokime

Taigi iðsiaiðkinti gamtovaizdþiø ir regyklø pobûdá bei
objektus yra labai svarbu. Tikslas � iðryðkinti gamtos,
tautos ir valstybës paveldà, ginti já nuo uþmarðties, ápras-
minti þmoniø sàmonëje. Botanikos instituto Kraðtovaiz-
dþio ekologijos laboratorijos mokslininkai tokius tyrimus
vykdo. Sovietø persekiotas ir paèiame jëgø þydëjime
miræs Gamtos apsaugos komiteto laboratorijos bendra-
darbis Gediminas Ardzijauskas kartu su ðiø eiluèiø au-
toriumi uþregistravo 402 pagal estetiðkumà bei kokybæ
ávertintus gamtovaizdþius ir jø regyklas. Dauguma jø tir-
ta tuometiniuose landðaftiniuose draustiniuose, dabar
esanèiuose regioniniuose ir nacionaliniuose parkuose
bei lankomose vietose. Áprastinës ûkinës veiklos vieto-
se taip pat gali bûti daug reikðmingø gamtovaizdþio ob-
jektø. Kalbame ir apie ágyvendintus projektus. Pavyz-
dys � Botanikos instituto Kraðtovaizdþio ekologijos la-
boratorijos ir Melioracijos instituto Hidrologijos labora-
torijos ágyvendinta Obelës upës kaskadavimo progra-
ma bei tvenkiniø pakraðèiø aplinkos formavimas. Kitas
tø paèiø institutø bendras projektas � tai Lëno eþero
dugno, krantø, pakranèiø ir þemuminio baseino aplin-
kos ekologinë koncepcija. Deja, tø projektø ágyvendini-
mo kokybë ir ypaè finansavimas buvo nepakankami.

Kraðtovaizdþio paþinimo, vertinimo, gerinimo ir ap-
saugos koncepcijos gali bûti ir yra ávairios. Iðskirtini du
mokslinës ir praktinës veiklos lygmenys: komponenti-
nis ir visuminis. Sudarant bendràjá kraðto, apskrities, ra-
jono strateginá planà ir projektuojant atskirus objektus
pagal specialius planus galima ir reikia daryti átakà krað-
tovaizdþio ekologinei ir estetinei kokybei. Tai nuolatos
ir daroma. Árengiami keliai ir komunikacijos, paplûdi-
miai ir vandens telkiniai, tvarkomi miðkai ir laukai, mies-
teliai ir nuoðalios kaimo gyvenvietës. Ðiuos projektus
ágyvendinant, keièiasi � tobulëja arba darkomas � krað-
tovaizdis (8, 9, 10 pav.). Aktualu  remtis kraðtovaizdþio
visumos ekologinio ir estetinio vertinimo metodologija
ir panaudoti sukauptus duomenis. Atsirado naujø gali-
mybiø, psichologiniø aktualijø. Susiformavo gamtovaiz-
dþius ir jø regyklas tyrinëjant sukauptø duomenø profe-
sinë ir visuomeninë paklausa. Bûtina á tokià visuomeni-
næ veiklà átraukti studentijà ir kità iðsilavinimo siekiantá
jaunimà � pagrindiniø, viduriniø ir aukðtesniøjø mokyk-
lø moksleivius. Jau minëta, kad, pavyzdþiui, keliaujant
ið Ignalinos autobusu á Ledakalná per Vaiðniûnus ar Pa-
lûðës link yra daug ádomybiø. Jø gausu keliaujant á vi-
sus 900 Lietuvos piliakalniø, á pilis ir slënius bei upiø
vingius, eþerø pakrantes bei miestelius.

Ir dar kartà prisiminkime kelionæ á Ledakalná. Ten apsi-
lankæ pastebës, kad beveik visi ðios regyklos gamtovaiz-
dþio tolumose esantys paminëti ir nepaminëti, turintys

paþintinæ reikðmæ ir lankytini objektai nëra matomi ið
Ledakalnio regyklos (iðskyrus Ginuèiø piliakalnius). Be
aukðèiau minëtø, tai ir patvinstanèio Ilgio eþero pakran-
tës, skardþio su miðku nuoðliauþos, pasemtos eþero sa-
los (1870 m. geleþinkelio pylimo statybos bei pakalnës
vieðkelio erozijos padariniai). Tai ir Ginuèiø vandens ma-
lûnas, ir senovinës bitininkystës eksponatai Stripeikiuo-
se bei kitos lankytinos ádomybës. Tuo pabrëþiame, kad
regimi ir neregimi objektai ir reiðkiniai gamtovaizdyje
bei greta jo sudaro vieningà visumà. Jie padeda paþinti
gamtos, istorijos ir kultûros paveldà. Todël galima ir rei-
kia tai eksponuoti. Reikmë paþinti minëtà paveldà atei-
tyje dar didës. Vakarø civilizacijai bûdinga studijuoti
gamtà, istorijà ir kultûrà, gyvenimo bûdà ir tradicijas.

Turint galvoje tolimàjà perspektyvà, siektina, kad
komponentinis projektavimas ir projektø ágyvendinimas
darytø átakà visiems kraðtovaizdþio komponentams ir
savybëms. Tai daryti reikia kûrybiðkai, naudojantis pa-
grástomis mokslo rekomendacijomis ir praëjusiø amþiø
bei deðimtmeèiø patyrimu. Svarbu didinti miðkingumà,
kurti augalinës dangos karkasà. Daugelis ðiø uþduo-
èiø, matyt, neiðvengiamai strigs dël lëðø stygiaus, bet
nemaþai kraðtovaizdþio problemø iðspræsti ámanoma.

Taurioms naujovëms kraðtovaizdyje sàlyga � kylan-
tis kultûros lygis, þmoniø nusiteikimas veikti. Reikia taip
pat didinti atsakomybæ uþ kraðtovaizdþio vertybiø ap-
saugà, uþ gamtovaizdþiø bei jø regyklø gerinimà ir glo-
bà. Regyklose yra gausybë darbø visuomenei. Reikia
ir specialistø, galinèiø padëti miðkininkams bei atsa-
kingiems savivaldybiø darbuotojams. Jø talkininkai �
mokiniai. Laukia ne tik tokie darbai kaip medeliø sodi-
nimas, genëjimas ir ðiukðliø surinkimas. Daþnos regyk-
los gamtovaizdis uþgoþtas optinës tarðos � èia pat au-
ganèiø krûmynø, kyðanèiø sausuoliø. Èia praðyte pra-
ðosi landðaftiniai kirtimai, kad vaizdai bûtø atidengti.
Kitur regyklos kalvø virðûnës ir ðlaitai (4, 7 pav.) bei
ðalia jø esanèios aikðtelës yra plikos, be jokiø þeldiniø.
Gamtovaizdþiuose gausu sodybø, naujø gyvenvieèiø
be jokiø þeldiniø arba su nuðiurusiais bei sudarkytais
þeldiniais, daþnai tik su keliø vaismedþiø sodeliais. Skur-
di gyvenvieèiø apþeldinimo koncepcija, ypaè vargana
jos praktika. Ið reikðmingø regyklø matomø gamtovaiz-
dþiø iðraiðkingumà galima smarkiai padidinti ne tik so-
dinant medþius eilëmis aplink gyvenvietes, bet ir lau-
kuose, nepatogiose ar netinkamose laukininkystei vie-
tose áveisiant giraites (9, 10 pav.), medþiø ir krûmø gru-
pes, pavienius medþius, antierozinius þeldinius. Maþa
to, ir aplink atskirus vienkiemius anaiptol ne visada rei-
kia medþius sodinti tik juostomis. Aukðtesnæ liaudies
kultûrà reprezentuoja giraitiniai sodybø þeldiniai.

Verta iðskirtinio dëmesio viena tarpukario kaime puo-
selëta tradicija. Sumanûs ûkininkai kurdavo geguþin-
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12. Anykðèiø gamtovaizdis 1998 metø rudená, praëjus 25 metams. (Nuotrauka daryta 60 metrø deðiniau, nes vieta, ið kurios fotografuota
1973 metais, apaugo medþiais.) Per 25 metus anykðtënø individualiø namø urbanistinë �dykuma� ir nutrypta Ðventosios pakrantë
suþaliavo, apaugo medþiais. Pabrëþtina, kad prie namø anykðtënai surado vietos ir miðko medþiams. Gamtovaizdþio toliø laukymes
uþdengë ûgtelëjæs miðko jaunuolynas ir pastatyti namai. Dël to gamtovaizdþio iðraiðkingumas sumenko. Upës beveik visai nematyti.

Arûno GRIKIENIO nuotrauka

11. Sovietmeèio statybø kalvotas gamtovaizdis Anykðèiuose 1973 metais ið Ðventosios upës slënio ðlaito aukðtuminës regyklos.
Vertintina: 1 � vietovës kalvotumas, 2 � upë, 3 � vandens pavirðiaus plotas,  4 � miðkingumas, 5 � miðkø struktûringumas, 6 � bemiðkiø
plotø struktûringumas, 7 � miðkingø kalvø skaièius, 8 � jø skaièius horizonto linijoje, 9 � statiniø monotoniðkumas arba spalvingumas,
10 � statiniø ir þeldiniø sàveika, 11 � þemës þaizdotumas, 12 � teleenergetiniø linijø disharmonija, 13 � keliø ir takø sàveika ar
disharmonija su aplinka. Gedimino ARDZIJAUSKO nuotraukos

vietes (dabar sakytume � festivalvietes). Matydamas sa-
voje þemëje jaukesná gamtos kampelá, pavyzdþiui, kal-
và, paðlaitæ, miðkelio aikðtæ, upelio vingá, þemdirbys
samprotavo taip: auganèios dukros ir sûnûs tegul su
kaimynø jaunimu linksminasi arti namø, uþuot blaðkæ-
si tolimose apylinkëse. Taip jaunimui ir saugiau (ar ma-
þai dabar þûsta blaðkydamiesi pasvietëse?). Taigi Lie-
tuvoje buvo specialiai apþeldintø geguþinkalniø ir kito-
kiø panaðiø vietø. Tai sektina patirtis, juolab kad ðitaip
galima ir pagraþinti gamtovaizdá.

Gamtovaizdþio ið karto nepagerinsi. Medþiams uþ-
augti reikia daug laiko, bent dvideðimtmeèio. Tad jau
dabar, neatidëliojant, toliaregiðkai numatant, remiantis
moksliniais ávairiø srièiø tyrinëjimais, reikia veikti: su-
rasti, tvarkyti, globoti gamtovaizdþius ir regyklas, kloti
pagrindus gamtos, istorijos ir kultûros paveldui ekspo-
nuoti. Neuþteks vien ið Vilniaus iki Nemenèinës nuties-
to dviratininkø tako, kuriuo beveik niekas nesinaudoja.
Kol kas pasitenkiname vaþinëdami traukiniu ið Vilniaus
á Kaunà ir visai nematydami, kad kilometras kitas uþ
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Lentvario baigia uþþelti ðiukðliniais krûmais pro trauki-
nio langus atsiveriantis ðiaurëje nuostabus Neries di-
dþiaslënio gamtovaizdis. Taip niekur neturëtø atsitikti.
Ir dar: pavyzdþiui, elgetiðka sovietmeèio �þemës tau-
pymo� filosofija remiantis árengtomis kai kuriomis greit-
kelio Vilnius � Kaunas pakelës poilsio aikðtelëmis uþ-
terðtame miðke uþsienio turistø neprisiviliosime.

Reikia èia ne tik erdvës, ðvaros ir tvarkos. Uþdavi-
nys � kad Lietuvos greitkeliai ir keliai bûtø susieti su
vietomis, kur galima rasti esminiø kraðto dvasiniø ver-
tybiø, kad visà kraðtà vagotø gamtos, istorijos ir kultû-
ros studijø keliai ir takai, jø sàsajø mazgus sutelkiant
graþiausiø gamtovaizdþiø regyklose. Lauktina, kad at-
eityje keliaudamas poilsiautojas (ir ne tik poilsiautojas),
vietinis ir uþsienio turistas bei su reikalais atvykæs sve-
èias turës labai specializuotø ir net keistø tikslø, vis ma-
þiau tenkinsis grupiniø ekskursijø paslaugomis. Vieni
studijuos gamtà, kiti � istorijà, kultûrà, gyvenimo bûdà,
paukðèius, þvëris, vabzdþius, augalus, upes, eþerus,
miðkus, tualetø �internetà�, sienø ir pakelës uþraðus,
neðvankybes ir kt.

Mûsø uþdavinys � keièiant vertingas teritorijas, rû-
pestingai saugoti gamtovaizdþiø estetinius iðteklius, o
maþiau vertingose teritorijose � dëmesingai tuos iðtek-
lius etnografiðkai turtinti ir gausinti.

Sovietmeèiu þmogaus keièiamo kraðtovaizdþio etno-
grafinë diferenciacija vyko menkai ar jos net visai nebu-
vo. Tiesa, darbø, nagrinëjusiø Lietuvos izochromines zo-
nas, turëjome. Taèiau pastangos rajonuoti bent kaimø ir
miesteliø pastatø spalvas negavo impulso, pasukta sto-
gø ðviesiai roþinës (drumzlinos) monotonijos keliu, taip
neva keièiant visuotiná niûrø ðiferio drumzlinà pilkðvumà
(11, 12 pav.). Dabar, esant daþø spalvø gausai, statiniø
spalvø monotonijà galima kûrybiðkai iðgyvendinti ir sta-
tybiniø medþiagø spalvas sàlygiðkai �rajonuoti�.

Kalbant apie gamtovaizdþiø analitinio vertinimo me-
todikà, pirmiausia pasakytina, kad sovietmeèiu á gam-
tosaugà Lietuvos visuomenë buvo sutelkusi daug lû-
kesèiø � gamtosauga simbolizavo ir Tëvynës idealà, ir
savàjá sielvartà, nors apie tai vieðai niekas nekalbëjo.
Tai atspindëjo ir mûsiðkë detalaus gamtovaizdþiø ir re-
gyklø vertinimo metodika: èia tylø lûkestá jau reiðkë me-
todo kalba, moksliniai tyrimai ir darbai.

Imant 80 kriterijø gamtovaizdþio estetiðkumui ir ko-
kybei detaliai nustatyti, taip pat 50 kriterijø regyklø eko-
loginëms sàlygoms ir kokybei ávertinti, galima numaty-
ti, kaip pagerinti gamtovaizdþiø ir regyklø estetinæ bei
ekologinæ kokybæ, patarti projektuotojams.

Taèiau maþasklypë naujø sovietmeèio gyvenvieèiø
okupacinë þemëvaldos politika suardë Lietuvos þmoniø
pasaulëjautà, palauþë ilgaamþæ pagarbos þeldiniams
ir medþiams tradicijà (prisiminkime: ðventieji àþuolai ir

miðkai, þeldiniuose skendëjæ valakiniai kaimai, senovi-
nës viensëdijos, dvarai ir palivarkai). Tos netekties pa-
darinius jauèiame ir dabar. Neiðsivadavusi ið praeities
þemës rinka, ji vis dar apimta sàstingio, varþoma ma-
þasklypiniø normø. O modernizmas ir utilitarizmas dik-
tuoja tokias sàlygas ir tokià sampratà, kad gyvenvieèiø
þemëje atsiranda vietos tik sodeliø sangrûdþiams, o
miðko medþiui, þeldiniams ir þeldynams, juolab girai-
tëms vietos nëra (ásidëmëtina ir tarpukario Rytprûsiø
tokio utilitarizmo þala).

Dabar, atkûrus nepriklausomybæ, pakitus þemëval-
dos ir þemënaudos teisinei bazei, kraðtovaizdþio per-
tvarkos uþmojai ir galimybës yra didþiulës. Praeis keli
deðimtmeèiai, ir naujos paskirties þeldiniai bei statiniai
(naujø grupiniø sodybø ir vienkiemiø, plikø sovietme-
èio gyvenvieèiø nauji þeldiniai, greitkeliø ir senkeliø ap-
linkos bei kryþkeliø þeldiniai, iðplëstos poilsio aikðtelës
ir kt.) iðryðkins kitoká kraðtovaizdá ir liudys kitokià nei
sovietmeèio, tarpukario Lietuvos ar Stolypino ir Valakø
reformø paveiktà gyvensenà. Taèiau þemës veido kai-
tos istorijoje paliksime tik toká þenklà, kuris atspindës,
ko mes patys prisikëlimo epochoje buvome verti.

HERITAGE OF THE LANDSCAPE
AND ITS URGENT PROBLEMS

Kazys ËRINGIS

Landscape is a whole of both visible and unvisible. It is a
changing geoecological and ethnographical spatial system
arranged of the components created by a man and the na-
ture. The term is common, and it is usually used in singular,
namely, the Aukðtaièiai landscape, the Þemaièiai landscape.
While the scenery is a small part of the landscape that can be
seen from an observation spot. The estimation of the aes-
theticism of the scenery is done by eighty criteria, and fifty
criteria are used in order to estimate the ecological condi-
tions and the quality of the observation spots. Besides, there
is a possibility to improve the aesthetical and ecological quality
of the sceneries and observation spots from which the most
beautiful sceneries can be seen.

Throughout the centuries holy oak-tree woods, valakas
villages burried in the greenery, olden single farms as well as
manors have been destroyed. At the Soviet period very small
lots of land were distributed among Lithuanian people, and
this was the reason for breaking the centuries-long tradition
of respect to trees as well as to all vendure. Besides, with the
intrusion of modernism and utilitarianism there was no place
left on the lands of settlements for wood trees, seedlings and
groves with the exception of small gardens alone.

At present, in the restorated and independent Lithuania
after the legitimate power of landownership and landuse has
been rehabilitated the landscape can be radically rearranged.
In truth, the opportunity to do so is restricted so far because
of the economical conditions, however, to day�s efforts of plant-
ing new seedlings and constructions will reveal the new face
different from that of the Soviet period only in some decades,
and will witness the life of different kind.

Our highways should be connected with the most beauti-
ful Lithuanian localities, the resting and observation fields
ought to be expanded as well as trees and shrubs should be
planted all over the new and old settlements.
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Tikslas: XIX a. � XX a. pradþios Lietuvos kaimo bendruo-
menës poþiûrio á vieniðus þmones analizë. Metodas: apraðo-
masis�analitinis. Iðvados: valstietiðkoje bendruomenëje bu-
vo vertinamas tik ðeimyninis gyvenimo bûdas ir vedybiniai san-
tykiai; neiðtekëjusios, nevedæ, kaip ir naðliai bei pavainikiai,
nebuvo toleruojami ir pilnavertiðkai nedalyvavo kaimo visuo-
menës gyvenime; XIX a. � XX a. pradþios sodþiø vieniðiai,
egzistuojantys be áprastos tradicinës ðeimos, tapdavo margi-
nalinëmis grupëmis.

XVIII amþiuje ir XIX amþiaus pradþioje Vakarø visuo-
menëse 15�20 proc. vyrø ir moterø niekada nesukurdavo ðei-
mos. Tuo tarpu Baltijos kraðtuose, tarp jø ir Lietuvoje, ðis
skaièius tesiekdavo tik iki 5 proc.1 Lietuviø istoriografijoje
minëtas reiðkinys nebuvo nagrinëtas. Niekada nebuvo më-
ginta atsakyti á klausimà, ar galëjo tai sàlygoti individualûs
lietuviø apsisprendimai ir norai. Veikiau galima reikðti hi-
potezæ, kad maþas vieniðø þmoniø skaièius priklausë ne nuo
atskiro þmogaus valios, o nuo to meto socialiniø ir ekono-
miniø sàlygø, kurios veikë lietuviø ðeimà bei santykius joje.
Kita vertus, beveik visuotinës privalomos vedybos formavo
lietuviø kaimo bendruomenëje tam tikrà specifinæ paþiûrà á
vieniðà, neturintá áprastinës tradicinës ðeimos þmogø.

Jaunuoliø pastangas vedybomis iðsaugoti ar sustiprinti dar
tëvø pasiektà tam tikrà gyvenimo lygá gerbë ne tik kaimo ben-
druomenë, bet ir Baþnyèia. Materialinæ vedybø prieþastá kaip
rimtà ir visø toleruojamà santuokos pagrindà oficialiuose do-
kumentuose minëjo tiek valstieèiai, tiek bajorai. Valstybinë
valstietë Macevièienë ið Alsëdþiø parapijos konsistorijai ra-
ðë, kad 1848 metais susituokë su valstieèiu Petru Macevièiu-
mi, nes siekë sutvarkyti savo buitá ir turëti uþtarëjà bei darbi-
ninkà.2 Taèiau ûkinis vedybø motyvas toli graþu nereiðkë, kad
bûsimi sutuoktiniai yra nenuoðirdûs ir tuokiasi tik �ið iðskai-
èiavimo�, nes ne tai lëmë santykiø garbingumà. Ið anksto su-
planuotomis, apgaulingomis ir suktomis vedybomis XIX am-
þiaus visuomenëje buvo galima átarti tuos, kurie turëjo ikive-
dybiniø ryðiø ir nuslëpë nesantuokiná vaikà ar garsëjo kitokia
panaðia lietuvio akimis þiûrint amoralia praeitimi, bet tik ne
þmogø, kuris vedybomis siekë sutvarkyti buitá. 1859 metais
bajorë Benigna Bucevièienë ketino iðtekëti antrà kartà ir praðë
dispenso. Pareiðkime ji raðë, kad savo apsisprendimu suda-
ryti naujà santuokà jokiø savanaudiðkø tikslø nesiekia. Ji tik

Vieniðas þmogus
lietuviø kaimo bendruomenëje

XIX a. � XX a. pradþioje

Dalia MARCINKEVIÈIENË

�nori turëti iðtikimà draugà, globëjà savo naðlaièiams vaikams
ir naujo vyro padedama susitvarkyti buitá�.3 Keistas iðskai-
èiavimo ir ðirdingumo miðinys. Taèiau XIX amþiuje tai ne-
reiðkë ðalto bejausmio egoizmo. Liudvikas Jucevièius taip pat
minëjo, kad lietuviai tuokiasi �ið intereso�: �Kai pirðlys iðei-
na, mergina, gráþusi á trobà, randa savo likimà nuspræstà. Vis
tiek, koks jis yra, já priima be murmëjimo ir visada yra klusni
tëvø valiai�.4 Bet ir Jucevièius, pabrëþdamas ûkiná santuokos
sudarymo pagrindà, nedaro iðvados, kad ðitaip jaunuoliai da-
lyvauja sandëryje, o vedybinis gyvenimas ið anksto pasmerk-
tas ir nenusisekæs.

Nuostata dar prieð vedybas rimtai apsvarstyti bûsimos ðei-
mos materialines sàlygas buvo vienas esminiø dalykø renkan-
tis partnerá. Ðis vedybø bruoþas lietuviø visuomenëje nesi-
keitë visà XIX amþiø. Po baudþiavos panaikinimo, pasikeitus
valstieèiø statusui ir ekonominei padëèiai, ûkinis vedybø mo-
tyvas dar labiau iðryðkëjo. Santuokà sudarant materialiniu pa-
grindu buvo tæsiama jau susiklosèiusi vedybø tradicija, o XIX
a. antrojoje pusëje tai ið esmës tapo neiðvengiama.

1861 metø reforma Lietuvoje plëtojosi ne tik (ar ne vien
tik) carinës Rusijos civiliniø ástatymø ribose. XIX a. antro-
sios pusës � XX a. pradþios ûkininkø þemëvaldà, nors ir ri-
bojamà oficialiø ástatymø bei Senato �kiemo teorijos�, for-
mavo paprotinë teisë bei savaiminga poreforminiø agrariniø
santykiø raida. Iðkart po baudþiavos panaikinimo atsirado
daug neformaliø þemës perleidimo ir jos skaldymo bûdø. Þe-
më buvo pardavinëjama ir dalijama sudarant ilgalaikës nuo-
mos sutartis, ákeièiama suraðant fiktyvios skolos raðtus.5 Is-
toriografijoje minimas ir kitas neformalus ûkio ar jo dalies
perleidimo naujam savininkui kelias, kai þemës atsisakoma
kitø ðeimos nariø naudai,6 t.y. ðeimyninës þemës dalybos, gau-
nant pasogà arba iðeinant á uþkurius. Istoriko Leono Mulevi-
èiaus duomenimis, Kauno gubernijoje iki 1883 metø þemës
dalybos tarp ðeimos nariø palietë 11,7 tûkst. kiemø.7 Ðá XIX a.
antrojoje pusëje � XX a. pradþioje kaimo bendruomenëje
plaèiai paplitusá reiðkiná apraðë to meto amþininkai: Kauno
gubernijos Statistikos komiteto valdininkas Konstantinas
Gukovskis,8 Janas Vitortas,9 teisës istorikas Bernardas Frid-
manas.10 Tai mini memuarø ir autobiografijø autoriai, kurie
patys ar jø tëvai gyveno to meto kaime, apraðo lietuviø gro-
þinë literatûra. Neformaliø ûkio dalybø atvejai fiksuojami ir
Þemaièiø vyskupijos kurijos bei konsistorijos protokoluose,
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nagrinëjanèiuose matrimonialinius ûkininkø santykius. Ðei-
myninës ûkiø dalybos ágavo ypatingà prasmæ XIX a. antro-
sios pusës lietuviø gyvenimui: vedybø motyvui, ðeimyninës
laimës ir meilës sampratai, tëvø ir vaikø santykiams.

Panagrinëjæ lietuviø istoriografijà, matome, kad pasogà
ir uþkurio dalá etnologai interpretuoja kaip dovanà ir mate-
rialinæ paramà jaunøjø gyvenimo pradþiai.11 Pasoga priklau-
santi nuo geros tëvø valios, pirðlio iðkalbingumo bei sugebë-
jimo surasti turtingà, t.y. turtingesnæ uþ jauniká nuotakà (ar
atvirkðèiai).12 Kitaip tariant, pasoga � tai galimybë pasipel-
nyti, nuotaka � tik priedas prie �ekonominio vedybø sandë-
rio�, o jos vietà ðeimoje lemia atsineðtos dalies dydis. Uþku-
rys mûsø istoriografijoje � taip pat beteisis ðeimos narys, ku-
rio likimà lëmë þmona ar jos tëvai.13 Tokia etnologø nuo-
monë, daugiausia besiremiant tautosaka, átvirtino istoriogra-
fijoje nuostatà, kad materialinë nauda � tai lietuviø vedybø
motyvas. Ði etnologø iðvada pretenduoja á tam tikrà XIX a.
antrosios pusës � XX a. pradþios ûkininkø mentaliteto api-
bûdinimà. Iðkyla esminis klausimas: ar iðties didþiausiam to
meto Lietuvos socialiniam sluoksniui santuoka tereiðkë vien
egoistiná savanaudiðkumà? Abejoti verèia keletas momen-
tø. Visø pirma, patys etnologai, ávardydami vedybas kaip të-
vø suplanuotà prievartà, vëliau visiðkai prieðingai kalba apie
santykius tokioje ðeimoje ir teigia, kad praëjusio ðimtmeèio
vedybinio gyvenimo paproèiai � mums sektina tradicija. Ki-
ta vertus, ir tai yra svarbiausia, istorikai, tyrinëjæ Lietuvos
valstieèiø savimonæ ir aptaræ ðios problemos tyrimo bûdus,
abejoja, ar vien empirinë tautosaka (be sudëtingø ðiuolaiki-
nës semiotikos, hermeneutikos, psichoanalizës ir pan. me-
todø) gali bûti patikimas, vertingas ðaltinis.14 Antraip jau-
nosios raudos vestuviø dienà iðties atrodo kaip neatremia-
mas prievartos ir liûdesio árodymas.

Tradicinëje ðeimoje jaunosios pasoga ir uþkurio dalis buvo
viena labiausiai paplitusiø neformaliø priemoniø perleisti þe-
mæ naujam savininkui ar skaldyti jà tarp keliø savininkø. Ki-
taip tariant, vedybø metu þemë buvo keièiama á pinigus ar
kità nekilnojamàjá turtà.1 Þemës ir pinigø kaita vedybø me-
tu vyko gana planingai ir jokiu bûdu nestichiðkai. Apsikeiti-
mas turëjo savà vidinæ logikà ir keletà variantø, tiesiogiai
priklausanèiø nuo ðeimos nariø sudëties.

1-asis variantas: tolygus sûnø ir dukrø skaièius ðeimoje.
Tëvo ûkis (þemë) dalijamas tarp sûnø, o atsineðtos sûnø þmo-
nø pasogos (pinigai) skiriamos jø vyrø seserø pasogoms.

2-asis variantas: ðeimoje tik sûnûs. Tëvo ûkis (þemë) da-
lijamas tarp keliø sûnø; ðiø sûnø þmonø pasogos atitenka jø
vyrø broliams, iðeinantiems á uþkurius.

3-asis variantas: ðeimoje tik dukros. Tëvo ûkis (þemë)
dalijamas tarp keliø dukrø; ðiø dukrø vyrø � uþkuriø � atsi-
neðti pinigai skiriami jø þmonø seserø pasogoms.

Tikslingas pasogos keliavimas �ið rankø á rankas� nelei-
do þmonai ar vyrui gautø pinigø panaudoti savo nuoþiûra ar
savo malonumui. Vien dël to pasoginë ar, kitaip tariant, ûki-
niu pagrindu sudaryta santuoka nebuvo ir negalëjo bûti indi-
vidualaus pasipelnymo priemonë. Nepertraukiamà þemës ir

pinigø cirkuliacijà uþtikrino keletas sàlygø. Visø pirma � lie-
tuviø kaimo visuomenëje vedybos buvo privalomos ir vyko
pagal tam tikrà eiliðkumà. Vaikø atsiþadëjimas tuoktis ûki-
ninko ðeimoje baigdavosi chrestomatiniu jø dalies (þeme ar
pinigais) praradimu. Toká sprendimà lemdavo ne tëvo jaus-
mai, bet objektyvios prieþastys: senberniai ir senmergës stabdë
nepertraukiamà þemës ir pinigø cirkuliacijà. Nevedæs brolis
nepapildë sesers kraièio galimos pasogos pinigais ir trukdë
jai sëkmingai iðtekëti. Vedybø eiliðkumas tarp broliø ir sese-
rø buvo taip pat gana grieþtas. To nepaisymas nelikdavo ne-
pastebëtas. Tokius atvejus apðnekëdavo ir ilgam  prisiminda-
vo. Juozas O. Ðirvydas autobiografijoje raðë: �Mano motina
buvo trijø seserø vidurinë, taèiau iðtekëjo paskutinë. Tais lai-
kais tai buvo nepaprasta, nes ûkininkai visados stengdavosi
savo dukteris iðleidinëti uþ vyrø vyriausiàja pradedant, o jau-
nesniàja baigiant�.15 Vedybø eiliðkumas, kaip ir neiðvengia-
ma santuoka, buvo pakankama garantija sklandþiai þemës ir
pinigø kaitai. XIX a. antrosios pusës lietuviø jaunimui visið-
kai natûralus buvo kvietimas �palaukti� vienas kito.16 Ðiuo
praðymu mëginta koordinuoti proporcingà þemës�pinigø kai-
tà jaunikio ir nuotakos ðeimose.

Privaloma santuoka ir ðeimyninis gyvenimo bûdas for-
mavo savità, prieðiðkà lietuviø poþiûrá á vieniðus þmones. As-
menø, dël vienø ar kitø prieþasèiø nesukûrusiø ðeimos, lie-
tuviø visuomenë netoleravo ir bandë iðstumti uþ valstieèiams
bei smulkiems bajorams áprasto gyvenimo ribø. Visø pirma
tai pasakytina apie nesantuokinius merginø vaikus (�ben-
kartus�) ir jø motinas, nevedusius (netekëjusias) ûkininkø
brolius, seseris bei naðlius, nesukûrusius kitos ðeimos. Nei-
giama paþiûra á ðiuos þmones ið esmës nesikeitë visà XIX
ðimtmetá ir XX a. pirmaisiais deðimtmeèiais.

Vaiko statusà visuomenëje visø pirma lëmë teisëtas ar
neteisëtas jo gimimas. Ðis faktas buvo labai svarbus ir nuro-
domas daugumoje to meto dokumentø. Jeronimo ir Onos
Jankauskø skyrybø byloje ieðkovas aiðkino, kad 1902 metais
susituokë su �nesantuokine Margaritos Skukauskaitës duk-
terimi Ona�.17 Þemaièiø vyskupijos konsistorijos protoko-
luose, nagrinëjanèiuose ávairius ðeimyninius santykius, vai-
kai �klasifikuojami� taip pat ðiuo poþymiu. Lietuviø ðeimo-
je pavainikiai nebuvo toleruojami. Retais atvejais, kai moti-
noms pavykdavo iðtekëti, naujoje ðeimoje ðie vaikai vietos
neturëjo ir daþnai likdavo pas svetimus ar giminaièius. J. O.
Ðirvydas, pats gimæs pavainikiu, autobiografijoje prisimena,
kad iðtekëjusi motina paliko já pas dëdæ. Ir tik vaikui sulau-
kus piemens amþiaus patëvis já priëmë � ûkiui reikëjo pie-
mens.18 Paèiø motinø suvokimu, pavainikiai tiko tik kariuo-
menei, nes ûkio ir turto paveldëti negalëjo.19 Pavainikiø të-
vus paðiepdavo ne tik kaimo þmonës, bet ir Baþnyèia. Ðven-
tadienio pamaldø metu kaltininkà pasodindavo á doklà ir
klebonui lydint didþiulës minios akivaizdoje neðiodavo ðven-
toriuje. Kunigui paliepus doklà pakratyti, auka iðvirsdavo ir
ið gëdos lëkdavo per minià.20

Lietuvoje, kaip ir Vakarø Europos ðalyse, didelæ dalá pa-
vainikiø pagimdydavo samdinës. Kartais tokios moterys ilgà
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laikà tarnaudavo pas naðlius ir prigyvendavo keletà vaikø,
nes tikëjo paþadais vesti. Taèiau ir pastovûs, ilgameèiai ry-
ðiai su ðeimininku nesibaigdavo vedybomis. 1853 metais Do-
micelë Buoþaitytë praðë vyskupà Motiejø Valanèiø priversti
Feliksà Pacevièiø vesti jà arba sumokëti 200 sidabro rubliø
kompensacijà. Moteris skundësi vyskupui, kad pagimdë Pa-
cevièiui du vaikus, nes ðis þadëjo vesti.21 Daþniausiai karto-
davosi chrestomatiniai pavyzdþiai � su savo tarnaitëmis ið-
tvirkaudavo vedæ, pagyvenæ savininkai. Visais panaðiais at-
vejais nukentëdavo tik moterys. 1868 metais dvasinis teis-
mas nagrinëjo vedusio penkiasdeðimtmeèio Ukmergës ap-
skrities Upninkø�Vepriø parapijos valstieèio Bartolomëjaus
Gedvilo bylà. Nors faktai rodë, kad vyras susidëjo su devy-
niolikmete samdine, dvasininkams jis aiðkino, kad dievina
savo þmonà. Esà kartais, bûdamas girtas, supainiodavo jà su
jauna tarnaite. Gedvilo suvedþiota mergina teigë, kad gimæs
kûdikis greitai mirë, ðeimininkas iðvarë ið darbo ir jai beliko
ubagauti.22 Uþ iðtvirkavimà teismas vyrams skirdavo keletà
savaièiø, o moterims � keletà dienø dvasinës atgailos,23 kuri
ið esmës nesikeitë visà XIX amþiø. Nusidëjæ 7 ar 14 dienø
turëjo praleisti parapijos prieglaudoje ir kiekvienà dienà
melstis: paeiliui vienà dienà klûpint, o kità � gulint kryþium.
Pirmadiená, treèiadiená ir penktadiená laikytis grieþto pas-
ninko tik su vandeniu ir duona ir (...) tokiu bûdu pasiruoðti
viso gyvenimo iðpaþinèiai.

Energingesnës ir apsukresnës suvedþiotos merginos teis-
me reikalaudavo materialinio iðlaikymo sau ir vaikui. 1863
metais bajorë Margarita Novickaja siekë prisiteisti ið  vaiko
tëvo �iðlaikymà, atitinkantá jos padëtá� ir 550 rubliø uþ mo-
ralinæ skriaudà.24 Taèiau dvasinis teismas nesprendë kom-
pensacijø klausimo ir ieðkovams patardavo kreiptis á apskri-
ties policijos valdybà. Dauguma atvejø �mergø vaikams� ið-
laikymo neprireikdavo, nes jie neiðgyvendavo. Dël prastos
prieþiûros ir aplinkiniø abejingumo �benkartai� mirdavo vos
gimæ, todël jø motinø pasiaiðkinimuose daþnai skambëjo
áprasta frazë: �tas kûdikis numirë�.25

Lietuviø groþinëje literatûroje taip pat vargiai rasime
sëkmingai uþauginto nesantuokinio merginos kûdikio pa-
veikslà. Daugumà jø raðytojai vaizduoja gimusius neiðne-
ðiotus ir �maþus it þiurkës�, kiek pagyvenæ, pavainikiai mirð-
ta. Lazdynø Pelëda raðë, kad ðiø vaikø mirties laukë net
artimiausi þmonës. Apsakyme �Vienas ið daugumos� mo-
èiutë meldësi, praðydama savo dukters pavainikio sûnaus
mirties: �Kad bent Dievas susimylëtø ir atsiimtø � jo vargo
pagailëtø�.26 Þemaitë �Maþame palivarkëlyje� pavaizda-
vo graþø, mylimà mergos vaikà. Taèiau literatûros kritikai
nurodë, kad tai laisvas raðytojos vertimas ið G. Mopasano
novelës �Samdinës istorija�. Pavainikiai galbût buvo tole-
ruojami Vakarø visuomenëse, bet ne eilinio lietuvio ðei-
moje. Ði mintis pratæsta ir Antano Vienuolio atsiminimuo-
se. Raðytojo kraðtietës ûkininkës Peèiûrienës nesantuoki-
næ dukrelæ � kaimynø þalojamà ir ujamà � priëmë á savo
ðeimà ir iðsiveþë á Rusijà svetimas þmogus.27

Ne visi pavainikiai mirdavo sava mirtimi. Ir nors Liudvikas

Jucevièius raðë, kad �Þemaitijoje apie þmogþudystes në ne-
girdëti�,28 � faktai liudija prieðingai. Ypatingai nepakanti
paþiûra á pavainikius ir jø motinas skatino þiaurø elgesá su
naujagimiais. Þemaièiø vyskupijos konsistorijos posëdþiø
protokolai mirga áraðais apie pavainikius, kurie gimæ negy-
vi. Atvykusiems policininkams ir teismo ekspertams mote-
rys aiðkindavo, kad vaikas mirë gimdant. Taèiau tyrimas nu-
statydavo, kad tai þmogþudystë. Pavainikius þudydavo ávai-
riai: uþdusindavo ar kuo nors trenkdavo per galvà.29 Ðian-
dien labiausiai stebina to meto aplinkiniø abejingumas ir
pernelyg lengvos bausmës. 1858 metø geguþës 18 dienà
samdinë Liudvika Malkauskaitë ðeimininko tvarte pagim-
dë nesantuokiná kûdiká, numetë já nuo laiptø, o lavonëlá
paslëpë po ðienu. Netrukus ji gráþo á trobà. Iðkviesta polici-
ja terado vaiko kûno dalis � kitkà suëdë á tvartà uþklydæs
ðuo. Moterá teismas nuteisë 50 rykðèiø30 � áprasta tokiems
nusikaltimams bausme. Po to motina atliko dvasinæ atgai-
là. XIX amþiuje kopûstø vagystë ið rusø karininkui priklau-
sanèio darþo buvo vertinama kur kas grieþèiau. Tai pada-
riusi Antanina Petkevièiûtë 1868 metais buvo ákalinta 4 më-
nesius.31 Uþ netyèiná vaiko nuþudymà visai nebausdavo.
1859 metais Kauno baudþiamojo ir civilinio teismo rûmai
iðteisino moterá, Viekðniø vieðojoje pirtyje netyèia nuskan-
dinusià maþametá sûnø. Netgi dvasinë atgaila buvo reko-
menduota tik paèios moters noru.32 Vaikà be ðeimos XIX
amþiaus visuomenë pripaþino nepilnaverèiu. Pavainikius jø
motinos tiesiog palikdavo gatvëse, laukuose, uþakusiuose
ðuliniuose ar pamesdavo svetimiems.33 Iðgyvenæ jie papras-
tai tapdavo valkatomis.

Atstumtøjø sàraðà papildë nevedæ vieniðiai. Jø laukë ðei-
mynykðèiø dalia giminaièiø ðeimose. Kazys Grinius atsimi-
nimuose apraðë savo tëvø samdiniø � mergø, piemens, ber-
no � buitá ir tarpusavio santykius.34 Ið raðinio matyti, kad �ber-
nas� buvo nevedæs tikras tëvo brolis. Lietuvoje pagyvenu-
sios, nepajëgianèios dirbti ûkyje senmergës sudarë nemaþà
ðpitoliø gyventojø procentà.

Ankstyva sutuoktinio mirtis taip pat suardydavo áprastà
ðeimos modelá ir destabilizuodavo naðlio(ës) padëtá kaimo
bendruomenëje. Ûkis, likæs be vieno ið ðeimininkø, neiðven-
giamai þlugdavo. Kauno gubernijos parapijø kunigø prane-
ðimuose vyskupui naðliai apibûdinami kaip vargetos, nesu-
gebantys tinkamai priþiûrëti ûkio. Kunigø nuomone, nauja
naðliø santuoka gana problemiðka. 1885 metais Zarasø ap-
skrities Vidiðkiø parapijos kunigas P. Landsbergis, uþsimi-
næs vyskupui M. Paliulioniui apie naðlæ Sabinà Novelskienæ,
pabrëþë, kad ji negalës daugiau iðtekëti.35 Daugeliu atvejø
naðlës ar naðliai tuokdavosi su svainiais ar svainëmis, kartu
atgaudami ir áprastà statusà visuomenëje.

Valstietiðkoje bendruomenëje buvo vertinamas tik ðei-
myninis gyvenimo bûdas ir vedybiniai santykiai. Neiðtekëju-
sios, nevedæ, kaip ir naðliai bei pavainikiai, kaimo visuome-
nës gyvenime pilnavertiðkai nedalyvavo. Tad XIX a. � XX a.
pradþios sodþiø vieniðiai, egzistuojantys be áprastos tradici-
nës ðeimos, tapdavo marginalinëmis grupëmis.
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The singles in the Lithuanian
village community at the turn of the century

Dalia MARCINKEVIÈIENË

Around the turn of the 19th century between 15 and
20 per cent of men and women of the societies of the
West remained unmarried. While the number of those
on the Baltic areas including Lithuania was merely 5
per cent. The number of single men and women did not
depend on the wiel of a person, it was influenced by the
socioeconomic conditions which had an impact on the
Lithuanian family as well as on the relations between
the members of the family. Otherwise, a peculiar atti-
tude towards person�s single state who did not have a
habitual traditional family was formed in the Lithua-
nian village community since the marriage was obliga-
tory and almost universal. Only married life and mari-
tal relations were accepted by the community of peas-
antry. Female and male singles, widowed men and
women as well as illegitimate children were not toler-
ated by the country folk; so, they hardly ever partici-
pated in the public life of the village. Thus, at the turn
of the century the single men and women of villages
who did not follow a well-established family tradition
would become marginal groups.

Lietuvos istorijos institutas
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Odininkai Lietuvoje
Janina MORKÛNIENË

Odininkystës, kaip ir kitø amatø, tyrinëjimai gali tam tik-
ra dalimi prisidëti prie liaudiðkosios technikos istorijos paþi-
nimo. Straipsnio objektas � odininkystës amatas Lietuvoje.
Tikslas � remiantis archyviniais ðaltiniais, statistikos duome-
nimis, literatûra, periodika, 1995�1998 m. etnografinëse eks-
pedicijose autorës surinkta medþiaga  trumpai apþvelgti odi-
ninkystës raidà, parodyti jos reikðmæ Lietuvos ekonominia-
me gyvenime. Tyrimo metodas � istorinis lyginamasis.

Gyvuliø odos � viena pagrindiniø medþiagø vasarinei ir
þieminei avalynei, kai kuriems drabuþiams, jø detalëms, ar-
kliø pakinktams ir kitiems odiniams gaminiams siûti. Todël
ðis amatas gyvavo ir plëtojosi jau nuo XII�XIII a. Ypaè jis
suklestëjo XIX�XX a. pirmojoje pusëje. Odø iðdirbimo ne-
sudëtingais árankiais ir liaudiðkosios technologijos bûdais
reikðmingumas sumaþëjo XX a. viduryje, sukoncentravus vi-
sà odø iðdirbimà valstybiniuose fabrikuose. Amato sunyki-
mà nulëmë sovietinës valdþios poþiûris á individualià gamy-
bà ir privatinæ nuosavybæ.

Ið archeologiniø ðaltiniø matyti, kad Lietuvos gyven-
tojai vartojo iðdirbtà odà jau mûsø eros pradþioje. Nuo
XIII a. odø iðdirbimas paplinta, siuvama odinë avalynë.1

Kai kurie odos gaminiai (ypaè balnai) minimi XIII a. �Ei-
liuotojoje Livonijos kronikoje�. Joje kalbama apie sau-
sumos kelius ið Lietuvos á Livonijà (dab. Latvijà). Buvo
þinomas sausumos kelias pajûriu, kuriuo Livonijos gyven-
tojai naudojosi susisiekimui su Europa. Ðiuo keliu nau-
dotasi XIII �XV a., o ir vëliau.2 Reikia manyti, keliauja-
ma buvo arkliais � pabalnotais arba pakinkytais á veþi-
mus. Pakinktø gamybai buvo naudojamos, be kitø me-
dþiagø, ir odos. Odines dalis gamino ðikðniai (�rimoriai�),
kurie kartais vadinami pavalkininkais (kamuntininkais).
Amatas ilgainiui þmogui prigydavo kaip pavardë.3 Taip
pat galima manyti, kad jau tuo metu ðikðniai mokëjo pa-
tys gamintis odas arba jas pagamindavo amatininkai odi-
ninkai. Jø pagaminta oda tiko ávairiems dirbiniams.

Lietuvoje odos dirbiniø jau bûta XII�XIII a. Vilniaus
Þemutinës pilies ir senojo arsenalo teritorijoje rasta XIII�
XIV a. ornamentuotø odiniø pakinktø, apavo liekanø. XVI�
XVII a. populiarûs daugiausia Vilniaus knygriðiø cecho su-
kurti ávairûs dekoruoti odiniai knygø virðeliai.4 Viduram-
þiais odininkai buvo susibûræ á atskirà cechà (gildijà). Jis

ásteigtas apie 1536 m. XV a., o ypaè XVI a. Vilniuje ir viso-
je Lietuvoje amatai  klesti. Krikðèionybës priëmimas Lie-
tuvà sujungë su Vakarø Europa, ir XV�XVI a. Vilniuje kû-
rësi  visokiø amatø ir specialybiø cechai 5: batsiuviø � apie
1536 m., ðikðniø � 1552 m., balniø � apie 1552 m. Apie ávai-
riø specialybiø amatininkø ásigyvenimà Vilniuje liudija ir
gatviø pavadinimai. Bûta ir odininkø gatvës (�Garbarska�).
Ðiø amatininkø, be abejo, bûta ir kituose Lietuvos mies-
tuose: Kaune, Trakuose, Ukmergëje ir kitur.6

Odininkai (lot. cerdones, vok. Gerber, angl. tanner, skin-
ner, slav. koþemiaki, koþemiacy, garbarze) buvo susiskirstæ
�á vadinamus didþiøjø bei juodøjø odø dirbëjus (baltuszni-
cy) ir maþøjø bei baltøjø odø dirbëjus (bialoszkornicy)�.7

�Baltøjø odø� terminas odininkystëje iðliko iki ðiø dienø
(vokiðkai � Weissgerberei). Odai ðiuo bûdu iðdirbti naudo-
jama alûnas, druska, kvietiniai miltai ir kiauðiniø tryniai.
Ðie komponentai odai suteikia lankstumo ir minkðtumo.8

XV a. dokumentuose odininkai vadinami �garbari�,
�syromiatniki� (odminiai), �safjaniki� (tymo gamintojai).
Odininkyste daugiausia vertësi rusai ir totoriai.9

XVI a. Lietuvoje prekyba kailiais ir odomis labai plë-
tojosi: Lietuvos kailiais ir jauèiø odomis buvo prekiauja-
ma Dancige, Magdeburge, net Venecijos ir kai kuriø Flan-
drijos miestø  rinkose, o smulkiøjø galvijø odomis � Itali-
joje, Èekijoje, Frankfurto mieste.10

Odininkystës amatas, odos gaminiai ir odø þaliava Lie-
tuvoje buvo labai vertinami. Ðis dalykas uþfiksuotas 1588
m. Lietuvos statute, kur pasakyta: jeigu uþstatytas arklys
arba jautis per metus ar po pusmeèio be jokios prieþasties
padvës, tai jø odos turi bûti sugràþintos skolintojui, o pas-
tarasis skolos davëjui sugràþina tik pusæ paskolintos su-
mos; jeigu gyvuliai nudvës muðami arba badu marinami �
tuomet skola visiðkai negràþinama.11

XVI a. Vilniaus odininkai rinkoje turëjo savo krautu-
ves�dirbtuves. Odininkø buvo Lietuvos miesteliuose, kai-
muose ir dvaruose. XVI a. dvarø inventoriuose terminu �ko-
þemiak� paþymëtos þmoniø pavardës arba jø profesijos. Ga-
lima manyti, kad odininkø pavardës ir kilo ið jø profesijø.
Antai 1561 m. spalio 12 d. Jurbarko vls. ir Naujosios Valios
(Virbalio) inventoriuje nurodyta, kad Jurbarko mieste gy-
vena Jaczuk Koziemyak, Ambros Kozemiak, Mikolay Ko-
zemiak.12 1571 m. geguþës 5 d. Tauragës inventoriuje nuro-
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dyta, kad Baltrus (Baltrusz) Kozemiak turi þmonà, 2 sû-
nus, 3 dukras, jauèiø, 2 kumeles, þagræ ir 1 valakà þemës.13

1592 m. vasario 8 d. Jauniðkës dvaro, Kraþiø vls. ir Kraþiø
miestelio dalies dalybø inventoriuje paþymëtas Banelis odi-
ninkas (�êîæåìÿê�). 1597 m. lapkrièio 28 d. Tendþiogalos
vls. Dauþnagiø k. inventoriuje minimas valdinys Adomas
Kozemiakas (Koziemiak), kuris uþ valakà moka 3 kapas.14

Galima manyti, kad vieni odininkai kartu dar dirbo ir
þemæ, kiti gyveno miesteliuose ir vertësi vien tik amatu.

XVI a. Lietuvos dvarø inventoriuose taip pat paþymëtos
odos bei odiniai dirbiniai. Tai liudija jø vertæ. 1596 m. sausio
23 d. Rosèiø dvarelio (Veliuonos vls.) inventoriuje nuro-
dyta raudona juchto oda (�ñêóðà þõòîâà ÷ûðâîíà�).15

1600 m. spalio 17 d. Kraukënø dvaro (Upytës pavietas)
inventoriuje paþymëta viena rauginta juchto oda (�skóra
dæbna iuchtowa iedna�), 3 balnai, 7 ðlejos, 4 �kantarai�
prie �ðorø�, 2 vadþios, 5 seni apynasriai, 3 �uzdenyèios�,
sena pavadë, 2 pavalkai ir kiti pakinktai.16 1595 m. gegu-
þës 21 d. Paðakarnio dvarelio (Raseiniø vls.) inventoriuje
iðvardyti pavalkai: vieneri odiniai, kiti � paprasti.17 1594
m. balandþio 30 d. Kulvos dvarelio (Kauno pavietas) in-
ventoriuje paþymëtas vienas odinis krepðys-maiðelis (�tùu-
mok�).18 1599 m. sausio 6 d. Bernoto Eidimto, gyvenusio
Jaunodavoje (Karðuvos vls.), palikimo sàraðe tarp kitø kai-
liniø ir kitokiø daiktø iðvardyti safjano batai uþ 84 graðius
ir 2 seni odiniai krepðiai-maiðeliai.19 1596 m. gruodþio 31
d. Utenos dvaro inventoriuje paþymëta odinë këdë ið ið-
dirbtos odos (�krzesùo rzemianne�).20 Ið visø ðiø dokumen-
tø  matyti, kad odininkai iðraugindavo juchtà (matyt, spal-
và suteikdavo raugindami àþuolo þievëse), taip pat iðdirb-
davo safjanà ið aviø, oþkø odeliø.

Apie odø dirbimo technologijà ir procesà ið to laikotar-
pio þiniø neturime. Tik XVI a. Vilkijos valsèiuje  (dab. Kau-
no r.) paþymëta kaiðena (�êîèøåíà�).21 Ðá áranká vartojo ir
kailiadirbiai, ir odininkai kailiø ir (reèiau) odø minkðtinimui.

XVI a. buvo iðdirbamas safjanas � baltas, geltonas, rau-
donas ir juodas. Ið safjano siuvo daugiausia moteriðkà ava-
lynæ. Safjanui, be aviø ir oþkø odeliø, dar vartojo briede-
nà, vilkenà ir stirnenà.22 Manoma, kad safjano pavadini-
mas kilæs nuo Maroke esanèio Safi miesto vardo.23 Safja-
nas buvo iðdirbamas miestø odininkø cechuose. Kaimo odi-
ninkai daugiausia iðdirbdavo vadinamàjà þaliaminæ odà
(�sirmetæ�, �surmetá�), ið kurios siuvo pakinktus, ir juch-
tà, skirtà siûti avalynei ir pakinktams.

Jau minëta, kad odininkø cechai buvo steigiami dau-
gelyje Lietuvos miestø. Instrukcijoje Birþø miesto magist-
ratui nurodoma, kad turi bûti, be kitø cechø, ir batsiuviø
cechas, kuriame dirbtø odø specialistai: pirðtiniø gamin-
tojai, �rimoriai�, balnininkai, odø iðdirbëjai (�garboriai�),
safjanininkai, dideliø juodø odø iðdirbëjai ir visi, kurie dirba
su odomis.24

Odininkystë, kaip ir kailiadirbystë, Lietuvoje � tradici-
niai totoriø verslai, kuriais jie vertësi ir savo senojoje tëvy-
nëje. Ten jie ið odos gamino aprangos dalis, palapines, ve-
þimø apdangalus, pakinktus, bûgnus ir kitokius odinius
daiktus. Ið oþkø ir aviø odos totoriai pasigamindavo ðvil-
pyniø tipo instrumentus su dumplëmis.25 Stepiø tiurkø gen-
tys labai meistriðkai iðdirbdavo odà. Dar XII a. arabø ra-
ðytojai liudija, kad Volgos bulgarø iðdirbtas juchtas garsë-
jo Rytuose, á kur jis buvo eksportuojamas. Didelá odos ið-
dirbimo meistriðkumà buvo pasiekæ Krymo totoriø ir ka-
raimø odininkai.26 Jau 1588 metø Lietuvos Statute buvo
pasakyta, kad totoriai �odas raugina�.27

Vilniaus amatininkai krikðèionys nepalankiai þiûrëjo á
totoriø amatà, rimtai konkuruojantá dirbiniø kokybe. To-
toriø neásileido á miestø cechus, neva kaip musulmonø
(miestø cechai buvo kartu ir baþnytinës brolijos). XVII�
XVIII a. Vilniaus cechø statutuose numatyta totoriø odos
dirbëjø teisiø apribojimø: jiems ne visur buvo leidþiama
pirkti galvijø, aviø ir oþkø.28 Panaikinus cechus, totoriai
galëjo konkuruoti su kitatikiais odø iðdirbëjais.

Vilniuje, Slonime, Glubokojëje, Liachovièiuose, Vy-
dþiuose, Butrimonyse, Minske, Punske ir kituose miestuose
bei miesteliuose totoriø dirbtos odos seniau garsëjo pa-
tvarumu ir Lietuvoje, ir Lenkijoje. Ypaè vertintas ir turëjo
paklausà juchtas.29

XIX a. antrojoje pusëje odø cechai pradëjo nykti. Vie-
toj jø kûrësi odø fabrikai ir ámonëlës.

Kauno gubernatoriaus ataskaitoje raðoma, kad 1845 m.
Këdainiuose buvo odos ámoniø, kuriø metinë produkcijos
vertë buvo 2600 rb., Pumpënuose (1 fabrikëlis) � atitinka-
mai 140 rb., o Pasvalyje � 250 rb.30 1850 m. Kauno miesto
karinio gubernatoriaus ir Kauno civilinio gubernatoriaus
ataskaitose paþymëta, kad per metus Këdainiuose odø ga-
minama uþ 2600 rb., o Èekiðkëje (Vilkaviðkio aps.) � uþ 95
rb. Po 1 odø ámonæ buvo Krakëse (metinë produkcija � uþ
160 rb.), Grinkiðkyje (atitinkamai � 175 rb.), Raguvoje (200
rb.), Troðkûnuose (340 rb.), Vieðintose (180 rb.), Kupiðky-
je (150 rb.). Vydþiuose (Zarasø aps.) veikë 7 dirbtuvës (me-
tinë produkcija � uþ 1226 rb.). Panevëþio apskrities duo-
menys: Krekenavoje � 8 ámonës (280 rb.), Pumpënuose �
6 ámonës (230 rb.), Pasvalyje � 7 ámonës (190 rb.), Vabal-
ninke � 4 ámonës (120 rb).31

1869 m. Kauno gubernatoriaus raporte apie liaudies
pramonæ raðoma, kad tuo metu egzistavo 58 odø dirbtu-
vës.32 Ið pateiktø duomenø matyti, kad tai buvo smulkios
odø dirbtuvëlës.

V. Merkio duomenimis, fabrikinë odø gamyba Lietu-
voje pradëjo plëstis XIX a. 8-ojo deðimtmeèio pabaigoje
ir 9-ojo deðimtmeèio pradþioje. XIX a. pabaigoje ir XX
a. pradþioje ji pasiekë didelá mastà. 1875 m. buvo ásteigta
S. Holðteino ámonë, 1887 m. � V. Ðopeno ir M. Blocho,
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1878 m. antra S. Holðteino ámonë Markuèiuose ir S. Po-
plavskio ámonë, 1880 m. � I. Suravino, 1882 m. � G. Gri-
licheso ámonës. 1879 m. Ðiauliuose buvo ásteigtas Ch.
Frenkelio fabrikas, stambiausias Kauno gubernijoje. Fab-
rikams steigti buvo palankios sàlygos: daug þaliavos ir pla-
ti rinka. Be to, dvigubai padidëjo muitai importinëms
odoms, ir jø áveþimas á Rusijos imperijà smarkiai suma-
þëjo. 1893 m. Vilniuje ásikûrë J. F. Menkës, 1895 m. � J.
J. Menkës, 1898 m. Ðiauliuose � broliø Nurokø fabrikai.33

(D. Gruodis nurodo, kad broliø Nurokø fabrikas ásteig-
tas 1900 m.34, tie patys metai nurodyti ir laikraðtyje �Nau-
jas þodis�,35 bet laikraðtyje �Diena� � 1895 m.36).

Ch. Frenkelio fabriko dirbiniai buvo labai ávairûs: pa-
dai, vidpadþiai, virðiukai, juchtas, chromas ir kt. Broliø Nu-
rokø fabrikas gamino odà padams (kruponai ir iðtisos
odos), juchtà, vidpadþius, chromà, ðevretà ir kt.37, 1924 m.
Ðiauliuose ásteigtas J. Faino garinis odø fabrikas � odà pa-
dams, vidpadþiams, juchtà, blankinæ, juchtchromà.38

Taigi XIX a. pabaigoje � XX a. pradþioje didþiausi
odos gamybos centrai buvo Vilnius ir Ðiauliai. Ámoniø au-
gimo dinamika XIX a. pabaigoje matyti ið V. Merkio su-
darytø lenteliø: 1861 m. Lietuvoje buvo 53 odos ámonës,
1883 m. � jau 156 su 538 darbininkais, o 1899 m. � 178 su
1066 darbininkais.  Daugiausia ámoniø buvo tuometinëje
Kauno gubernijoje. Pavyzdþiui, 1883 m. Vilniaus guber-
nijoje (jos lietuviðkose apskrityse) buvo 9 ámonës su 241
darbininku, Kauno gubernijoje � 132 ámonës su 257 darbi-
ninkais, Suvalkø gubernijoje � 15 ámoniø su 40 darbinin-
kø. 1899 m. Vilniaus gubernijoje buvo 26 ámonës su 555
darbininkais, Kauno gubernijoje � 128 ámonës su 440 dar-
bininkø, Suvalkø gubernijoje � 24 ámonës, kuriose dirbo
71 darbininkas.39

Kaip minëta, susidarius palankioms sàlygoms, Lietuvoje
odø pramonë labai iðaugo. Ji turëjo plaèià rinkà Rusijos
imperijoje. Lietuvai atgavus nepriklausomybæ 1918 m., odø
pramonë turëjo keisti savo pobûdá, didinti prekiø asortimen-
tà, reikalingà Lietuvos rinkai � labai nedidelei palyginti su
buvusia prieð Pirmàjá pasauliná karà. Odø iðveþama buvo
nedaug. Taèiau paþymëtinas platus odø rûðiø asortimentas
ið vietinës þaliavos. Áveþdavo tik þaliavà batø padams.40

Odininkystë buvo svarbi ðalies ûkio ðaka. 1926 m. visoje
Lietuvoje buvo 139 odø iðdirbimo ámonës ir ámonëlës, ku-
riose dirbo 773 darbininkai. Daugiausia jø buvo: Ðiauliø
mieste �  8 ámonës su 401 darbininku; Ðiauliø apskrityje �
atitinkamai 10 ir 17; Telðiø apskrityje � 12 ir 26; Ukmergës
apskrityje � 14 ir 39; Klaipëdos kraðte � 9 ir 13; Raseiniø
apskrityje � 7 ir 29.41 Vëlesniø metø statistikos duomenys
rodo, kad odos dirbtuviø skaièius maþëjo: 1927 m. � 127
ámonës su 742 darbininkais; 1928 m. � atitinkamai 109 ir
715; 1929 � 21 ir 493; 1930 m. � 23 ir 516; 1931 m. � 21 ir
531; 1932 m. � 19 ir 462; 1933 m. � 21 ir 543.42

Tikriausiai daugelis tø ámoniø ir ámonëliø buvo tiesiog
dirbtuvës arba dirbtuvëlës su 1�4 ar ir daugiau darbinin-
kø. Vienos augo, kitos uþsidarydavo. Daugelio tø dirbtu-
viø savininkai buvo þydai. Beveik kiekviename Lietuvos
miestelyje buvo odø iðdirbimo dirbtuviø. Tai liudija ir et-
nografiniø ekspedicijø duomenys. Lietuvos Respublikos
metais vienos jø ásikurdavo, kitos sunykdavo. Pavyzdþiui,
per etnografinæ ekspedicijà respondentas papasakojo, kad
tarpukario metais Krakiø miestelyje (Këdainiø r.) buvo 3
odø iðdirbimo dirbtuvës. Viena sunyko dar prieð Antràjá
pasauliná karà. Apie kitas dvi þinoma, kad jos samdë po 10
darbininkø. Antrojo pasaulinio karo metu dirbtuviø savi-
ninkai þydai buvo vokieèiø suðaudyti.43

XX a. treèiojo deðimtmeèio pabaigoje Lietuvos odø ap-
dirbamoji pramonë garsëjo Pabaltijyje. Daugelis ámoniø
buvo neþymios, iðsimëèiusios miestuose ir miesteliuose, ir
aptarnaudavo daugiausia savo apylinkæ. Stambiausia odø
pramonë telkësi Ðiauliuose, kur buvo Ch. Frenkelio, bro-
liø Nurokø, Choroþnickio ir Faino fabrikai. Ch. Frenkelio
fabriko padø oda konkuravo su pasaulyje garsios Knocho
firmos dirbiniais. Po Pirmojo pasaulinio karo trûko rinkø,
ir Choroþnickio ámonë 1925 m. sustabdë gamybà. Nustojo
dirbti ir Faino dirbtuvë. Ch. Frenkelio ir broliø Nurokø
fabrikai gamino 38 rûðiø ávairius odos dirbinius, o daugiau-
sia sunkiàjà padø odà, juchtà ir ðevretà. Tos ámonës paten-
kino vietos rinkà ir ðiek tiek  gaminiø iðveþdavo á Rusijà,
Anglijà, Latvijà ir kitur. Fabrikai sunaudodavo 35 proc.
vietinës þaliavos, likusià dalá ásiveþdavo ið Indijos, Kinijos
ir Pietø Amerikos. Lietuviðkos odos buvo per plonos pa-
dinei odai, labiau tiko juchtui ir ðevretui gaminti.44

Be odos iðdirbimo ámoniø, Lietuvoje buvo ávairiø odos
gaminiø dirbtuviø. Kaip pavyzdá pateiksime duomenis
apie pakinktø gamybà. 1931 m. pakinktø dirbtuviø buvo:
Alytaus apskrityje � 1; Kaune � 3; Kauno apskrityje � 3;
Rokiðkio apskrityje � 1; Ðiauliuose � 3; Trakø apskrityje
� 2; Utenos apskrityje � 1; Vilkaviðkio apskrityje � 1.45

1932 m. pakinktø ámonës veikë: Birþø apskrityje � 1; Kau-
no mieste � 1; Kauno apskrityje � 5; Këdainiø apskrityje
� 1; Raseiniø apskrityje � 1; Ðiauliø apskrityje � 2; Ute-
nos apskrityje � 1.46

Tikriausiai èia pateikta tik stambesniø ámoniø duome-
nys � tø, kurios mokëjo mokesèius. Smulkesniø pakinktø
dirbtuvëliø Lietuvoje turëjo bûti daugiau. Kaip teigia ap-
klausti respondentai, tie dirbtuvëliø savininkai, kurie ne-
naudojo samdomos jëgos, mokesèiø nemokëjo.

Didþiausias Lietuvoje buvo Ch. Frenkelio fabrikas �
vienas stambiausiø odø fabrikø visoje carinës Rusijos im-
perijoje. Èia jo gaminiai turëjo plaèià rinkà. Fabriko ga-
myba �taip sparèiai augo, kad paskutiniais prieð karà me-
tais á ávairias sritis buvo iðsiunèiama iki 1500 vagonø odos
prekiø�.47 Taèiau Pirmojo pasaulinio karo metais fabrikas
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buvo iðplëðtas, sunaikintas, o dalis árengimø iðveþta á Ru-
sijà. �Fabriko savininkas Ch. Frenkelis, matydamas, kaip
irsta jo ilgø metø triûso vaisiai, neperneðë ir mirë apoplek-
sijos iðtiktas.�48 Fabrikas atgaivintas 1920 m., gráþus ið uþ-
sienio fabrikanto sûnui Jokûbui Frenkeliui. Kartu su se-
nais tarnautojais jis energingai ëmësi darbo ir restaura-
vo fabrikà, atsiþvelgdamas á gyvenimo sàlygas � taikyda-
masis prie Lietuvos rinkos reikalavimø. 1930 m. fabrike
veikë 7 skyriai, kuriuose iðdirbo sunkius ir lengvus pa-
dus, chromo ir juchto odà avalynei, balnams, dirþams, odi-
nëms kepurëms, lagaminams, portfeliams, pakinktams ir
kitiems odos gaminiams. Gamino ir staliaus klijus. Atgi-
jæs fabrikas pradëjo gaminti chromà ir lengvus padus tik
ið vietinës þaliavos. Vietinës þaliavos superkama bûdavo
iki 60 proc. Tuo metu fabrike dirbo apie 200 darbininkø
(prieð Pirmàjá pasauliná karà � iki 700).49 Straipsnio au-
toriaus teigimu, darbininkams prie fabriko ásteigta bib-
lioteka ir skaitykla, kurioje buvo lietuviðkø laikraðèiø. Rû-
pintasi ir sanitarine prieþiûra.50 Ne maþiau pagiriamøjø
þodþiø susilaukë to meto spaudoje ir broliø Nurokø fab-
rikas, kuris prieð Pirmàjá pasauliná karà iðdirbtas odas eks-
portavo á Anglijà, Vokietijà, Latvijà. Raðoma, kad ir po
karo fabrikas daug þaliavos atsigabendavo ið Argentinos,
Amerikos, Brazilijos, taèiau ðevretà ir chromà eksportui
gamino ið vietinës þaliavos, dþiaugiamasi, kad ne þaliava,
o tik ið jos pagaminti dirbiniai keliauja á uþsiená.51

Fabrike buvo iðdirbama ne tik chromas, juchtas, blan-
ka, padinë oda, bet ir spalvotos odos ið vietinës þaliavos
pirðtinëms, rankinukams, automobiliø ir balnø apmuða-
lams, moteriðkiems bateliams. Ðie odos iðdirbiniai buvæ þy-
miai pigesni uþ uþsieninius. Uþ savo gaminius fabrikas ap-
dovanotas aukso medaliu.52 Raðoma, kad èia dirbantys 125
darbininkai turi naujà ðvarià valgyklà, o broliai Nurokai �
vieni turtingiausiø pramonininkø Ðiauliuose, nes jiems pri-
klauso ir privatus Br. Nurokø bankas.53

Nepriklausomos Lietuvos þemës ûkis ëmë sparèiau plë-
totis po þemës ûkio reformos. Iðsikëlæ á vienkiemius, ûki-
ninkai augino daugiau gyvuliø. Odø pramonë supirko dau-
giau vietinës þaliavos, o á uþsiená veþama buvo daugiau jau
ne pati odø þaliava, bet iðdirbtos odos. Odø pramonë pa-
maþu ágavo neblogas perspektyvas.

Vilniaus kraðte prieð Pirmàjá pasauliná karà odø iðdir-
bimo fabrikai buvo Vilniuje, Gardine, Smurgainyse, Ly-
doje, Aðmenoje ir Ðvenèionyse. XX a. 4-ojo deðimtmeèio
pirmoje pusëje fabrikai veikë tik Vilniuje ir Gardine, ga-
myba labai sumaþëjo. Po karo atnaujinta odø gamyba pra-
dëta su menkais kapitalais, o nuolatinis pinigø kurso kriti-
mas neleido sustiprëti fabrikø savininkams. Su uþsieniu bu-
vo sunku konkuruoti ir dël to, kad odø iðdirbimo bûdai
buvo netobuli ir negalëjo prilygti greitai bei pigiai uþsie-
nio gamybai. 1930�1932 m. nuolat krito þaliø odø kainos.

Tai paralyþiavo fabrikus. Gamybos procesas ilgas, ir odas
iðdirbant jø kainos sumaþëdavo. Bûdavo, kad iðdirbtos odos
kaina prilygdavo þalios odos kainai, o odø iðdirbimo iðlai-
dos taip greit nekrisdavo. Be to, nemaþai iðdirbtø odø áveþ-
davo ið uþsienio, o odø pareikalavimas maþëjo.54

1935 m. Vilniaus vaivadijoje buvo 9 odø ámonës: 5 ið jø
buvo II�IV kategorijos, o 1 � VII�VIII kategorijos. 90 proc.
perdirbtø odø buvo importuotos ið uþsienio. Lenkija dau-
giausia eksportuodavo pirðtinëms siûti tinkamas odas. 80
proc. iðveþtø odø buvo pagaminama Vilniaus vaivadijoje.55

Taigi lenkø okupuotas Vilniaus kraðtas odos gamyba
atsiliko nuo likusios Lietuvos dalies.

Fabrikinio odø iðdirbimo Lietuvoje apþvalgà pateikë-
me tam, kad palygintume gamybos mastà fabrikuose ir
miesteliuose veikianèiose maþose dirbtuvëlëse, kur dirb-
davo 1�3, kartais 4 ir daugiau darbininkø.

Kaip jau minëta, remiantis etnografiniø ekspedicijø su-
rinktais duomenimis, daugelyje Lietuvos miesteliø, ypaè Va-
karø Lietuvoje, odos iðdirbimo dirbtuvës priklausë þydams.
Antai Salantø dirbtuvë, kurios savininkas þydas samdë lie-
tuvá meistrà Þvinklá, vadinamà dar �grapeliu�, labai gerai
iðdirbdavo odas ir garsëjo Salantø, Imbarës, Mosëdþio,
Barstyèiø apylinkëse. Raugà uþtaisydavo dirbtuvës savinin-
kas þydas (respondentas pavardës neprisiminë), taèiau re-
ceptà þinojo ir �grapelis�, tik në vienas savo paslapèiø ki-
tiems meistrams nesakë. Jø iðdirbtø odø kokybë buvo ge-
resnë negu fabriko (�net fabrikas taip neiðdirbo�, � teigë
odininkas P. Kvedaras ið Skuodo r. Baksèiø k., gim. 1923
m.).56 Didelæ �garbarnæ� Alsëdþiuose (Plungës r.) turëjo
broliai Faktoriai.57 Tarpukario metais Viekðniuose (Akme-
nës r.) buvo 3 þydø �garbarnës�: Kalvarijos (apie 10 darbi-
ninkø), Ribo (dirbo 3 jo sûnûs) ir Reipo (dirbo pats savi-
ninkas). Jie gamino odas pakinktams ir medpadþiams. Nau-
dojo ir buivolø odas. Darbo turëjo iðtisus metus.58 Þydø
�garbarnës� buvo Rietave (Plungës r.),59 Papilëje (Akme-
nës r.), 60 Ðaukënuose (Kelmës r.).61 Krakëse (Këdainiø r.)
buvo 2 þydø �garbarnës�.62  Pumpënuose (Pasvalio r.) þydo
�garbarnëje� dirbo 3�4 darbininkai. Jie iðdirbdavo karviø
ir jauèiø odas naginëms, pakinktams, batams. Alantoje (Mo-
lëtø r.) odø dirbtuvë taip pat priklausë þydui.63 Salake (Za-
rasø r.) odininkas totorius turëjo 2 darbininkus ir odomis
prekiavo net Daugpilyje.64 Þemaitijoje buvo ir lietuviø odi-
ninkø, kurie turëjo dirbtuvëles. Rytø Lietuvoje, ypaè jos ry-
tiniuose rajonuose, kai kurios odos dirbtuvëlës priklausë ir
totoriams. Taèiau ir èia pasitaikë, kad odas iðdirbdavo to-
toriai, o dirbtuvëliø savininkai buvo þydai. Smulkios mies-
teliuose veikianèios dirbtuvës negalëjo iðsiversti vien tik ið
odø iðdirbimo. Todël ðalia to jos dar iðdirbdavo ir kailius.
Kailiai buvo reikalingi kiekvieno ûkininko ðeimynai apreng-
ti, o odas iðdirbti veþë ne kiekvienas ûkininkas. Dalis la-
biau pasiturinèiø ûkininkø pakinktams ar kitiems reikalams
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pirkdavo krautuvëse tik fabrikinio iðdirbimo odas, many-
dami, kad tokios geresnës, dailiau iðdirbtos.

Kaip rodo etnografiniø ekspedicijø medþiaga, apklausti
respondentai (odininkai, ûkininkai) skirtingai vertino fab-
rike ir namø sàlygomis iðdirbtø odø kokybæ. Smulkios mies-
teliuose ásikûrusios dirbtuvëlës negalëjo iðdirbti ávairiø rû-
ðiø odø. Jos iðdirbdavo tik þaliaminæ odà, juchtà, reèiau �
padinæ odà, vidpadþius, o dar reèiau � chromà. Kai kuriø
miesteliø odininkø nuomone, namø sàlygomis su augali-
nëmis priemonëmis ir paprastais árankiais iðdirbtos odos
savo kokybe negalëjo prilygti fabrikuose cheminëmis me-
dþiagomis iðdirbtoms odoms. Kiti respondentai teigë prie-
ðingai: naminio iðdirbimo oda, iðrauginta augaliniø medþia-
gø ekstraktuose ir gerai iðminkðtinta, prilygdavo fabriki-
nei odai arba net bûdavo geresnë � augalinës medþiagos
prailgindavæ odos vartojimo amþiø, o nuo cheminiø me-
dþiagø oda greièiau suirdavusi.66 Juchto savybës priklausë
nuo to, kokio gyvulio oda buvo. Stipriausias juchtas, ið-
dirbtas ið karvës ar dvimeèio jauèio odos. Ið arklio odos
pagamintas juchtas buvo minkðtas, ir juo aptraukdavo daþ-
niausiai kamantus. Ne kiekvienas pirkëjas galëjo nustatyti
odos kokybæ, nuspræsti, ið kokio gyvulio odos yra gaminys.
Todël daugelis, kam reikëjo pakinktø, á krautuvæ odos pirkti
eidavo ar vaþiuodavo kartu su �rimorium�, kuris ne tik odà
parinkdavo, bet ir pasakydavo, kokio storio siûlu siûti juch-
tà ar chromà (juchtui � storas, chromui � plonesnis siû-
las).67 Prieð Antràjá pasauliná karà Salake buvo ne tik �gar-
barnë�, bet ir fabrikiniø odø (atveþtø ið Ðiauliø) krautuvë.
Todël aplinkiniai ûkininkai ir batsiuviai, �rimoriai� galëjo
pasirinkti, ið ko pirkti odas savo gaminiams.68

Dirbtuviø (�garbarniø�) savininkai odø þaliavà supirk-
davo ið valstieèiø. Daþniausiai valstieèiai pristatydavo þa-
lias, tik kà nuluptas verðiukø, stambiø galvijø arba arkliø
odas. Retas kuris jas kiek apsûdydavo ir pristatydavo kità
dienà. Valstieèiai galvijø odas (taip pat ir dþiovintas) par-
duodavo po kaimus vaþinëjantiems supirkëjams, kurie jas
pristatydavo á fabrikus.

Pateikta medþiaga rodo, kad odininkystë Lietuvoje �
svarbus amatas, XIX a. pabaigoje ir per pirmuosius ketu-
ris XX a. deðimtmeèius iðaugæs á pelningà pramonës ðakà.
Tiesa, ir smulkios individualios dirbtuvës egzistavo iki pat
XX a. vidurio.

Tarpukario metais amatininkai, dirbæ pavieniui ar tik
su savo ðeimos nariais, mokesèiø nemokëjo. Daugybë kai-
liadirbiø�odininkø, turëjæ maþas dirbtuvëles savo namuo-
se, dirbo be baimës. Patentø reikëjo tik didesniø dirbtuviø
savininkams, kurie samdë keletà darbininkø ir turëjo di-
desnæ metinæ apyvartà.

Po Antrojo pasaulinio karo namuose dirbantys amati-
ninkai nepriklausomai nuo gamybos apimties (naudojo sam-
domàjá darbà ar ne) privalëjo gauti teisæ dirbti (patentà) ir

mokëti mokesèius. Pavyzdþiui, Vievyje dirbantis kailiadir-
bys ir odininkas turëjo per metus mokëti 400�500 rb., o
pats per tà laikà teuþdirbdavo tik 200 rb. Kaip teigë res-
pondentas, bûdamas tikintis þmogus, jis nemëgo apgaulës,
todël slapta nenorëjo dirbti ir visai metë ðá verslà.69 Dir-
bantiems be patento odininkams grësë odø konfiskacija,
suëmimai, baudos.70

Vëliau ir visai buvo uþdrausta iðdirbti odas namuose.
Odos þaliavà valstieèiai privalëjo tiekti á paruoðø punktus
kaip prievolæ. Ið paruoðø punktø þaliava keliavo á fabri-
kus. Be to, netekæ þemës, arkliø, valstieèiai nesirûpino at-
naujinti pakinktø. Odininkams pritrûko darbo ir dirbant
slapta. Uþdraudus individualø namudiná verslà, buvo su-
naikintas ir odininkystës amatas. Retas kuris odininkas
slapta giminëms ar paþástamiems iðdirbdavo vienà kità odà.
Jø vaikai, pasikeitus ekonominëms, socialinëms, kultûri-
nëms sàlygoms, o ir dël paties amato specifinio pobûdþio
ðio amato ið tëvø nebenorëjo perimti. Naminë odininkystë
beveik sunyko.

Iðvados:
1. Lietuvoje odos dirbiniø jau bûta XII�XIII a. Ilgai-

niui odø ir jø dirbiniø reikëjo vis daugiau. Odininkystës
reikðmingumà paþymi 1588 metø Lietuvos Statutas.

2. Odas Lietuvoje daugiausia iðdirbo amatininkai lie-
tuviai, totoriai, rusai, þydai.

3. Miestuose odø iðdirbëjai buvo susibûræ á cechus, ku-
rie kûrësi pagal religinæ priklausomybæ ir gyvavo nuo XVI
a. vidurio iki XIX a. antrosios pusës. XIX a. pabaigoje at-
sirado stambûs odø iðdirbimo fabrikai Vilniuje, Ðiauliuo-
se, daugelis smulkesniø ámoniø kituose Lietuvos miestuo-
se ir miesteliuose. Dvaruose ir baþnytkaimiuose odas ið-
dirbo amatininkai odininkai, dirbæ patys su ðeimos nariais
ar samdytu pagalbininku.
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The tanners of Lithuania

Janina MORKÛNIENË

On the basis of the archival material, written
sources, periodicals and the material accumulated dur-
ing the ethnographic expeditions of 1995�1998 the main
features of the development of the craftsmanship of
Lithuanian tanners is discussed in the article.

As early as the 12th�13th centuries animal�s skin was
tanned by Lithuanian curriers. They would work in man-
ors, villages, small and big towns as well as in big cities.
In Vilnius the crafts of tanners were founded as early
as the first half of the 16th century on the background
of religious membership (the city tanner crafts were op-
erating as church confraternities at the same time). In
Vilnius christian curriers would compete with Tatar ones
the currying of whose was under certain restrictions.
Only after the abolition of the currying corporations
the opportunity for the Tatars to compete freely with
the tanners of different nationalities turned up.

The craftsmanship of leather�dressing was a very
important trade and it had a great significance for the
economics of Lithuania. It is testified by the 1588
Lithuanian Statute Book in which the significance of
leather is emphasized.

In the 19th century, at the end of it, particularly,
because there was not any shortage of raw materials
and there was a great demand for the leather (it was
indispensible not only for economical but for military
purposes as well) leather-dressing shops greatly in-
creased in number. During this period the largest tan-
neries of Lithuania were established in the cities of
Vilnius and Ðiauliai. At the end of the 19th century and
between the 3d and 4th decades of the 20th century tan-
neries with two to ten hired men were operating in big
and small towns of all Lithuanian ethnographical re-
gions. In Eastern Lithuania the owners of the tanner-
ies were Lithuanians, Tatar, Jews and Poles while in
Western Lithuania they were Lithuanians and Jews.

In the middle of the 20th century the craftsmanship
was concentrated in the large enterprices, and the pri-
vate trade, that is the production of individual leather-
dressers were gradually ruined by taxes, penalties and
confiscations of the production.

Lietuvos istorijos institutas
Kraþiø 5, 2001 Vilnius

Gauta 1998 11 09
Áteikta spaudai  1999 01 29
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Vilniaus verbos � arealas ir paskirtis
Irena ÞILIENË

Vilniaus verbos � Vilniaus miesto kultûros dalis. Tiek sa-
vo forma, tiek paskirtimi jos ryðkiai skiriasi nuo tradiciniø
verbø. Ðiuo darbu norima nustatyti Vilniaus verbø riðimo are-
alo ribas, iðanalizuoti, kaip tradicija plito. Kitas ðiame darbe
keliamas tikslas � iðnagrinëti Vilniaus verbø paskirtá: kaip
jos funkcionavo Verbø sekmadienio ðventëje, Kaziuko mu-
gëje. Arealo tyrimai leido daryti iðvadà, kad Vilniaus verbø
riðimas buvo dar lokaliðkesnis reiðkinys, paplitæs dar maþes-
nëje teritorijoje negu ðiandien. Vilniaus verbø arealas � di-
namiðkas, nevienalytis, laikui bëgant kitæs. Ðiame areale ga-
lima iðskirti centrinæ teritorijà ir keletà plitimo �þiedø�. Vil-
niaus verbos lenkmeèiu buvo tik sakralinis ðventës � Verbø
sekmadienio � atributas. Jomis puoðë ir ðventuosius paveiks-
lus. XX a. antrojoje pusëje Vilniaus verbos �ateina� á Kaziu-
ko mugæ. Pradëjus Vilniaus verbas pardavinëti ðioje mugëje,
jos ágauna naujø funkcijø � tampa suvenyru, interjero puo-
ðybos elementu.

Straipsnio autorë naudojosi kartografiniu ir funkcinës ana-
lizës metodais.

Vilniaus verbø riðimo arealas
ir riðimo tradicijos plitimas

Vilniaus verbø riðimas � ádomus ir unikalus liaudies me-
no reiðkinys, plaèiausiai aptartas Juozo Kudirkos knygoje
�Vilniaus verbos� (1). Èia apraðoma ikonografiniai ðaltiniai,
Vilniaus verbø istorija, paplitimo arealas, þaliavos, riðimo
bûdai, verbø forma ir tipai. Be minëtos knygos, ðiai temai
skirta dar keletas moksliniø straipsniø, o daþniausiai verbos
minimos þurnalistiniuose Kaziuko mugës reportaþuose. At-
rodë, Vilniaus verbos nëra toks aktualus tyrimø objektas,
kaip nykstantys kaimo paproèiai, ðventës, tikëjimai, þodinë
liaudies tradicija. Etnografø, folkloristø, kitø tyrinëtojø dë-
mesys buvo sutelktas fiksuoti tai, kas nyko ir negráþtamai
ëjo praeitin. Vilniaus verbø riðimas � miesto aplinkoje gy-
vuojantis reiðkinys � atrodë toks pastovus, kad jam negresia
iðnykimas ar didelës transformacijos. Ði tema nebuvo pa-
traukli ir kitkuo. Vilniaus verbos gaminamos nelietuviðkoje
aplinkoje, kuri daþnai suvokiama kaip svetima. Taip iðnyko
popierinës Vilniaus verbos. Jos liko neuþfiksuotos, neapra-
ðytos, jø nerasime muziejø fonduose ar ekspozicijose. Taigi
� reikia naujø tyrimø.

Vienas ryðkiausiø Vilniaus verbø bruoþø � jø lokalu-
mas. Jos paplitusios nedidelëje teritorijoje á ðiaurës vaka-

rus nuo Vilniaus, Lietuvoje daugiau niekur negaminamos.
Jø lokalumà ir unikalumà pabrëþia pats pavadinimas � �Vil-
niaus verbos�. 1995�1996 m. ðio straipsnio autorë atliko
lauko tyrimus. Vienas svarbiausiø uþdaviniø buvo tiksliai
lokalizuoti Vilniaus verbø riðimo arealà. Pateikëjø infor-
macija vertë suabejoti mintimi, kad ðis arealas � vienalytis,
vientisas, laikui bëgant nekitæs. Paaiðkëjo, kad anksèiau Vil-
niaus verbos buvo paplitusios dar maþesnëje teritorijoje nei
dabartinë. Ypaè svarbu sprendþiant arealo problemà buvo
tai, kad pateikëjai Vilniaus verbø arealà �susluoksniavo�:
èia riða nuo seno, èia � pradëjo neseniai. Todël ðalia lokali-
zacijos problemos (tradicinës riðimo teritorijos didëjimas,

Riðëja Zofija Tupikovska ið Grioviø k.
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arealo �daugiasluoksniðkumas�) iðkyla ir verbø riðimo tra-
dicijos plëtros problema � kada, kaip vyko ðis procesas.

Kaip sakyta, plaèiausiai apie tai, kur Vilniaus verbos bu-
vo riðamos, yra raðæs J. Kudirka (1, 7). Autorius fiksuoja,
koks buvo Vilniaus verbø riðimo arealas 1989 metais, bet
nekelia klausimo, kuriuose iðvardytuose kaimuose verbos ri-
ðamos nuo seno ir kurie kaimai pradëjo jas riðti tik po Ant-
rojo pasaulinio karo ar aðtuntàjá�devintàjá deðimtmetá, taigi
neraðo ir apie tradicijos plitimo bûdus.

Kraðtotyros draugija ir Vilniaus pedagoginio universite-
to studentai, vadovaujami Irenos Seliukaitës, 1993�1995 m.
rinko duomenis apie verbø riðimo paplitimà (2), taèiau ði
ekspedicija naujø duomenø apie verbø riðimo arealà, jo po-
kyèius nepateikë. Todël galëtume manyti, kad svarbiausias
ekspedicijos tikslas buvo fiksuoti Vilniaus verbø riðëjus (kas
ir kiek kaime riða), tyrimus atliekant J. Kudirkos nurodyto
arealo ribose.

Marija Kuodienë nurodo, kad Vilniaus verbos paplito
tik Vilniaus apylinkiø ðiaurës vakarinio pakraðèio kaimuo-
se. Tai Kriauèiûnai, Pasienis, Platiniðkës, Plytinë, Salotë, Vil-
keliðkës (3, 94). Èia nëra �laiko charakteristikos�, todël ne-
aiðku, ar ðiuose kaimuose verbos riðamos nuo seno, ar ne.
Taip pat neargumentuojama, kodël pasirinkti bûtent ðie kai-
mai. Manyèiau, ði autorë tiksliai apibrëþë centrinæ Vilniaus
verbø riðimo teritorijà.

Angelë Vyðniauskaitë raðo, kad Vilniaus verbos papli-
tusios �30�50 kilometrø spinduliu apie Vilniø� (4, 69�70).
Apie kokio meto arealà kalbama? Tradicinis Vilniaus ver-
bø riðimo arealas yra nusidriekæs tik á ðiaurës vakarus nuo
Vilniaus. A. Vyðniauskaitës nurodytas arealo variantas at-
spindi paskutinájá Vilniaus verbø riðimo plëtros etapà � ne-
tradicinëse teritorijose, nors ir netoli Vilniaus (Juodðiliuo-
se, Parudaminyje, Pavilnyje). Taèiau autorë iðskiria tradi-
cinius verbø gamybos centrus (tai Kriauèiûnai ir Vilkelið-
kës) ir raðo, kad ðie centrai �ið seno susidaræ� (4, 69�70).
Taigi autorë pripaþásta, kad verbø riðimas �spinduliu apie
Vilniø� nëra senas reiðkinys.

Libertas Klimka pateikia kità ádomø arealo variantà. Ðis
autorius iðskiria 7 kaimus, kuriuose �nuo seno� (mano pa-
braukta � I. Þ.) riðamos verbos: Buivydiðkës, Zujûnai, Kriau-
èiûnai, Platiniðkës, Koplyènikai, Papiðkës, Vaivadiðkës. Tik
neargumentuojama, kodël nurodyti bûtent ðie kaimai.

Keletas pastabø dël daþnai vartojamø kai kuriø terminø.
Daþnai minima �tradicinë� ir �netradicinë� teritorija. Ðian-
dienos situacijoje tradicine Vilniaus verbø riðimo teritorija
vadintinas visas verbø riðimo arealas ðiaurvakarinëse Vilniaus
apylinkëse, o netradicinë teritorija � tai Vilniaus verbø riði-
mas, pavyzdþiui, Molëtø, Trakø ar kituose rajonuose. Taèiau
straipsnyje bus kalbama tik  apie verbø riðimà ðiaurvakari-
nëse Vilniaus apylinkëse. O ðio arealo ribose galima iðskirti

Riðëja Zofija Kunicka ið Zujûnø (Kaziuko mugëje).Riðëja Jadvyga Kunicka ið Kriauèiûnø k.
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branduolá ir já juosianèius tam tikrus þiedus, kuriems irgi tiktø
netradicinës teritorijos pavadinimas. Tai kaimai, kur verbø
riðimo tradicija �atneðta� riðëjai nutekëjus, persikëlus gyven-
ti. Gimusi ten, kur verbos riðamos nuo seno, kur ðeimoje
karta ið kartos ði tradicija perduodama, moteris nutekëda-
ma su savimi �neðasi� ir ðià tradicijà. Kitas Vilniaus verbø
riðimo plitimo bûdas � tai tradicijos �parsineðimas�, �nusi-
þiûrëjimas�: moteris, gimusi netradicinëje teritorijoje, au-
gusi ðeimoje, kur verbos nebuvo daromos, ðià tradicijà �par-
sineða� ið Kaziuko mugës, Verbø sekmadienio ðventës.

Vilniaus verbø riðimo teritorijos branduolys � tai kaimai,
kur, pateikëjø duomenimis, Vilniaus verbos riðamos nuo se-
no, kur ði tradicija gyvuoja, pateikëjø þodþiais tariant, �nuo
neatmenamø laikø� ir perduodama ið kartos á kartà.  Reikia
paþymëti, kad ðià teritorijà iðskyrë, jos ribas nurodë patys
pateikëjai. Jie pabrëþia skirtumus: ðiuose kaimuose riða nuo
seno, o èia pradëjo neseniai. Janina Andrijevska (g. 1916
m.) ið Salotës kaimo teigia: �Svarbiausi kaimai: Salotë, Pa-
sienis, Kriauèiûnai, Platiniðkës, Vilkeliðkës � ðtai ðitie� (6).
Vincentas Zubrickis (g. 1905 m.) ið Vilkeliðkiø, paklaustas,
kurie kaimai verbas riða nuo seno, sako: �Tai Kriauèiûnai,
Vilkeliðkës, Salotë, Platiniðkës � ðtai èia� (7). Taigi, remian-
tis pateikëjø duomenimis, galima nubrëþti arealo branduo-
lio ribas. Á ðià teritorijà áeitø ðie kaimai: Grioviai, Kriauèiû-
nai, Pasieniai, Padekoniðkës, Platiniðkës, Plytinë, Salotë. Jie
buvo daþniausiai minimi, vardijant kaimus, kur Vilniaus ver-
bos riðamos nuo seno.

Mano atliktø lauko tyrimø medþiaga ágalina fiksuoti, kaip
Vilniaus verbø riðimo tradicija plito. Pirmoji ðios tradicijos
plitimo banga sietina su tarpukariu.

Tai natûrali plitimo banga � moteris nuteka ir atsineða
ðià riðimo tradicijà. Tokiam plitimui neturi átakos iðoriniai
veiksniai (pavyzdþiui, verbø paklausa). Kitas bûdingas bruo-
þas yra tai, kad plitimas vyko lëtai, apëmë tik ðalia �bran-
duolio� esanèius kaimus. �Atneðta� tradicija nesusidomima,
ji netampa visuotiniu reiðkiniu, daþnai ið atëjusios riðëjos ver-
bas riðti iðmoksta viena kita kaimynë. Taèiau kaime Vilniaus
verbø riðimo tradicija tampa ilgalaikë � ji neuþmirðtama.

Remdamiesi lauko tyrimø duomenimis, pirmajam minë-
tos tradicijos plitimo �þiedui� priskirtume Giruliø, Karve-
liðkiø, Naujakiemio, Papiðkës, Smigliø, Vaivadiðkiø kaimus.

Kaip tradicija buvo atneðta á kaimà, kur verbos nebuvo
riðamos, iliustruoja Vaivadiðkiø kaimo pavyzdys. Èia gimusi
ir gyvenanti Veronika Markovska (g. 1933 m.) teigë, kad Vai-
vadiðkëse iki Antrojo pasaulinio karo ir po jo verbas riðo tik
jos mama, kuri taip pat gimusi ðiame kaime. Gausiai Vil-
niaus verbos Vaivadiðkëse buvo pradëtos daryti tik devinto-
jo deðimtmeèio pabaigoje, pradëjus jas veþti á Lenkijà, kitas
uþsienio ðalis. Ypaè svarbià informacijà apie tradicijos atne-
ðimà suteikë Jadvyga Kunicka, V. Markovskos sesuo: prieð
karà jø kaime verbas riðo moteris, atitekëjusi ið Kriauèiûnø
kaimo, ir pateikëjos mama, kurià ðio darbo iðmokë kaip tik
ði kriauèiûniðkë.

Pirmai plitimo bangai pailiustruoti tiktø ir Papiðkiø kai-
mo pavyzdys. Elena Viðnevska (g. 1927 m.) ið Papiðkiø sakë,
kad verbas riða nuo deðimties dvylikos metø. Iðmoko ið ma-
mos, kuri á Papiðkes atitekëjo ið Platiniðkiø. Po to mokësi ið
pamotës, kuri taip pat buvo kilusi ið Platiniðkiø kaimo. Kaip
ir Vaivadiðkëse, verbø riðimo tradicija á Papiðkes buvo �at-
neðta� natûraliu bûdu � moteriai atitekëjus. Karveliðkiø kai-
me uþfiksavome atvejá, kaip verbø riðimo tradicija á kaimà
buvo �parsineðta� dar prieð karà. Pranciðkus Jareckis (g. 1923
m.) teigë, kad jo mama, atitekëjusi ið Sviliðkiø (verbos ir da-
bar èia neriðamos) á Karveliðkes, jau prieð Antràjá pasauliná
karà verbas riðo. Kur ir ið ko iðmoko verbas riðti pateikëjo
motina, suþinoti nepavyko.

Antrasis tradicijos plitimo �þiedas� susiformavo vëliau.
Skirtingai nuo pirmojo �þiedo�, kur Vilniaus verbos buvo ri-
ðamos jau lenkmeèiu (kad ir pavieniai atvejai), antrojo �þie-
do� kaimuose iki Antrojo pasaulinio karo verbø neriðo. Tra-
dicija èia atëjo vëlai: kai kuriuose kaimuose (Balandiðkëse,
Geleþiuose) � aðtuntàjá, kituose (Maskoliðkëse, Pustalauky-
je) � devintàjá arba deðimtàjá deðimtmetá. Èia tradicija daþ-
niausiai yra �parsineðama�, o ne �atneðama�. Antrajame �þie-
de� verbø riðimo tradicija plito greitai, apimdama daug þmo-
niø. Bet ði banga buvo trumpalaikë. Pasibaigus Vilniaus ver-
bø paklausai, ðiuose kaimuose naujø riðëjø jau neatsiranda.

Irena Þilienë. VILNIAUS VERBOS � AREALAS IR PASKIRTIS

Didþiosios verbos �grybai� Kaziuko mugëje (riðo Marija
Stefanoviè ið Trakø r. Braþuolës k.). Taip pat þr. IV virðelyje.
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Kas þmones paskatino imtis Vilniaus verbø riðimo ten, kur
tuo niekada nebuvo uþsiimama? Devintàjá deðimtmetá padi-
dëjo paklausa. Verba tampa ne tik Verbø sekmadienio atri-
butu, bet ir populiariu suvenyru, interjero puoðybos elemen-
tu. Ji � ryðkus Kaziuko mugës akcentas, todël iðpopuliarëja
visoje Lietuvoje. Vilniaus verbø gamyba � pelningas verslas,
geras pragyvenimo ðaltinis. Finansinë paskata suvaidino svarbø
vaidmená. Atsirado naujø realizavimo vietø. Vilniaus verbos
pradedamos veþti á Lenkijà, Olandijà, Vokietijà, Kanadà. Ki-
to gamybos pobûdis: verbos uþsakomos. Supirkëjai verbas su-
pirkdavo riðëjø namuose. Visa tai skatino tradicijos plitimà.

Kokius kaimus priskirtume antrajam tradicijos plitimo
�þiedui�? Tai Balandiðkës, Èekoniðkës, Dvarykðèiai, Geleþiai,
Koplyènikai, Lapauèiðkës, Maskoliðkës, Pustalaukis, Zujûnai.

Kaip verbø riðimo tradicija �parsineðama�, pavyzdþiø ra-
dome Balandiðkiø, Maskoliðkiø, Pustalaukio kaimuose. Mo-
teris, gimusi kaime, ðeimoje, kur verbos nebuvo riðamos, tuo
susidomi Kaziuko turguje, Verbø sekmadienio ðventëje. Ba-
landiðkiø kaime verbas riða tik Ana Katiloviè (g. 1934 m.). Ji
pasakojo: �Na að turguj, �Kaziuke�, paþiûrëjau, na ir pradë-
jau rinkti þoles, kaip baþnyèioj maèiau� (8).

Kitas �parsineðimo� bûdas � iðmokstama ið jau mokan-
èios moters. Pustalaukyje gyvenanti Leokadija Nairanovska
(g. 1968 m.) iðmoko ið savo tetos, kuri gyvena Karveliðkëse.

Esti, kad á kaimà atsikelia moteris riðëja, bet verbø riðimu
kaime niekas nesusidomi, ir ji pati uþmirðta ðá amatà. Taip

atsitiko Pelikoniø kaime. Jelena Staseviè (g. 1931 m.) Vilniaus
verbø riðimo meno iðmoko prieð ðeðerius metus. Kaip patei-
këja sakë, mokanti verbas riðti moteris, Monika Stupenka, jø
kaime gyveno jau keliasdeðimt metø, bet atsikëlusi á kaimà,
kur Vilniaus verbos nebuvo riðamos, jø neriðo. Tik paskatinta
didelës verbø paklausos, ðio meno ji iðmokë ir J. Staseviè.

Kaip matome, Vilniaus verbø riðimo tradicijos plitimas
yra dinamiðkas reiðkinys: esant paklausai � tradicija plinta,
o pastaraisiais metais paklausai pradëjus maþëti � maþëja.
Traukiasi ir teritorija, artëdama prie pirminio �ðaltinio�.

Vilniaus verbos � sakralinis
Verbø sekmadienio atributas

Vilniaus verbos neturi ir neatlieka tø funkcijø, kurios yra
bûdingos tradicinëms verboms: kadugiui, þilvièiui, karklo ða-
kelëms. Vilniaus verbos neturi maginës, apeiginës paskir-
ties. Tad kokios jø funkcijos? Pakalbëkime apie Vilniaus ver-
bas kaip sakraliná Verbø sekmadienio atributà. Nuo XIX a.
vidurio Vilniuje Verbø sekmadienio ðventë neapsieina be Vil-
niaus verbø. Tai pirmoji ir seniausioji ðiø verbø paskirtis. Pa-
bandykime atskleisti, kaip Vilniaus verbos funkcionavo ðio-
je ðventëje, koká vaidmená jos vaidino. Iki XX a. antrosios
pusës jos buvo iðskirtinai tik Verbø sekmadienio atributas.
Vilniaus verbos buvo pardavinëjamos tik per ðià ðventæ, se-
niausioji jø realizavimo vieta buvo prie baþnyèiø, jos buvo

Þalioji volelinë verba. Pirkta
1995 m. Verbø sekmadiená

prie Auðros Vartø.

Maþoji volelinë verba.
Riðo Genovaitë Viðnevska

ið Dvarykðèiø k.

Volelinë verba. Riðo
Zofija Tupikovska ið
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Volelinë verba.
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Didþioji volelinë verba.
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neðamos ðventinti kartu su tradicinëmis verbo-
mis. Tai ne tik dekoratyvinis Verbø sekmadienio
atributas � jis turi ir sakralinio atributo statusà.

Kalbant apie Vilniaus verbas kaip Verbø sek-
madienio atributà, galima remtis negausiais iko-
nografiniais ðaltiniais, taip pat mano atliktø lau-
ko tyrimø medþiaga. Kanuto Rusecko 1847 m. nu-
tapytas paveikslas �Lietuvaitë su verbomis� lai-
komas pirmuoju ðaltiniu, fiksuojanèiu Vilniaus
verbas. Lietuvaitës laikomos puokðtës pagrindas
� tradicinës verbos: kadugiai, þilvièio ðakelës, ke-
letas ið jø jau papuoðta gëliø þiedeliais. Uþfiksuo-
tas to meto Vilniaus verbø sekmadienio momen-
tas, ðventës dalyvë ir verbos, kokios jos buvo XIX
a. viduryje. Reikia paþymëti, kad dailininkas lie-
tuvaitæ pieðia vienos ið Vilniaus baþnyèiø fone, ver-
bø gyvavimo aplinkoje.

Kitas svarbus ikonografinis ðaltinis yra Mykolo
Elvyro Andriolio pieðinys �Verbø sekmadienis�
(9, 153). Èia pavaizduotos verbos jau turi klasiki-
næ Vilniaus verbø formà. Tai þolynais apriðta laz-
delë � volelinë verba. Jas pardavinëja kaimietës
moterys, o jø atneðtose pintinëse nematome tra-
diciniø verbø. Ið Andriolio pieðinio matyti, kad
Vilniaus verbos pardavinëjamos prie baþnyèios.

Oskaras Kolbergas straipsnyje �Verbos� raðo
apie miestietiðkas popierines ir kaimietiðkas þoly-
nines verbas. Tai svarbus ir vienintelis ðaltinis, ski-
riantis miestietiðkà (mieste pagamintà) ir kaimie-
tiðkà (kaimieèio atveþtà) verbà. Autorius raðo, kad ðios ver-
bos yra pardavinëjamos �Verbø sekmadiená prie didþiøjø Vil-
niaus baþnyèiø, o ypaè prie Katedros, þaliuoja jos tûkstanèiais�
(10, 147). Verbos neðamos �á baþnyèià ðventinti� (10, 147).

Ðie negausûs XIX a. ðaltiniai leidþia teigti, kad pirmoji
Vilniaus verbø funkcionavimo aplinka � Verbø sekmadie-
nio ðventës apeigos. Tokià ðiø verbø paskirtá rodo ir mûsø
atliktø lauko tyrimø medþiaga.

Remiantis pateikëjø duomenimis, Vilniaus verbai kaip
Verbø sekmadienio atributui bûdinga, kad ji:

1. Gaminama tik ðiai ðventei;
2. Pardavinëjama tik Verbø sekmadiená;
3. Pardavinëjama tik prie baþnyèiø;
4. Neðama su tradicinëmis verbomis ðventinti;
5. Tai maþa (iki 50 cm) volelinë, rykðtelinë verba.

Ðiandien, Vilniaus verboms ásigalëjus ir Kaziuko mugë-
je, pateikëjai pabrëþia, kad lenkmeèiu ðioje mugëje verbø
nebûdavo. Sena Vilniaus verbø riðëja Zofija Tupikovska ið
Grioviø kaimo teigë: �Anksèiau �Kaziuke� nepardavinëjo,
tiktai per Verbø sekmadiená,  prie baþnyèiø� (11). Pateikëjai
pabrëþia: �Prie baþnyèiø pardavinëjom. Þmonës eina á baþ-
nyèià, perka. Ir tik vienà sekmadiená per visus metus� (7).
Tai, kad Vilniaus verbos lenkmeèiu buvo pardavinëjamos tik

prie baþnyèiø, patvirtina ir Zofija Kunicka: �Tik prie baþny-
èiø, prie kiekvienos baþnyèios buvo verbø (Vilniaus verbø �
I. Þ.). Perka verbas miestieèiai ir eina á baþnyèià� (12).

Nepamirðkime, kad Vilniaus verbos kartu su tradicinë-
mis verbomis neðamos á baþnyèià ðventinti. Dabar Vilniaus
gyventojas ir pats verbø riðëjas Verbø sekmadiená á baþnyèià
neðasi tris verbas:

1. Kadugio ðakelæ;
2. Þilvièio, karklo rykðteles

(pateikëjø vadinamas �rozaèki�);
3. Vilniaus verbà.
Tadgi Vilniaus verbos kartu su tradicinëmis verbomis bu-

vo vienoje puokðtëje, buvo kartu ðventinamos baþnyèioje �
tai irgi árodo jas buvus ir esant Verbø sekmadienio atributu.
Ádomu pastebëti, kad pateikëjai Vilniaus verbà ið Verbø sek-
madienio puokðtës iðskiria. Ði riðta verba neturi to statuso,
koká turi tradicinës verbos � kadugys, karklo, þilvièio rykðte-
lës � ir neatlieka tø verbø funkcijø. Nors ir neðama ðventinti
� tai rodo jos �lygiateisiðkumà� verbø puokðtëje � ji, pateikë-
jø duomenimis, nebûtina. J. Kudirka apie Vilniaus verbø funk-
cijà raðo: �Greta kadugio ir þilvièio ðakeliø jos (Vilniaus ver-
bos � I. Þ.) buvo tik kaip dekoratyvinis Verbø sekmadienio
atributas� (1, 7). Lauko tyrimai taip pat rodo, kad Vilniaus
verbos kaimo þmogui (riðëjui) tradiciniø verbø nepakeitë,
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Volelinë verba, riðëjø
vadinama �fonariki�.
Riðo Z. Tupikovska.

Volelinë verba.
Riðo Z. Tupikovska.

Volelinë verba.
Riðo G. Viðnevska
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neperëmë jø funkcijø. Vilniaus verba nefunkcionavo kaimo
þmogaus gyvenime kaip tradicinë verba: ji nebuvo naudoja-
ma plakimui, apsisaugojimui nuo griausmo, pirmà kartà iðva-
rant gyvulius, aprûkant kapo duobæ. �Kad ir ðventinamos vë-
liau baþnyèiose kaip gyvosios verbos, jos neáaugo á paproèius
ir pasiliko tiktai graþiais liaudies dailës dirbiniais� (13, 19). A.
Vyðniauskaitë taip pat akcentuoja, kad Vilniaus verbos neat-
liko svarbiausios funkcijos � plakimo, nes, kaip autorë raðo,
�jomis neámanoma plakti, kaip paprastu kadugiu� (4, 69). Ir
todël Vilniaus verbos yra �grynai meno kûrinys� (4, 69).

Ar tikrai Vilniaus verbos � tik Verbø sekmadienio puokð-
tës dekoras? Jos turëjo dar vienà paskirtá � puoðti ðventuo-
sius paveikslus. Pirmas tai mini O. Kolbergas. Plokðèioji Vil-
niaus verba, pateikëjø teigimu, iðimtinai skirta ðventøjø pa-
veikslø puoðybai. Tai liudija ir tam tinkama forma. Plokðèio-
sios verbos � dviejø rûðiø: plokðèioji popierinë (buvo, nes
dabar ði verbø gamybos tradicija nutrûkusi) ir plokðèioji þo-
lyninë. Svarbi O. Kolbergo pastaba, kad miestieèiø verbos �
popierinës, o kaimieèiø � þolyninës. Plokðèias popierines ver-
bas gamino miestieèiai: �Miestieèiai, kurie gëliø neturi, tie
popierines darydavo� (7). Kaimo þmonës naudojosi sau la-
biau prieinama þaliava � þolynais. Lauko tyrimø duomenø
apie plokðèiàsias popierines verbas negausu. Jos Vilniaus ver-
bø riðimo arealo kaimuose jau negaminamos: kaip pateikëjai

Verba �balionai�.
Riðo G. Viðnevska.

Verba �grybai�.
Riðo Z. Tupikovska.

Plokðèiosios verbos. Riðo J. Kunicka.

Plokðèiosios verbos fragmentas. Riðo J. Kunicka. Taip pat þr. I virðelyje.
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sako, baigësi jø mada. Jos buvæ labai madingos, ryðkios, po
Antrojo pasaulinio karo brangesnës uþ þolynines. Pokario
metais jas draudë daryti ir pardavinëti, po to jos tapo nepo-
puliarios, o dabar visai negaminamos.

Kaip sakyta, Vilniaus verbos neatliko, neperëmë tradici-
niø verbø funkcijø, taèiau buvo ðventinamos, jos buvo Ver-
bø sekmadienio puokðtës dalis. Plokðèioji Vilniaus verba puo-
ðë ðventuosius paveikslus. Taigi � tokia verba ne tik dekoras,
ji turi ir sakralinio atributo statusà: �Kai paðventina (Vil-
niaus verbà), tai jos negalima laikyti vazoje, bet kur nors
dedi uþ ðvento paveikslo. Jau jos iðmesti negalima� (14). Pa-
senus ji neiðmetama, o sudeginama. Paminëtina, kad poka-
rio metais þolyninës, o ypaè popierinës Vilniaus verbos bu-
vo draudþiamos. Jomis neleido prekiauti. Kaip pasakojo Ve-
ronika Markovska ið Vaivadiðkiø, milicininkai vaikë parda-
vinëjanèius, mëtë ir lauþë verbas (29). Regina Andþejevska
teigë: �Anksèiau negalima buvo, draudë viskà, kas religiðka
(vsio religioznoje)� (14). Svarbi pateikëjos nuostata: ji savo
riðamas verbas traktuoja kaip sakralinio pobûdþio reiðkiná.
Tik toks Vilniaus verbos statusas galëjo kelti valdþios nepa-
sitenkinimà, tik dël to jas gaminti drausdavo.

Dar vienas iðskirtinis Vilniaus verbø bruoþas, liudijantis,
kad jos buvo tik Verbø sekmadienio atributas � tai jø forma
ir dydis. Klasikine Vilniaus verba yra laikoma maþoji voleli-
në verba. Tai seniausias Vilniaus verbø tipas. Andriolio pie-
ðinyje �Verbø sekmadienis� matome volelio formos Vilniaus
verbas, tik jos suriðtos ne kiliminiu bûdu, o ðluotelëmis. Fer-
dinando Ruðèico Liaudies meno ir amatø parodos afiðoje
(15, 106�107) nutapytos Vilniaus verbos � jau klasikinës, vo-
lelio formos. Jos suriðtos dar netobulu kiliminiu bûdu, kai-
taliojant ávairiø spalvø augalus. Sofijos Kymantaitës�Èiur-
lionienës pieðiniuose �Vilniaus verbos� (16) volelio forma
taisyklinga, augalai suriðti kiliminiu bûdu, raðtas jau eina ávi-
jomis. Vlado Drëmos pieðiniai, saugomi Lietuvos dailës mu-
ziejuje, fiksuoja 1930 m. (pieðiniø ásigijimo data) Vilniaus
verbas. Ið septyniolikos verbø penkiolika yra maþosios vole-
linës. Tai pirmieji ikonografiniai ðaltiniai, kur uþfiksuota vo-
lelinë verba � seniausias Vilniaus verbø tipas. Pateikëjø in-
formacija taip pat liudija, kad lenkmeèiu buvo tik maþos vo-
lelinës verbos. Dabar, atsiradus ir didþiajai volelinei, ir �ver-
bai milþinei�, pateikëjai pabrëþia, kad ir lenkmeèiu, ir iki
ðiol ðventinti neðamos maþosios volelinës. Paskirtis nulëmë
Vilniaus verbø formà ir dydá. Po Antrojo pasaulinio karo,
Vilniaus verbai tapus ir Kaziuko mugës atributu, keièiasi Vil-
niaus verbø funkcijos, o dël to kinta ir jø forma bei dydis.
Klasikinë volelinë Vilniaus verba ima didëti.

Vilniaus verbos � Kaziuko mugës atributas

Jau citavome pateikëjø þodþius, kad lenkmeèiu Vilniaus
verbos buvo gaminamos ir pardavinëjamos tik Verbø sek-
madienio dienà. Taèiau XX a. antrojoje pusëje situacija pa-
sikeitë. Kaziuko mugë pasidarë neásivaizduojama be Vilniaus

verbø. Senàjà, pirminæ Vilniaus verbø funkcijà (Verbø sek-
madienio atributas) uþgoþë jø populiarumas Kaziuko mu-
gëje. Vilniaus verbø pasirodymas Kaziuko mugëje nulëmë
ir naujas jø savybes: Vilniaus verba tampa suvenyru, interje-
ro puoðybos elementu.

Kokia buvo ir yra Kaziuko mugë? Á kokià terpæ �atëjo�
Vilniaus verbos?

Mugës � prekymeèiai ruoðiamos derinantis prie dideliø
baþnytiniø ðvenèiø. Paprastai prekymeèiai siejami su vietos
atlaidais, daþnai jie nusitæsia kelias dienas. Tikrasis preky-
metis � keletas dienø po atlaidø. Mugiø ir religiniø ðvenèiø
sàsajà atspindi ir tai, kad vokieèiai ir dabar mugæ vadina
�Messe�, kas kartu reiðkia ir miðias. Kaziuko mugë Vilniuje
nëra iðimtis. Ji galëjo susiformuoti po to, kai 1643 metais
popieþius Urbonas VIII suteikë visuotinius atlaidus lankan-
tiems Katedrà ðv. Kazimiero dienà. Kada ðalia Kazimiero
atlaidø atsirado mugë, tiksliai nëra þinoma. Pauliaus Rabi-
kausko teigimu, �ðalia liturginiø maldø, giesmiø ir pamaldø
ðv. Kazimieras prisimenamas ir kitais bûdais. Nuo XVIII am-
þiaus pradþios yra þinoma kasmet ðventës dienà vykstanti
�Kaziuko� mugë� (17, 115).

Papuoðtas kadugys (1996 m. Verbø sekmadiená prie Katedros).
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Zenonas Ivinskis taip pat teigia, kad tik �nuo XVIII am-
þiaus su ðventojo Kazimiero diena Vilniuje pradëjo suaugti
prekymetis� (18, 134). Prieðkarinëje Vilniaus spaudoje ne-
maþa þurnalistiniø reportaþø apie Kaziuko mugæ kaip pa-
stovià, savità, giliai ðaknis áleidusià Vilniaus miesto tradici-
jà. Tas savitumas � tai kaimo ir miesto susiliejimas: �Maþai
Europoje yra vietø, kur tokio kaip Vilnius dydþio mieste bû-
tø iðlaikytas toks kaimietiðkas mugës pobûdis� (19, 4). Ka-
ziuko mugëje prekës buvo atveþamos ið kaimø, pagamintos
paèiø valstieèiø, skirtingai negu Europos miestø mugëse, kur
svarbiausi bûdavo amatininkø dirbiniai. Todël ðv. Kazimie-
ro mugë buvo �persunkta kaimietiðku charakteriu� (20, 201).
Ið Vilniaus apylinkiø, Ðvenèioniø, Aðmenos valstieèiai á ðá
prekymetá atveþdavo savo dirbinius, �ypaè ávairius medþio
dirbinius, skirtus ávairiems buities poreikiams� (21, 96). Tai-
gi Kaziuko mugëje tarp prekeiviø dominavo valstieèiai, o ir
prekiø pobûdis buvo kaimietiðkas.

Kada Vilniaus verbos atsiranda Kaziuko mugëje? Á ðá
klausimà pateikëjai atsako vienodai: po Antrojo pasaulinio
karo. Pateikëjai akcentuoja, kad Kaziuko mugëje buvo kitos
prekës, Vilniaus verboms èia nebuvo terpës: �O pas mus len-
kmeèiu, kai �Kaziukas� buvo, koks puikus �Kaziukas� bu-
vo, tiesiog akys raibo. Ko ten nebuvo, ko ten nebuvo. Ten
verbø nebuvo kur statyti. Ir mados nebuvo� (12). Taèiau
prieðkarinës spaudos reportaþuose apie Kaziuko mugæ ran-
dame duomenø, kad Vilniaus verbos Kaziuko mugëje pasi-
rodë dar prieð Antràjá pasauliná karà.

Tai mini 1935 m. �Kurjer Wileñski�: �Puikiausi veþimai
buvo su spalvingomis Vilniaus verbomis ir �Kaziuko� ðirdi-
mi� (22, 5). Vilniaus verbos paminëtos ir 1938 m. �Kurjer
Wileñski� iðspausdintoje �Kaziuko� programoje: �Toliau bus
penki veþimai, atspindintys ðio regiono charakterá, savitu-
mà: vienas veþimas su verbomis (palmami), veþimas su Ka-
ziuku ir Kaze, veþimas su Vilniaus meduoliais, veþimai su
vilnietiðkais þaislais ir veþimas su Vilniaus verbomis (pal-
mami wileñskimi)� (23, 3). Toliau priduriama, kad Vilniaus
verbos jau �kitaip interpretuojamos�.

1935 ir 1938 m. minimi verbø pavadinimai sutampa (�pal-
my wileñskie�). Tad galima manyti, kad Vilniaus verbos Ka-
ziuko mugëje pasirodë jau 1935 m. Tais metais Vilniaus mu-
gë pakito, pradëjo formuotis naujos mugës tradicijos. Á �Ka-
ziukà� atvaþiuoja turistø ið tolimiausiø Lenkijos vietø. �Iki
1935 m. Vilniuje buvo tradicinis kermoðius ðv. Kazimiero, Lie-
tuvos globëjo, dienà. Á �Kaziukà� atvaþiuodavo tik Vilnijos
gyventojai, vieni parduoti savo gaminiø, kiti ásigyti bûtiniau-
siø dalykø� (24, 6). Vëliau �Kaziukui� buvo stengiamasi su-
teikti tik ðiam regionui bûdingø bruoþø, tam pasitelkiant tik
ðiai vietai bûdingus liaudies meno, amatininkø, valstieèiø dir-
binius. Buvo siekiama parodyti, kas èia yra unikalu ir origi-
nalu, kartu tai populiarinti ir propaguoti. Kaziuko mugë tam-
pa turizmo firmø (ir ne tik jø) reklamos vieta. Su tokiais ke-
tinimais Vilniaus verbos galëjo bûti �priimtos� á Kaziuko mugæ
kaip savitas, unikalus Vilniaus kraðto meno dirbinys.

Taèiau, kaip anksèiau minëta, pateikëjai teigia, kad Vil-
niaus verbos lenkmeèiu �Kaziuke� nebuvo pardavinëjamos.
Pateikëjø þodþiø ir periodikos duomenø nesutapimas tik pa-
tvirtina, kad Vilniaus verbø pasirodymas Kaziuko mugëje
buvo neáprastas reiðkinys, inicijuotas ne paèiø riðëjø. Gal tai
sàlygojo ir pateikëjø atsakymus, kad Kaziuko mugëje Vil-
niaus verbos pasirodë po karo (�za sovetami�).

Kada Vilniaus verbos tapo Kaziuko mugës atributu? J.
Kudirka raðo, kad �1970�1971 metais leista jomis prekiau-
ti� (1, 19). Tai galëjo sàlygoti ir Vilniaus verbø gamybos pli-
timà, paklausos didëjimà. Aðtuntàjá�devintàjá deðimtmetá
mugë jau buvo neásivaizduojama be Vilniaus verbø: �Na, o
kokia mugë be tradiciniø Vilniaus verbø� (25, 3). Vilniaus
verba netgi gauna �Kaziuko� verbos vardà (26, 5).

Vilniaus verboms ásigalëjus Kaziuko mugëje, jos gamina-
mos jau ne tik Verbø sekmadieniui, bet pirmiausia �Kaziu-
kui�. Pasikeièia ir pardavimo laikas, ir vieta. Anksèiau par-
davinëtos tik prie baþnyèiø, dabar jos realizuojamos turguje.
Èia Vilniaus verba praranda sakraliná statusà. Kaip Verbø
sekmadienio puokðtës dalis, ji bûdavo �lygiateisiðkai� su tra-
dicinëmis verbomis ðventinama. �Kaziuke� ji jau funkcionuoja
kaip suvenyras, interjero puoðybos elementas. Reikia pabrëþti,
kad pasikeièia ir pati Kaziuko mugë. Baþnytinæ ðventæ ir mu-
gæ sieja tik vardas ir nepakitusi data. Kitas dalykas, nuo 1935
m. Kaziuko mugë praranda lokalaus prekymeèio bruoþà. 1935
m. Kaziuko mugæ aplankë 10 tûkstanèiø þmoniø ið Lenkijos
(27, 3). 1940 m. � tiek pat þmoniø ið Kauno (28, 297). XX
amþiaus antrojoje pusëje ði mugë sutraukia pirkëjø ir parda-
vëjø ið visos Lietuvos. Tad tokiame �Kaziuke� Vilniaus ver-
bos tampa savitu Vilniaus miesto suvenyru.

Apibûdinant Vilniaus verbas kaip Kaziuko mugës atri-
butà, svarbu atkreipti dëmesá á jø formos ir dydþio kitimà.
Nauja paskirtis keièia verbos formà � atsiranda naujø tipø,
tradicinë volelinë verba didëja. Funkcijø pokytá iliustruoja
nauji Vilniaus verbø tipai: �balionai�, �grybai�, �ramunës�,
�lelijos�. Reikia pabrëþti, kad tai didelës verbos: �ramunës�,
�lelijos� paprastai bûna 120�150 cm, �grybai�, �balionai� �
80�90 cm aukðèio. Atsiranda volelinës verbos �milþinës�, sie-
kianèios 2 metrø aukðtá. Juk Vilniaus verbø kaip Verbø sek-
madienio atributo vienas svarbiausiø bruoþø buvo maþumas.
Kaziuko mugëje pirkta verba jau ne Verbø sekmadienio
puokðtës dalis, ji neðventinama, todël nereikia tam patogios
formos ir dydþio. Kaziuko mugës �pagimdytos� naujos Vil-
niaus verbø formos liudija mugëje pardavinëjamø verbø nau-
jà paskirtá � tai suvenyras, dekoras, kuris miestieèio namuo-
se, ástaigose, parduotuviø vitrinose taps interjero puoðybos
elementu.

Vilniaus verbos jau pardavinëjamos ir netradicinëse ðven-
tëse: per Uþgavënes, Vilniuje vykstanèias Dainø ðventes, ki-
tuose renginiuose. Tai svetima Vilniaus verboms terpë, bet
jø atsiradimà èia lëmë naujas statusas: jos � Vilniaus suveny-
ras. Iðtisus metus jø galima nusipirkti Vilniaus dailës parduo-
tuvëse. Riðëjai gauna uþsakymus ið ðiø parduotuviø.
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Vilniaus verbos iðveþamos parduoti á uþsiená, o tai dar
kartà parodo funkcijos pokyèius. Lenkijoje Vilniaus verbø
tradicija þinoma, todël èia jos gali funkcionuoti ir kaip Ver-
bø sekmadienio ðventës dalis, ir kaip suvenyras, dekoras. Ta-
èiau tokiose ðalyse kaip Prancûzija, Olandija, Kanada, Vo-
kietija, JAV Vilniaus verbos gali bûti traktuojamos tik kaip
savita, originali meno ðaka, kaip suvenyras.

Tad Vilniaus verbø pardavinëjimas netradicinëse ðven-
tëse ir vietose neáprastu laiku keitë paties reiðkinio paskir-
tá. Èia verbos neteko savo sakralinio statuso, tapo suveny-
ru, interjero dekoru. Devintàjá�deðimtàjá deðimtmetá Vil-
niaus verbos tapo ryðkesniu Kaziuko mugës nei Verbø sek-
madienio atributu. Tai uþgoþia pirmà, seniausià Vilniaus
verbø funkcijà. Pastaraisiais metais situacija keièiasi: Vil-
niaus verbos (dël ekonominiø prieþasèiø � maþiau perka-
mos, sumaþëjo paklausa) ir vël darosi labiau Verbø sekma-
dienio atributas.

Autorës nuotraukos.
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The verbos and their function
in the Vilnius region

Irena ÞILIENË

The Vilnius verbos (Palm Sunday flowers) are the
tradition of the city. Mainly they are made in the region
of Vilnius. Palm Sunday flowers produced by folk mas-
ters of Vilnius region distinquish themselves by their
exceptional local features. Investigations indicate that
the main place of their production was the city of Vilnius.
The area was considered as dynamic, and it was not
monolithic and divided into three territories: the cen-
tral territory and two more territories. The central ter-
ritory was distinquished by the old tradition of binding
the Palm Sunday flowers. This territory  might be called
as the place of their origin. Two main reasons explain
the spread of Palm Sunday flowers throughout the two
other areas apart from the central area. The first area
of the two ones is reasoned by women�s tradition of bind-
ing who would bring it into a new family after the mar-
riage, and it is related to the period after the World War
I, around the year 1920. The second area of the two is
related to the 8th�9th decades of the century and the rea-
son for its occurrence was different from the first one,
namely, the spreading of which was due to women�s in-
terest in binding Palm Sunday flowers which could be
seen in large market places of Vilnius.

During the Polish governing the Vilnius Palm Sun-
day flowers were only as an attribute to Palm Sundays.
The main purpose was to participate with them in the
ceremonies of Palm Sunday festivities. The Vilnius Palm
Sunday flowers were a part of the Palm Sunday�s bou-
quet and ordained together with the juniper traditional
twigs. The exceptional function of the Vilnius Palm Sun-
day flowers was to decorate the pictures of saints. In
the second half of the 20th century the Vilnius Palm Sun-
day flowers appeared in the �Kaziukas� fair. The be-
ginning of the phenomenon reaches back as for as 1935�
1938. Later, Palm Sunday flowers became as souvenirs
and elements of decoration of the interiors.

Lietuviø literatûros ir tautosakos institutas,
Antakalnio 6, 2055 Vilnius

Gauta 1998 09 18
Áteikta spaudai 1999 01 29
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Rusiðki keiksmaþodþiai
Dainius RAZAUSKAS

 Straipsnio objektas � penki pagrindiniai rusiðkø keiksmø þo-
dþiai: áëÿäü, åáãòü, êôðâà, ïèçäã, õóé. Straipsnio tikslas � nu-
statyti jø etimologijà ir iðsiaiðkinti kilmæ. Straipsnyje naudotasi ly-
ginamosios kalbotyros metodais. Iðvada: visi iðvardinti rusiðki keiks-
maþodþiai savo kilme siekia baltoslavø, o kai kurie � net indoeuro-
pieèiø prokalbæ ir turi daugiau maþiau tikslius formalius atitikme-
nis lietuviø kalboje, kaip antai blendís ar bli¹dº, eiboti, kùrkë, pizdâ
ar pyzdâ ir skùjas, tesiskirianèius savo semantiniu krûviu.

Vienas ið bûdingø ðiuolaikinës �liaudies kultûros� bruoþø �
tiek visame �postkomunistiniame� (�postrusiðkame�?) pasau-
lyje, tiek, skyrium, Lietuvoje, � deja, yra rusiðki keiksmaþodþiai,
vadinamasis matas. Pats pavadinimas rus. ìàò ðiaip jau turi
dvi reikðmes: siauresnioji, pirminë lieèia tik keiksmaþodþius,
kuriuose minima motina, rus. ìàòü, o platesnioji, apibendrin-
ta paprastai taikoma visiems neðvankiems lytinio turinio rusið-
kiems keiksmaþodþiams. Dël jø paplitimo mastø nereikia guostis
iliuzijomis. Vargu bau atsirastø þmogus, kuris nebûtø jø girdë-
jæs ar net priverstas bent po kartà kità iðgirsti kasdien, jei tik
jam tenka bûti �liaudyje� � gatvëje, troleibuse ar autobuse, tur-
guje ir pan., jau në nekalbant apie tarpuvartes, kiemus ir ðiuo-
laikiná kaimà.

Kita vertus, áþymaus rusø filologo B. Uspenskio þodþiais,
�rusø mato tyrinëjimai susijæ su ádëm bûdingais sunkumais. Bû-
dinga visø pirma tai, kad ði tema yra  t a b u, ir ðis tabu, kad ir
kaip stebëtina, lieèia netgi tyrinëtojus � leksikografus, frazeo-
logus, etimologus. Tuo tarpu patys posakiai dël savo archajið-
kumo yra itin ádomûs bûtent etimologiniu ir kalbos istorijos
poþiûriu /.../. Rusø kalbos specifika ðiuo atþvilgiu itin ryðki pa-
lyginti su Vakarø Europos kalbomis, kur tokio pobûdþio leksi-
ka anaiptol nëra tabu. /.../ O. Trubaèiovas kovoje prieð tokius
þodþius áþvelgia, taip sakant, ypatingà liaudies skaistumà, ypa-
tingà jos jautrumà neðvankybei kalboje /.../. Taèiau turint gal-
voje atitinkamø posakiø paplitimà tarp rusø (ir tarp lietuviø �
D. R.), tokià nuomonæ sunku pripaþinti bent kiek átikinama:
grieþtai kalbant, ðiuo pagrindu mes turëtume teisæ kalbëti ne-
bent apie cenzoriø bei redaktoriø skaistumà...� Juolab kad �ið
tikrøjø draudimas lieèia tik atitinkamø dalykø bei veiksmø
p a v a d i n i m u s, o ne paèià jø esmæ � veikiau þenklà, o ne
tai, kas juo þenklinama; iðraiðkà, o ne turiná. Kaip tik dël to
filologo padëtis taip smarkiai skiriasi nuo mediko ar gamtinin-
ko, kuriam daugiau ar maþiau tenka susidurti su lytiniø santy-
kiø sfera. Medikui ðioje srityje nëra jokiø tabu, tik ne filologui,
kuriam tabu � tiek, kiek kalbama apie atitinkamus  þ o d þ i u s,
� iðlieka. Dalykas tas, kad filologas susiduria bûtent su þodþiais,
o mokslininkà gamtininkà domina patys reiðkiniai: draudimas
lieèia bûtent þodþius, o ne sàvokas, bûtent iðraiðkà, o ne turiná�
(Óñïåíñêèé. Ìèô. 53�55 � iðretinta B. U.).

Sekdami B. Uspenskiu mes ketiname stoti mediko, ne savo
apsimestinæ skaistybæ sergstinèio filologo, pusën ir paprasèiau-
siai patyrinëti, blaiviai paanalizuoti ðiuos mûsø sielø �analizus�,
tikëdamiesi juose rasti ðá tà ádomaus, bent ið dalies nustatyti jø
�cheminæ sudëtá� ir prigimtá, kilmæ, juolab kad ji � tai galima
pasakyti iðkart � neturi nieko bendra nei su þydais, nei su toto-
riais mongolais, kaip kad tvirtina nuo viduramþiø Rusijoje pa-
plitæ gandai (Óñïåíñêèé. Ìèô. 61), o siekia baltoslavø pro-
kalbæ ir ðia prasme iðties yra iðkalbinga.

1. Rus. áëÿäü � liet. blendís, bli¹dº

Rusø áëÿäü �paleistuvë, iðtvirkëlë, kekðë� tiesiogiai syja su
sen. rusø áëÿñòè, praslavø *blæsti �paleistuvauti� bei �klaidþio-
ti, klysti, kliedëti� ir yra vienos ðaknies (tik kito balsiø kaitos
laipsnio) su rusø áëôäíèöà �paleistuvë, iðtvirkëlë�, áëóä �pa-
leistuvystë, iðtvirkavimas�, áëóäúòü, praslavø *blÕditi �paleis-
tuvauti� bei �klaidþioti�. Toliau ðiø þodþiø etimologiniai atitik-
menys yra, pavyzdþiui, gotø blandan (sik) �su(si)maiðyti�, anglø
blend �su(si)maiðyti� bei �miðinys�, blind �akinti� bei �aklas, ne-
ryðkus, neaiðkus�, vokieèiø blenden  �akinti, pakerëti, suvilioti�,
blind �aklas� bei pan., prancûzø blond  �ðviesus, ðviesiaplaukis�
(ið èia blondinë) ir pagaliau lietuviø blandâ, blandôti(s), bl³sti
(ble¹dë), blñsti (bli¹do) bei kt. (Buck 1369; Fraenkel 47; Karulis
I 131�132, 134; Pokorny 157�158; Ôàñìåð  I 177, 180; ÝÑÑß
II 114�115, 125�127).

Verta pastebëti, jog rusø  áëÿäü, praslavø *blædü fonetið-
kai ir morfologiðkai visiðkai sutampa su tokiais lietuviø daikta-
vardþiais kaip ble¹dë, blendís, blínda, blindís, bli¹dº  �gluosniø
rûðis (salix caprea)� (LKÞ I 899, 918�919). E. Fraenkelis pirmi-
ne, motyvuojanèia ðio medþio pavadinimà mano buvus reikð-
mæ �akinanti, aká verianti, puiki, neapsakoma (Blendende)� �
plg latviø blîgzna �blindë� ið lat. bliþìçt, liet. blizgëti dël blizganèiø
lapø ir ðakø (Fraenkel 49; Karulis I 135). Taèiau rusiðkas blin-
dës pavadinimas áðåä, áðåäúíà, padarytas ið áðåñòú (áðåäô)
�bristi, braidyti, këblinti, maklinti� bei susijæs su áðåä �kliedëji-
mas, kliedesys�, áðéäèòü �kliedëti� (Ôàñìåð I 120), ragina pra-
plësti ðá aiðkinimà ir kitomis atitinkamomis kalbamos ðeimos
þodþiø reikðmëmis, tokiomis kaip �klaidþioti, klaidinti, sumai-
ðyti (protà), kliedëti�, o gal ir tiesiog �suvilioti� bei �lytiðkai san-
tykiauti�. Ðiaip jau rusiðkas blindës pavadinimas áðåäúíà aið-
kinamas drëgnomis, klampiomis, pelkëtomis vietomis, kurio-
se ji auganti, taigi þmogui prie blindës tenkà klampoti, bristi
(rus. áðåñòú), arba kita vertus, ir pati blindë, augdama vande-
ny, tarsi klampoja, brenda, braido (áðåä¸ò, áðóäèò); ðiaip ar
taip, tokia etimologija vis tiek apjungia �ðá gluosnio pavadinimà
su liguistà þmogaus elgesá þyminèiu slav. *bredú� (Îð¸ë 28�
29). Ðia prasme itin ádomu, jog bûta mëginimø rus. áðéäèòü
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�kliedëti� tiesiogiai sieti su praslavø *blæsti (*blædÕ) �klaidþioti,
klysti, kliedëti� bei �paleistuvauti�, nors tokia sàsaja atrodo ma-
þai átikëtina fonetiðkai (ÝÑÑß II 115). Jei ðis ryðys vis dëlto
pasitvirtintø, rus. áðåäúíà, praslav. *blædina bûtø tikslus eti-
mologinis lietuviø blendônë �vieta, kur auga blendis�, blendínë
�blendies medþio� (LKÞ I 899) bei pan. atitikmuo. Prisiminus,
kad medþiai ne tik gali vaikðèioti, bet ir ákûnija ávairias kitas
þmogiðkas savybes pasakose bei mitologijoje � kaip antai lietu-
viø mitinëje pasakoje �Eglë þalèiø karalienë�, kur þmonës tie-
siog pavirsta atitinkamais medþiais, � blindës pavadinimà gali-
ma pamëginti paaiðkinti ne tik fiziografiðkai (dël blizganèiø la-
pø ir ðakø), bet ir mitologiðkai.

Mitologiðkai aiðkinti blindës pavadinimà, tiesiogiai siejant
já su rusø áëÿäü, ágalina tai, kad apskritai rusø matas �turëjo
aiðkiai iðreikðtà  k u l t i n æ  f u n k c i j à  slavø pagonybëje /.../.
Be to, keikimasis matu buvo aiðkiai antikrikðèioniðko pobûdþio,
o tai irgi susijæ bûtent su jo pagoniðka kilme� (Óñïåíñêèé.
Ìèô. 57 � iðret. B. U.). Matu keiktasi per pagoniðkas kalen-
dorines ðventes, pavyzdþiui, per Kalëdas, ir Rusijos baþnytiniø
patriarchø jis prilyginamas tokiems ðventiniø dainø priegies-
miams bei apeiginiams ðûksniams kaip màóñåíü, óñåíü, êîëåäà
(bûtent kalëda) ir pan. (Óñïåíñêèé. Ìèô. 58�59). Negana
to, �keikimasis matu kai kuriais atvejais prilygsta maldai. An-
tai ginantis nuo naminio, miðkinio, velnio ir pan. reikia arba
pasimelsti (bent jau persiþegnoti), arba nusikeikti matu � pa-
naðiai, kaip kad prieð burtus pagalbos kreipiamasi arba á kuni-
gà, arba á þiniuoná�, todël apskritai �galima daryti prielaidà,
kad  k e i k i m a s i s  m a t u  k y l a  i ð  p a g o n i ð k ø
m a l d ø  a r b a  u þ k a l b ë j i m ø,  u þ k e i k i m ø�, be to,
�matas slavuose turëjo ir p r a k e i k i m o funkcijà, tad ryðys
su pagoniðkuoju kultu èia atrodo visiðkai neabejotinas�
(Óñïåíñêèé. Ìèô. 62�63 � iðret. B. U.). Kaip tik tokia ar-
chajiðka pagoniðka mato kilme aiðkinama ir tai, kad dar visai
neseniai keiktis vaikas nuo maþens buvo mokomas paèiø tëvø.
Viename XVIII a. ðaltinyje sakoma: �Tëvas moko keikti moti-
nà taip: ìàìà, êàêà ìàìà áëÿ  áëÿ; o motina panaðiai moko
keikti tëvà: òÿòÿ áëÿ áëÿ; o kai kûdikis ima bliaduoti, tëvai
tuo labai dþiaugiasi ir visaip skatina, kad tik jis be paliovos juos
ir aplinkinius bliaduotø� (Óñïåíñêèé. Ìèô. 64). Taigi galø
gale �keikimasis matu yra neabejotinai mitologinës kilmës ir,
savo ruoþtu, ritualinio pobûdþio� (Óñïåíñêèé. Ìèô. 102).

Pagrindu atitinkamam blendies, ar blindës, pavadinimo aið-
kinimui galëtø bûti Teodoro Narbuto pasakojimas: �Deðiniaja-
me Nemuno krante, þemiau Jurbarko, Kalnënø (Kaliniany) kai-
me, 1805 metø vienà sekmadiená pastebëjau blindæ, papuoðtà
gëliø vainikais; prie jos buvo keliolika iðtekëjusiø moterø: vie-
nos meldësi, kitos, sëdëdamos ant dirvono, ðnekëjosi. Paklau-
siau, kà reiðkianti ði apeiga. Jos atsakë, kad senoviniu paproèiu
vasarà, ðventomis dienomis, iðtekëjusios moterys pratusios su-
sirinkti prie ðios blindës pasimelsti. Kunigai liepë prie medþio
prikalti kryþiø, kadangi seniau melsdavosi tiesiog po blinde, ku-
riai priskirdavo kaþkoká ðventumà; melsdavosi praðydamos lai-
mës ir palikuoniø gausumo. Toliau klausinëjant, pavyko iðgirsti
pasakojimà apie ðventàjà blindæ. Viena moteris, besivadinanti
Blinde (Blinda), turëjo ypatingà dovanà: galëjo paleisti á pa-
saulá aibæ palikuoniø neapsakomai lengvai, be to, ji gimdydavo
ne tik ágimtu bûdu, bet galëdavo pagimdyti vaikø ið rankø, ko-
jø, galvos ir ið kitø kûno daliø. Þemë, vaisingiausioji ið motinø,

ëmë pavydëti jai tokio vaisingumo, todël vienà kartà, kai Blin-
dë ëjo per gramzdþià pievà, jos kojos áklimpo (plg. rus.
áðåäùíà ið áðåñòù! � D. R.), ir þemë taip suspaudë pëdas,
kad nebegalëjo ji pajudëti ið vietos ir pavirto medþiu � blinde.
Tikriausiai tai davë dingstá laikyti blindæ ðventa ir manyti, kad
ji galinti turëti átakos vaisingumui� (Narbutas T. 187�188). L.
A. Jucevièius taip perpasakoja ir papildo T. Narbutà: �Pasa-
koja þmonës, kad kitados Lietuvoje gyveno tokia moteriðkë,
vardu Blendis , arba Blindë, kuri turëjo tokià negirdëtà ypaty-
bæ, jog galëjo neapsakomai lengvai duoti pasauliui gausybæ
vaikeliø, ir taip jai sekësi, jog ji ne tiktai gimdë gamtiniu bû-
du, bet ir ið rankø, kojø, galvos ir kitø kûno daliø galëjo vaike-
lius iðduoti. Þemë, visø vaisingiausioji motina, ëmë jai pavy-
dëti tokios laimës; uþtat vienà kartà, kai Blendis ëjo per klam-
pià lankà, kojos jai áklimpo á þemæ taip, jog jokiu bûdu iðtraukti
jø nebegalëjo. Ið didelio nusiminimo pavirto blendimi. Tà medá
mûsø senoliai laikë ðventu, kaip matyti ið T. Narbuto tyrinëji-
mø. Dar net ir dabar Lietuvoj liaudis reiðkia ypatingà pagar-
bà blendþiai. Lietuviai turi prieþodá: �Ant blendies uogos.� Dai-
noje neiðtikimas mylimasis savo mergelei sako: �Cit, neverk,
neraudok, / Jaunoji mergele, / Að tave parvesiu/ Kità rudenë-
lá. // Kad þydës, kad þibës / Balti akmenëliai, / Kad suklës blin-
delë/ Raudonas uogeles�� (Jucevièius 119�120). J. I. Kraðev-
skis apibendrina: �Pasakojama apie moterá Blindæ, kuri bu-
vusi nepaprastai vaisinga: ji gimdþiusi vaikus ið rankø, galvos,
kojø. Motina þemë ëmusi pavydëti jai to vaisingumo ir paver-
tusi Blindæ medþiu. Taigi blindë buvo vaisingumo simbolis ir
todël buvo garbinama� (Kraðevskis 213). Pagaliau A. H. Kir-
koras daro iðvadà, jog Lietuvoje �paprasti þmonës gerbë, glo-
bojo ir garbino blindæ, á kurià, pasak padavimo, pavirtusi der-
liaus deivë� (Kirkoras 310). Taigi blinde (áklimpusi þemën)
pavirsta moteris � ypatingai vaisinga! � arba tiesiog pagoniðka
vaisingumo deivë.

Su vaisingumu, vaisingumo ritualais savo kilme susijæs ir
rusø matas. �Ið tikrøjø keikimasis matu plaèiai paliudytas ávai-
riose aiðkiai pagoniðkos kilmës apeigose, vestuvinëse, derlin-
gumo ir pan., t.y. apeigose, vienaip ar kitaip susijusiose su
v a i s i n g u m u: matas � bûtinas tokiø apeigø komponentas
ir yra neabejotinai ritualinës prigimties. Analogiðkà vaidmená
keikimasis vaidino antikiniame pasaulyje� (Óñïåíñêèé. Ìèô.
57). �Antikos ritualinis keikimasis, matyt, tiesiog atitinka ru-
sø matà derlingumo bei kalendorinëse apeigose, skirtose vai-
singumui uþtikrinti. Visiðkai taip pat aiðkinamas ir ritualinis
apsinuoginimas derlingumo magijoje, vienodai bûdingas ir an-
tikinëms, ir slavø apeigoms /.../, juolab kad ritualinis apsinuo-
ginimas ir ritualinis keikimasis rusø gali bûti atliekami kartu�
(Óñïåíñêèé. Ìèô. 71). Negana to, matas susijæs su Perkû-
no kaip þemës apvaisintojo vaizdiniu. �Galime konstatuoti,
jog keikimasis matu ir griaustinis yra savo funkcija ekvivalen-
tiðki reiðkiniai, turintys lemti tuos paèius padarinius. Ðia pras-
me mato asociacija su perkûnu, arba griaustiniu, atrodo anaip-
tol neatsitiktinë /.../. Ði asociacija tampa daugiau maþiau aiðki,
þemæ praverianèiame (�pramuðanèiame�) griaustinyje áþvelgiant
vaizdiniø apie dangaus ir þemës santuokinius santykius atspindá.
Plg. tikëjimà þemæ prasiveriant bûtent  p i r m o j o  p e r k û n o
metu, kuris ið esmës suvokiamas kaip bûtina þemës  n ë ð t u m o,
galø gale iðsipildanèio derliumi, sàlyga. Atitinkamai ir keikimasis
matu, ir griaustinis simbolizuoja vaizdinius apie santykiavimà
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su þeme (prilyginama moters organizmui), kas ir lemia ðià aso-
ciacijà� (Óñïåíñêèé. Ìèô. 81, taip pat þr. 63 � iðret. B. U.).
Plg. liet. perkûnus krauti, perkûnais leisti reikðme �keiktis�, per-
kûnúoti �2. perkûnais keikti� bei apskritai �garsiai, griausmingai
kalbëti� (LKÞ IX 834, 835�836) ir pan. �Ðiame lygmenyje kei-
kimosi matu subjektas yra tarsi pats Dangaus Dievas arba
Griausmavaldis, o jo objektas � Motina Þemë. Kaip tik ðitaip
paaiðkinamas mato ryðys su  a p v a i s i n i m o  idëja, atskiru
atveju pasireiðkianèia ir vestuviniame, ir agrariniame keikime-
si,  taip pat jo asociacija su griaustiniu. Ðiame lygmeny matas
iðties yra sakralus, o ne neðvankus. Jis gali bûti iðtariamas kaip
uþkeikimas, prakeikimas, priesaika ir anaiptol nelaikomas áþei-
dimu. Ðia prasme matas, matyt, syja su ritualiniais perkûno pa-
minëjimais ir turi maþdaug tokià paèià paskirtá kaip dievagoji-
masis �Kad tave (mane) griausmas!�, �Trenk tave Perkûnas!� bei
pan., o kartu ir �Kad tu prasmegtum!�, �Tegu að skradþiai pra-
smegsiu!� bei pan.� (Óñïåíñêèé. Ìèô. 103 � iðret. B. U.).
Taigi �matà galima susieti su iðtisa aibe kitø keiksmø bei pra-
keikimø. Pavyzdþiui, vaizdiniai apie  p r a s m e ng a n è i à  nuo
iðtarto mato þemæ aiðkiai suriða já su tokiais keiksmais kaip �Kad
tu prasmegtum!�, �Kad tu skradþiai prasmegtum!�, �Tegu að skra-
dþiai prasmegsiu!�, �Tegu að kiaurai þemës prasmegsiu!� bei pan.�
(Óñïåíñêèé. Ìèô. 81�82 � iðret. B. U.). Dël tokiø lietuvið-
kø prakeiksmø þr. LKÞ XIII 142�145 ir kitur.

Kaip tik ðitaip galima suprasti su vaisingumo apeigomis
akivaizdþiai susijusios lietuviø mitinës Blendies, ar Blindës,
áklimpimà, prasmegimà þemën. Ádomus ðiuo poþiûriu gudø
(ypaè turint galvoje jø baltiðkàjá substratà) tikëjimas, jog �matu
keiktis nuodëmë, tu motinà siûrà þemelæ keiki, nes motina
siûra þemelë mus laiko, o D i e v o   m o t i n a   þ e m ë n 
 k l i m p s t a,  s m e n g a  nuo ðitø keiksmø� (Óñïåíñêèé.
Ìèô. 69, taip pat þr. 77 � iðret. D. R.). Ið dalies èia prasmen-
ga pati Þemë � kaip Dievo motinos atitikmuo. Taèiau plg. ser-
bø keiksmà jebem ti Mariu (ðalia Krista, Boha � Óñïåíñêèé.
Ìèô. 125). �Visiðkai akivaizdu, jog tokiø posakiø pagrindas
� vaizdiniai apie nuo keikimosi matu atsidaranèià, prasive-
rianèià, prasiskirianèià, ágriûvanèià þemæ. Ðie vaizdiniai gali
ágauti net kosminá mastà, t.y. bûti nusakomi kaip pasaulinis
kataklizmas /.../. Kraðtutiniu atveju ðie vaizdiniai gali ágauti
tiesiog eschatologiná pobûdá, t.y. tiesiogiai sietis su vaizdiniais
apie pasaulio pabaigà bei Paskutiná teismà�, kurá vienas ið Ru-
sijos baþnytiniø patriarchø yra apibûdinæs taip: �Áîãîðîäèöó
ñîãíàëè ñî ïðåñòîëà íèêîíèÿíå-åðåòèêè, âîðû,  á ë ÿ-
ä è í û  ä å ò è� (Óñïåíñêèé. Ìèô. 77�78 � iðret. D.
R.). Pastaràjá sakiná kalbamø sàsajø atodairoje lietuviðkai ga-
lima bûtø versti maþdaug taip: �Dievo motinà nustûmë nuo
sosto eretikai, vagys,  b l i n d ë s   v a i k a i�.

Reikia pasakyti, jog Rusijoje �posakis áëÿäèí ñûí pradþioj,
matyt, netapatintas su matu ir pats savaime nebuvo smerkti-
nas, t.y. nebuvo priskiriamas prie neðvankybiø�,  juo buvo drau-
dþiama vadinti tik  k r i k ð è i o n á (Óñïåíñêèé. Ìèô. 60),
mat �blindës vaikai� �  tai pagonys. Ádomu ir tai, kad ðis posa-
kis vartotas kaip posakio ñóêèí ñûí  �kalës sûnus (vaikas)� si-
nonimas, o pastarasis susijæs su archajiðka pagoniðka kai kuriø
tautø, kaip antai hesenø bei ðvabø, tradicija kildinti savo gentá
ið ðuns ar kalës, dël ko kitø tautø jie kartais vadinti �aklaisiais�,
vokiðkai  B l i n d e  Hessen bei  B l i n d e  Schwaben (Óñïåí-
ñêèé. Ìèô. 122), taèiau tokios sàsajos mus jau nuveda kiek

per toli, ir jø átikinamai paaiðkinti ðiame raðinyje mes nesiimsi-
me, nors B. Uspenskio atskleidþiamas mitinis ðuns ryðys su þe-
me, þemës apvaisinimu (èia ir rusø ï¸ñ �ðuo� etimologinë gimi-
nystë su liet. písti � Óñïåíñêèé. Ìèô. 98�99) bei �chtoniðku�
aklumu lyg ir uþveda ant kelio.

Ðiuo atveju pasitenkinsime aptikta, mûsø nuomone, neabe-
jotina rusiðkojo áëÿäü sàsaja su lietuviø mitu apie ypatingai, ant-
gamtiðkai vaisingà moterá Blendá / Blindæ, prasmegusià þemën ir
virtusià medþiu, gluosniu blendimi / blinde. Sàsajos su krikðèio-
niø Dievo motina (plg. paprotá puoðti Marijos statulas ðalia
minëto blindës puoðimo), esmiðkai Dievo Tëvo sutuoktine, leidþia
átarti jà, galimas daiktas, buvus viena ið Perkûno �þmonø� arba
tiesiog Laumës, Perkûno  n u t r e n k t o s  þ e m ë n  ir taip pat
susijusios su vaisingumu, specifine apraiðka, menanèia atitinkamà
vadinamojo pagrindinio mito � ar bent jo baltoslaviðkojo varianto
� atmainà. Juolab kad apskritai �drëgnose vietose greitai augan-
tys ir intensyviu þalumu pasiþymintys karklai,  gluosniai, þilvièiai,
alksniai siejami su þemës dievais (l a u m e, ið dalies v e l n i u)�,
neretai bûtent �g l u o sn y j e  velnias bando pasislëpti nuo per-
kûno� (Vëlius. SPB 121, 125) ir pan. O ðtai �Kinijoje su gluosniu
buvo siejami vaizdiniai apie moteriðkà groþá bei pasidavimà, nuo-
laidumà, apie pavasará� (Òîïîðîâ. Ðàñòåíèÿ 370).

Ádomu bûtø ðiuo atþvilgiu nuodugniau patyrinëti blindës pa-
vadinimus kitose slavø ir apskritai kitose kalbose: pavyzdþiui,
lotyniðkasis salix caprea, kaip ir  anglø goat-willow �blindë�, pa-
þodþiui reiðkia �oþio (oþkos) gluosnis� � oþio lytinë simbolika
ðiaip jau nereikalinga komentarø, plg. anglø goatish �oþio, oþið-
kas� bei kartu �geidulingas� (beje, tekstilëje anglø willow reiðkia
�iðdulkinimo maðina�). Plg. ir rusø úâà �gluosnis� bei êóçüÿ úâà
�blindë�, bûtent �salix caprea�, ir kt. Kita vertus, lotynø salix
�gluosnis, karklas, blendis� etimologiðkai siejamas su rusø
ñîëîâéòü �blaustis, drumstis�,  ñîëîâóé, ñîëóâûé �blausus,
drumstas� (Pokorny 879) � plg. atitinkamai lietuviø blendis, blin-
dë ir blásti �I. temti, niauktis, 2. drumstis�, blindus �apsiniaukæs�,
blandus �2. tamsus, apsiblausæs, neaiðkus� (LKÞ I 884, 919, 923).
O vienas ið mûsø jau cituotø autoriø lotyniðkà gluosnio pavadi-
nimà salix sieja su veiksmaþodþiu lot. salîre �ðokti, ðokinëti� (ide.
*sel-: Pokorny 899), t.y. �aukðtai kelti kojas� � �bristi�, kaip ir
rus. áðåäúíà (Îð¸ë 35). Ávairios tokio pobûdþio sàsajos gal
padëtø giliau perprasti nagrinëjamø þodþiø pamatinæ semanti-
kà, bet tai irgi nebe ðiam raðiniui.

2. Rus. åáãòü � liet. eiboti

Rusø åáãòü, praslavø *jýbati �futuere� etimologiðkai syja
su sanskrito yãbhati �futuit�, langobardø -aib, sen. vokieèiø aukð-
taièiø -eiba �gentis, ðeima� sudurtiniuose gentivardþiuose, sen.
graikø oîphô, oiphéô �futuo�, oiphólçs  �pasileidæs, iðtvirkæs�, taip
pat su Spartos valdovo, Tindarëjo tëvo vardu Oîbalos, paþo-
dþiui �gimdytojas (generator)�, morfologiðkai prilygstanèiu ru-
sø veiksmo árankio pavadinimui åáâëî, taip pat su Dnepro upës
indeuropietiðkojo vardo antruoju dëmeniu *-íebhr- bei kt. (Buck
278; Mayrhofer III 7; ME 284; Pokorny 298; Velièkienë 221;
Òîïîðîâ. Áàëò. 97; Òîïîðîâ. Ðåêà 376; ÝÑÑß VIII 188).

Nëra jokiø formaliø kliûèiø su ðiais þodþiais sieti ir lietu-
viø âibë, êibë �1. daugybë, aibë, 2. þala, skriauda, nuostoliai, 3.
netvarka, triukðmas, juokavimas, 4. apsirikimas, klaida�, eibëti
�eibes kelti, sàmyðá, netvarkà daryti�, eibingas �iðdykæs�, jãibë,
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jéibë �1. þala, nuostolis, 2. iðdykavimas, pokðtas, 3. yda, kliautis,
trûkumas, defektas�, jeiboti (= jãiboti, eiboti): iðsi-jeiboti �iðsidûkti,
iðsiðëlti� (LKÞ I 32; II 1054�1055; IV 290, 335�336, 337) bei kt.
Kaip matyti, gan artima ir ðiø lietuviðkø þodþiø semantika. E.
Fraenkelis juos, tiesa, skiria nuo rusø åáãòü bei kt., vesdamas ið
liet. ei-ti ir reikðmæ �daugybë, aibë� aiðkindamas pavyzdþiu (visa)
ei-lë, o reikðmæ �dûkti, iðdykauti� bei pan. � pavyzdþiu ei-klus (Fraen-
kel 118). Taèiau þodþio (visa) eilë reikðmë �daugelis, daugybë, galy-
bë, gausybë, aibë� lietuviø kalbai apskritai yra svetima ir neteik-
tina (Pupkis 70), o eiklus reikðmës �padûkæs, iðdykæs� iðvis neturi
(LKÞ II 1059�1060), todël toks aiðkinimas neatrodo átikinamas.
Kita vertus, reikðmæ �daugybë� nesunku iðvesti ið �daugintis� (plg.
juolab minëtus langobardø -aib, sen. vokieèiø aukðtaièiø -eiba
�gentis, ðeima�, t.y. bûtent dauginimosi bûdu atsiradusi daugybë,
aibë), o reikðmë �dûkti, iðdykauti� èia iðvis nereikalinga paaiðki-
nimø. Juolab tokià etimologijà paremia prie jãibotis duodamas
vartojimo pavyzdys: �Sesuo nor jaibotis, t.y.  g r û þ u o t i s,
m y l u o t i s� (LKÞ IV 290), plg. grûþúotis �1. brûþuoti, dilinti,
trinti� bei �3. glëbesèiuotis, glamonëtis� (LKÞ III 687).

Taigi kalbamus indoeuropieèiø, tarp jø � rusø ir lietuviø þo-
dþius drástume tvirtinti vis dëlto esant giminiðkus, ir lietuviø
eiboti (kirtis LKÞ nenurodytas) tokiu atveju yra tiksliausias ru-
siðkojo åáãòü atitikmuo.

3. Rus. êôðâà � liet. kùrkë

Rusø êôðâà �paleistuvë, kekðë� (bulgarø êôðâà, èekø kurva,
lenkø kurwa bei kt.) yra vienos ðaknies su rusø êóð �gaidys� bei
êôðà, êôðèöà �viðta� ir pradþioj reiðkë tiesiog �viðta� (bûta, tiesa,
ir kitokio, germaniðkos ðiø þodþiø kilmës aiðkinimo, taèiau pas-
kutiniu metu jis vieningai atmetamas). Dël tokio reikðmës pa-
sislinkimo plg. atitinkamai prancûzø cocotte  �viðtelë� bei �pros-
titutë�, coquette �koketë� � abu ið coq �gaidys�; taip pat prancûzø
poule �viðta� bei �kekðë� (Fraenkel 235; Ôàñìåð  II 423�424;
ÝÑÑß XIII 132). Viðtos ryðys su vaisingumu, veisimusi, lyti-
niais santykiais bei lytiniais organais apskritai bûdingas ir pa-
plitæs. Ðtai rusø ir êôðèöà �viðta� gali reikðti �vulva�, tos pat ðak-
nies veiksmaþodis êóðàòü � �future�, ir ïåòôõ �gaidys� � �pe-
nis� bei pan. (Óñïåíñêèé. Ôèë. 153; taip pat þr.: ÝÑÑß XIII
129). Panaðiai lietuviø pùtë �1. viðta� kartu reiðkia ir �4. cun-
nus�, ir �5. nerimta, lengvabûdë mergina� (LKÞ X 1120). Sulig
viena ið etimologijø, ir pats lietuviø þodis viðtâ yra tiesiogiai su-
sijæs su vísti, ve¤sti(s) (þr.: Karulis II 541).

Rusø êóð �gaidys�, êôðà, êôðèöà �viðta� toliau laikomi ono-
matopëjinës kilmës þodþiais, giminiðkais tokiems kaip lotynø
caurîre �kaukti, staugti�, sanskrito kãuti �ðaukia, kaukia�, lietu-
viø ka÷kti bei kt. (Pokorny 535�536; Ôàñìåð  II 422; ÝÑÑß
XIII 129�130). Be daugelio kitø tiesioginiø paraleliø, plg. liet.
gaidýs ið giedoti , taip pat kudåkë �viðta� (LKÞ VI 759) ið kudåkin-
ti, kudakúoti ir pan.

Ieðkant  tikslesniø atitikmenø, rusø êóð �gaidys�, êôðà,
êôðèöà �viðta� verta palyginti su lietuviø kùras, ku»kinas, kùrkis
�kalakutas� bei atitinkamai kurâ, kùrka, kùrkë, ypaè kùrviðtë �ka-
lakutë� (LKÞ VI 940�941, 952�954, 984) ir pan. Tiesa, E. Fra-
enkelis liet. kùrka aiðkina esant slavizmu (Fraenkel 316), ið tik-
røjø plg. bulgarø êôðêa �kalakutë�, èekø kurka �viðtelë�, rus.
êôðêa �viðtelë� bei �kalakutë�, baltarusiø êôðêà �viðtelë� bei pan.
(ÝÑÑß XIII 131). Kita vertus, reikia atsiþvelgti ir á toká savà

onomatopëjinës kilmës (kaip ir rus. êôðêàòü � Fraenkel 316)
veiksmaþodá kaip ku»kti �1. rëkti tam tikru balsu, turkti, kvark-
ti�, pvz.: �Ant laktos  k u r k ë  viena  v i ð t a� (t.y. ku»kë viena
kùrkë); �Jei  g a i d y s  k u r k i a  � giltinæ mato�; ypaè
�K u r k l y s  k u r k i a� ðalia kurklýs reikðmës �4. kalakuèiu-
kas� (LKÞ VI 955, 956) bei pan. Taigi liet. kùrka �kalakutë� bei
kt. laikyti slavizmais nëra jokio pagrindo � tai veikiausiai savi,
lygiagretûs slaviðkiesiems onomatopëjinës kilmës þodþiai.

Mûsø atveju, beje, itin ádomu yra tai, kad lietuviø kùrkë reið-
kia ne tik �1. kalakutë�, bet ir �2. pasileidëlë� (LKÞ VI 953),
taigi ir savo kilme, ir reikðme prilygsta rusiðkajam êôðâà, nuo
kurio tesiskiria priesaga.

Prisimenant aptartas Blendies /Blindës sàsajas, su apeliaty-
vais liet. kùrka bei kùrkë  savo ruoþtu verta palyginti 1249 metø
Vokieèiø ordino taikos sutartyje su Pamedës, Varmës ir Notan-
gos prûsais pirmàsyk paminëtà dievybæ Kurkà ar Kurkæ (Cur-
che). Juolab kad W. Manhardtas ðiuo vardu vadinamà dievybæ
laikë javø augimo, d e r l i n g u m o  dvasia, kuriai pjûties pa-
proèiuose atstovavo tuo paèiu vardu vadinami gaidys arba
v i ð t a. V. Toporovas pabrëþia bûtent lytinæ viðtos simbolikà esant
dievybës Kurkos, ar Kurkës, ryðio su viðta pagrindu, o dël gali-
mø leksiniø sàsajø, be slaviðkøjø atitikmenø, jos vardà siûlo pa-
lyginti su vokieèiø kalbos rytprûsiø tarmës bendriniais þodþiais
(baltizmais?) kurre �kalakutë�, kurr-hahn  �kalakutas� (paþodþiui
�kur-gaidis� � plg minëtà liet. kur-viðtë �kalakutë�). Kalakutas ar
kalakutë, be kita ko, pasak N. Vëliaus, yra vienas ið Perkûno
prieðininko velnio pavidalø lietuviø tautosakoje (Vëlius. ChLMP
42). B. Uspenskis, kalbëdamas apie atitinkamos rusø �viðtos die-
vybës� ir jos stabo (akmuo su natûralia skyle) lytinæ simbolikà,
atskleidþia jos sàsajas su rusø Griausmavaldþio prieðininku Ve-
lesu /Volosu; savo ruoþtu ið baltø Kurkos ar Kurkës V. Toporo-
vas kildina suomiø kurko, kurki �velnias� � taigi yra visos prielai-
dos Kurkà / Kurkæ tipologiðkai gretinti su Blendimi / Blinde. Pa-
tá Kurkos, ar Kurkës, vardà V. Toporovas toliau aiðkina lietuviø
kalbos veiksmaþodþio ku»kti �velti á kurkulà� (þr. LKÞ VI 957)
pagrindu. Jam pritaria V. Maþiulis, neabejodamas, jog tai bûta
tikrai moteriðkos dievybës, bûtent  d e r l i a u s  d e i v ë s, ku-
rios ðaltiniuose paliudytà vardà Curche, arba Curcho, jis tiesiog
sulietuvina Kurkâ (BRMÐ 236�237, 238, 240; Maþiulis // 307�
310; Narbutas I. 140�156; Vëlius. ChLMP 42; Vëlius. SPB 60,
203; Òîïîðîâ. Ï.ß 309�321; Óñïåíñêèé. Ôèë. 151�153).
Kadangi veiksmaþodis liet. ku»kti �velti á kurkulà� yra minëto ono-
matopëjinio ku»kti  �rëkti tam tikru balsu, turkti, kvarkti� homo-
nimas, tai derliaus deivës Kurkos, ar Kurkës, vardà formaliai ne
maþiau sëkmingai, o semantiðkai, regis, kur kas sëkmingiau bû-
tø sieti tiesiog su padarytais ið pastarojo apeliatyvais atitinkamai
kùrka �kalakutë� (= Curcho) bei kùrkë �1. kalakutë, 2. pasileidë-
lë� (= Curche), kartu áþvelgiant èia kone visiðkai tikslià paralelæ
su lietuviø derliaus deivës vardo Blendis/ Blindë ir rusø kalbos
apeliatyvo áëÿäü tapatybe (skirtumas tik tas, kad tertium com-
parationis èia ne medis blendis / blindë, o viðta).

4. Rus. ïèçäã � liet. pizdâ, pyzdâ

Þodis ïèçäã  rusiðku bûti vadinamas apskritai turi ne dau-
giau teisiø nei, tarkim, �rusiðka� pirtis. Mat, be kai kuriø kitø
slavø kalbø, kaip antai lenkø pizda �vulva�, èekø pîzdâ, polabø
pãizd�, peizda �pasturgalis�, ðis þodis ávairiomis atmainomis gau-
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siausiai paliudytas bûtent baltø kalbose, tiek gyvosiose � lietuviø
bei latviø, tiek ir senojoje prûsø. Lietuviø kalboje turime: pizâ,
pyzâ, pizdâ, pyzdâ, pízë �cunnus, vagina�, taip pat vedinius pízdþius
�toks pravardþiavimas�, pízius �1. pasileidëlis, iðtvirkëlis� arba pa-
sakymas �2. apie niekam vertà, netikusá vyrà� (LKÞ X 47), turëta
netgi atitinkama, A. J. Greimo þodþiais, �seksualinë dievybë�
vardu Pizius, J. Lasicijaus vadinama Pizio (Greimas 286, 325�
327). Latviø kalboje � pîzda. Prûsø kalboje paliudytos lytys peis-
da bei pisda �pasturgalis (podex, cunnus)� (þr. toliau).

Ðiø þodþiø kilmë aiðkinama ávairiai. E. Fraenkelis linkæs vi-
sus juos laikyti paprasèiausiais garsaþodþiais (?), �vaikø kalbos�
þodþiais (Fraenkel 600). J. Pokornas ið visø jø rekonstruoja at-
skirà indoeuropieèiø prokalbës þodá *pîzdâ �moters gëda�, kurá
toliau siûlo palyginti su kita jo rekonstruota ðaknimi *pezd- �ty-
liai tæsiamai leisti orà� bei tokiais jos vediniais kaip slovënø pez-
deti, ukrainø ïåçäúòè, áçäúòè, rusø áçäåòü, latviø bezdçt ir
lietuviø bezd¸ti, bízdas �uþpakalis (podex)�, baltø prolytæ *bezdçti
vesdamas ið *pezdçti (Pokorny 829, 831; dël pastarøjø taip pat
þr.: Fraenkel 42; Ôàñìåð  I 163). Èia tad ir tokie þodþiai kaip
býzë �lûpa�, bízdþius �1. bezdalius� bei �2. karðtas þmogus�, bizdùkas
�1. kas bizdinëja, slankioja� arba �2. kas dël niekø pyksta, karð-
èiuojasi�, bízdinti, býzdinti �eiti (ppr. lëtai), bindzinti, styrinti� (LKÞ
I 791�792, 861�871) bei kt. � plg. atitinkamai pyzâ, pízë, pízdþius,
pizdùkas, pízdinti, pýzdinti �eiti (ppr. ðalin)� vulgarioje ðnekoje
bei pan. Toks gretinimas betgi nëra labai sklandus fonetiniu po-
þiûriu. Uþtat V. Maþiulis, rekonstruodamas prûsiðkuosius þodþius
peisda bei pisda �pasturgalis (podex, cunnus)� atitinkamai kaip
*peizdâ bei *pizdâ arba *pîzdâ ir atsiþvelgdamas á kitus minëtus
baltiðkuosius bei slaviðkuosius atitikmenis, kartu rekonstruoja
baltoslavø prokalbës þodá *p(e)izdâ pirmine reikðme �vagina, vul-
va�, kurá savo ruoþtu sieja su baltoslavø ðaknimi *peis-/ *pis-, da-
vusia tokius lietuviø kalbos þodþius kaip písti �coire�, piestâ �grûs-
tuvë� ir kt. (Maþiulis III 244�245; IV 140; taip pat þr.: Óñïåíñêèé.
Ìèô. 98�99, kur rekonstruojamas atitinkamas slavø veiksma-
þodis *pèsti). Ðalia lietuviø pizâ tik ðitaip tegalima paaiðkinti jo
�dusløjá antrininkà� pisâ �cunnus� (LKÞ X 35). Lietuviø kalboje
þodá pizdâ ir dabar tebegalima visiðkai taisyklingai iðvesti ið veiks-
maþodþio pis-ti ðaknies (apie dësningà duslaus s virtimà skar-
dþiu z tokioje padëtyje þr.: Zinkevièius 129�130). Tuo tarpu sla-
vø kalbose dël ávykusiø fonetiniø pakitimø toks ryðys nebëra aki-
vaizdus. Kitaip sakant, lietuviø kalboje nagrinëjamas þodis savo
daryba tebëra skaidrus, o tai kartu rodo já esant �labiau lietuvið-
kà� negu rusiðkà.

5. Rus. õóé � liet. skùjas

Rusø õóé �penis� (praslavø *õujü) kaip eufemizmas reikð-
mës �aðtrus, smailas daiktas, smaigas� pagrindu etimologiðkai sie-
jamas su rusø õâîé, õâóÿ  �spyglys� (Buck 258; ÝÑÑß VIII 114).
Be daugelio kitø nurodomø tipologiniø paraleliø, plg. lotynø ver-
pa �varpa (vyriðkas lytinis organas)� pirmine reikðme �strypas�.
Plg. ir lietuviø vãrpa �2. vyriðkas lyties organas (penis)� bei �3.
noragas, 4. gràþto smaigalys�, taip pat varpôti �1. kasant purenti,
judinti, skvarbyti, bedþioti�, �6. badyti, durstyti, 7. bedþioti, smaigs-
tyti� (ir �græþioti� �  Sabaliauskas 158), taip pat ve»pti �4. skylæ
daryti, smeigti, skverbti� (LKÞ XVIII 288, 292�293, 792), vi»ptis
�ásmeigta kartis� (DLKÞ 943) bei pan. Su þemës kasimu, pureni-
mu, arimu (noragas) susijusios reikðmës kartu mena archajiðkus

ir visuotinius þemdirbiø kultûrose vaizdinius apie lytiná þemës
apvaisinimà; ðtai Rusijoje dar visai neseniai þemei apvaisinti uþ-
kasdavo vyriðko lytinio organo atvaizdà ir pan. (Óñïåíñêèé.
Ìèô. 70�71). Varpa savo ruoþtu yra ne tik noragas � �smaiga-
lys þemei kapstyti�, bet ir pati sëklidë su grûdais � sëkla, kuria
þemë apvaisinama sëjos metu.

Rusø õóé �penis� kartu su õâîé, õâóÿ �spyglys� bei �spyg-
liuoèio ðaka� ar net �spygliuoèiø miðkas� toliau etimologiðkai tiks-
liai atitinka lietuviø skùjas, skujâ (Bûga I 599; II 315, 618; III
877; Fraenkel 821; Karulis II 209; Pokorny 958; Ôàñìåð  IV
233; ÝÑÑß VIII 114), o lietuviø skùjas, skujâ, taip pat skujýs,
skùjë bei pan. reiðkia ne tik �1. spygliuoèio medþio spyglys� bei
�2. puðies ðakelë� ar �egliðakë�, bet ir �3. puðies ar eglës vaisius,
kankorëþis� (LKÞ XII 1125�1127). Kankorëþis gi yra ne kas
kita kaip sëklidë, spygliuoèio �varpa�, ir ðia prasme vëlgi pilna-
vertis penio simbolis. Pasak V. Toporovo, �eglës kankorëþis �
gyvybinës ugnies, prasidëjimo, sveikatos atgavimo simbolis, ne
vienoje tradicijoje siejamas su falu� (Òîïîðîâ. Ðàñòåíèÿ 370).
Taigi, nors þodynuose tiesiogiai nepaliudyta, reikðmë �penis� sa-
vaime ne vienu atþvilgiu itin artima ir lietuviðkiesiems rusø  õóé
etimologiniams atitikmenims.

Negana to, daugiskaitos skùjos reikðmë �ðiukðlës� (LKÞ XII
1127) leidþia ir rusiðkàjá priesagos -íÿ vediná õóéí¹ �niekai,
ðlamðtas� palyginti su formaliai visiðkai tiksliu jo lietuviðku ati-
tikmeniu skuiniâ �puðinë ðluota krosniai ðluostyti� (LKÞ XII
1124). Reikðmiø �ðluota� bei �ðiukðlës, ðlamðtas� ryðys nesudaro
ypatingø keblumø, o dël lietuviø priesagos -nia þr.: Ambrazas
57, 92. Tad, galimas daiktas, toks priesaginis  vedinys siekia bal-
toslavø prokalbës laikus, nors kita vertus, rusø priesaga -íÿ iki
ðiol labai produktyvi, todël abu þodþiai gali bûti ir nepriklauso-
mi, lygiagretûs dariniai.

Tos pat kilmës yra dar lietuviø ku¤stas �krûmas, keras, skuis-
tas�, ku¤tis �1. jaunas tankus spygliuoèiø miðkelis, ðilelis, giraitë,
2. tankûs krûmokðniai, brûzgynai, tankynë�, sku¤stas �1. krûmas,
kuistas, 2. krûmynas, brûzgynas, kuitynas, 3. puðynas�, sku¤stis,
sku¤tis �labai tankus eglynas, kuitis� bei pan. (LKÞ VI 784, 788;
XII 1124, 1125; Bûga I 297; Fraenkel 305, 821). Atsiþvelgiant á
rusiðkojo õóé lietuviðkø atitikmenø skùjas, skujýs potencialià
reikðmæ �penis�, kyla pagunda reikðmës �futuere� pagrindu su vi-
sais ðiais daiktavardþiais susieti ir veiksmaþodþius ku¤sti �1. kasti,
kapstyti, draskyti�, pvz.: �Viðtos kuièia darþà�; �Moterys
n u s m a i l i n t o m  l a z d o m  kuitë (p u r e n o) þ e m æ� (plg.
varpôti �1. kasant purenti, judinti, skvarbyti, bedþioti� bei pan.
ðalia vãrpa �3. noragas� bei �2. vyriðkas lyties organas, penis� � þr.
aukðèiau); taip pat �8. judëti, krutëti� bei pan.; kù¤tinti  �2. neduo-
ti ramybës, b a k s ë t i, judinti�; sku¤sti �1. iðdykauti, ðëlti, dûkti,
siausti�, pa-sku¤sti �2. iðdykauti, p a s i l e i s t i� (LKÞ VI 784�785;
XII 1124) bei pan., nors ðiuos veiksmaþodþius ðiaip jau priimta
aiðkinti kitaip (Bûga I 297; III 830; Fraenkel 305).

Bûta dar ir kitokiø rusø õâîé, õâóÿ �spyglys; spygliuoèio ða-
ka; spygliuoèiø miðkas� (o kartu, vadinasi, ir õóé �penis�) etimo-
logijø. Sulig viena ið jø, jie sietini su rusø veiksmaþodþiu
õâéÿòü(ñÿ) �siûbuoti, linguoti� (Ôàñìåð IV 233), kuris savo
ruoþtu siejamas, pavyzdþiui, su anglø sway �supti(s), svyruoti, lin-
guoti� ir lietuviø siûbúoti, siûrúoti, sva¤gti bei svajóti (Bûga I 317�
318; Fraenkel 787�788, 789, 947, 948; Ôàñìåð IV 230). Tokià
etimologijà tipologiðkai paremtø sanskrito liÊga- reikðme �pe-
nis� ryðys su lietuviø lingúoti (Òîïîðîâ. Èç ÈÝ 132�136).

MOKSLO DARBAI
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Kaip matome, kas dël rusiðkø keiksmaþodþiø, visas klausi-
mas tad ið tikrøjø yra ne pati þodþiø kilmë, bet jø semantikos
raida nuo lengvos, ðmaikðèios uþuominos, dviprasmiðko þenklo,
simbolio iki grubios ir atviros neðvankybës bei paniekos: plg. se-
mantiðkai lietuviø blendís, bli¹dº � rusø áëÿäü; lietuviø eiboti �
rusø åáãòü; lietuviø kùrkë (tipologiðkai dar ir pùtë, prancûzø
coquette �koketë�) � rusø êôðâà; lietuviø skùjas (juolab svajóti!) �
rusø õóé; gal tik lietuviø pyzdâ ir rusø ïèçäã neða panaðø krûvá.
Patys þodþiai èia, þinoma, niekuo dëti � tokia semantinë raida
vyksta þmoniø sielose. Turint omeny dargi paèios rusø visuome-
nës ir kultûros itin gilø skilimà mato atþvilgiu á dvi tiesiog sunkiai
sugretinamas dalis � kaip dangus ir þemë, tikrosios rusiðkø keiks-
maþodþiø kilmës reikia ieðkoti ne vienoje ar kitoje kalboje (èia,
kaip sakyta, nëra klausimo � visi jie lygiai �lietuviðki�), o ekstra-
lingvistinëje, visø pirma � psichologinëje, psichinëje, dvasinëje
plotmëje, kurioje kartu tegalima paaiðkinti ir nûdiená rusiðko ma-
to paplitimà Lietuvoje, ir galbût netgi nuoseklø baltø nykimà
apskritai, nutaustant visø pirma bûtent ta paèia �ekstralingvisti-
ne� prasme. Bet tai jau nebe ðiam raðiniui.
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Russian curses

Dainius RAZAUSKAS

The etymology and origin of five main Russian obscene
curses is being analyzed in the article. It turned out that each
of them has an formal equivalent in the Lithuanian language.
Russ. áëÿäü  � Lith. blendís, bl¤ndº etc.; Russ. åáãòü � Lith.
eiboti; Russ. êôðâà � Lith. kùrkë; Russ. ïèçäã � Lith. pizdâ or
pyzdâ; Russ. õóé � Lith. skùjas etc. Some of them coinside
ultimately or at least are very close to each other in their
semantics too.

At first sight the relationship between the Russian áëÿäü
�whore� and the Lithuanian blendís, bl¤ndº �goat-willow� is
unusual. However, the deepest mythical and ritual sense of
the words is revealed by it; for it turns out that it is possible
to reconstruct the mythologemme of the Balto-Slavian god-
dess of fertility under the Lithuanian name of Blendís or
Bl¤ndº who was knocked down by Perkûnas (Thunder God)
and, when the earth had opened and swallowed it up, it turned
into a willow. This mythologemme as well as the ritual corre-
sponding to it are testified by the survived sources of Lithua-
nian mythology. The situation of kùrkë �hen� and the fertility
god Curche is similar.

�Liaudies kultûros� redakcija,
Barboros Radvilaitës 8, 2600 Vilnius

Gauta 1998 09 18
Áteikta spaudai 1999 01 29
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Vëjarodës Rytø Lietuvos
architektûros paminkluose

Arûnas KYNAS

Tolstant nuo jûros vëjo reikðmë þmonëms pastebimai
maþëja, jo mitologinis ávaizdis menkëja. Ið vëjo ávaizdþio,
iðlikusio dainuojamojoje tautosakoje: �mariø vëjelis... nu-
lauþæs àþuolo ðakelæ... uþmuðæs jaunà bernelá�...1 matyti,
jog vëjas þemdirbiams aukðtaièiams � nepatraukli gam-
tos jëga. Geleþinëse virðûnëse vëjarodþiø randame ne-
daug, meniniu atþvilgiu jos maþiau iðraiðkingos nei Lietu-
vos pajûryje. Vëjarodþiø tyrinëjimo arealas, apimantis Ro-
kiðkio, Kupiðkio, Zarasø, Utenos, Ignalinos, Molëtø, Vil-
niaus, Trakø rajonus, iðmëtytas salomis, nevientisas.2 Ma-
þosios architektûros paminklø, baþnyèiø, varpiniø, bokð-
tø, kapiniø vartø virðûnëse buvusios vëjarodës daþniau-
siai staèiakampës, vos viena kita vaizduoja sparnuotà þmo-
gø angelà ar paukðtá. Vidurio  Lietuvoje pastebëta tradici-
ja mediniø kryþiø virðuje tvirtinti geleþines virðûnes su vë-
jarodëmis nebuvo tæsiama.

Vilniaus istoriografinës medþiagos studija leidþia spræs-
ti apie ávairiø religiniø konfesijø naudotà vëjarodës meniná
motyvà, jo atsiradimà renesanso architektûroje XVI a. vi-
duryje ir tæstinumà kituose stiliuose, taèiau tai � jau atski-
ro straipsnio tema.

ROKIÐKIO rajonas

Kraðto muziejaus fonduose sukaupta 78 vnt. geleþiniø
virðûniø, taèiau didesnë dalis � be radimvieèiø. Ið visø rajo-
no apylinkëse rastø virðûniø tik ðeðios yra turëjusios
vëjarodes. Penkios komponuojamos apatinëje simbo-
lio dalyje, viena � virðuje. Vëjarodþiø siluetai neiðraið-
kingi, staèiakampës formos. Seniausia virðûnë (su
1741 metais datuota vëjarode) rasta Rokiðkio apylinkë-
se (1 pav.). Lenktomis linijomis modeliuotas vëjarodës
siluetas bei netaisyklingais trikampiais karpytas galas
priminë vëjyje plazdanèià skepetà. Ji pritvirtinta grai-
kø lygiakryþmio  kryþiaus apatinëje dalyje. Plokðtumoje
iðkirsti skaièiai �1741�, virð jø raidës �IHS� � Jëzaus
Kristaus monograma, naudota XVI�XVII a. jëzuitø.

Kitoje tokio pat kryþiaus ir taip pat apatinëje dalyje
pritvirtintoje vëjarodëje iðkirsti aþûriniai skaièiai �1852�
ir raidë �R� (lenk. rok � metai). Staèiakampës plokðtu-
mos iðorinis kraðtas iðkirstas trikampiu (2 pav.).

Kriaunø ap. Bajorø kaime stovëjæs dviejø aukðtø
koplytstulpis tipiðkas Aukðtaitijos regionui (3 pav.).
Virðûnëje � lygiakryþmis kryþius bumbuliniais galais,
po juo � pritvirtintas pusmënulis ir staèiakampë vëja-
rodë (3a pav.).

Kraðto muziejuje saugoma virðûnë su netradicine sim-
bolika. Lotynø kryþiaus kryþmø galai uþbaigiami trilapiais,
apaèioje buvusi staèiakampë vëjarodë. Laikas sunaikino
daugiau kaip pusæ plokðtumos, palikæs nuolauþà su ne-
áskaitomais þenklais. Sprendþiant ið stilingai lenktø vëjaro-
dæ laikiusiø strypeliø, danteliais iðkirstos trumposios sta-
èiakampio kraðtinës, kalvis bandæs jà puoðti. Po vëjarode,
áprastinio pusmënulio vietoje, pritvirtintos dvi lygiagretës
galuose puslankiais iðlenktos juostos. Galima spëti, jog
ðis þenklas galëjæs bûti zoomorfine Mënulio � �jauèio ra-
gø� iðraiðka arba simbolizavæs laiko kitimà (tëkmæ), iðreikðtà
kosminio kûno � Mënulio � iðvaizdos kaita (4 pav.).

Kitos Rokiðkio raj. apylinkëse rastos virðûnës neturi
iðlikusiø vëjarodþiø. Spëju jas buvus, ið nuapvalinto stie-
belio apaèioje ar virðuje bei vëjarodæ laikiusio þiedelio (5,
6 pav.). Ið jø viena, á vainikà panaði virðûnë, virðuje turëjo
vëjarodæ (neiðlikusi). Komponavimo ir puoðimo meninë-
mis priemonëmis virðûnë artima Þiemgalos ir Vidurio Lie-
tuvos tokio pat tipo virðûnëms. Vainikà sudaro ðeði tiesûs
gale iðkirsti trikampiu platëjantys spinduliai ir tiek pat vin-
giuotø �gyvatukø� � augalo koteliø su ramunæ primenan-
èiais þiedais. Tiesiø spinduliø galuose iðkirstos skylutës
(gal reikalingos þvaigþduèiø ar gëliø þiedø tvirtinimui?).
Centrinis apskritimas simbolizavo saulæ, þvaigþdës gëlës
apie já buvo iðdëstytos ratu (6 pav.).
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1 pav. RKM 779 D�519, Rokiðkio r. apylinkës.
2 pav. RKM be inv. Rokiðkio r. apylinkës.
3 pav. LLM MA III. � P. 94. Rokiðkio r., Kriauniø ap.,

Bajorø k.
3 a pav. Fragmentas, virðûnë su vëjarode.
4 pav. RKM 787 D�1046, Rokiðkio r. apylinkës.
5 pav. RKM 793 D�1048, Rokiðkio r. apylinkës.
6 pav. VÈDM LT 285, LLM MA III 297, Rokiðkio r.

apylinkës.
7 pav. RKM 783 D�518, Rokiðkio r. apylinkës.
8 pav. Kontrimas È. Lietuvos gel. kryþiai. � P. 146,

227 pav. Skapiðkio ap.
9 pav. KrKM 2826; Kontrimas È. Lietuvos kryþiai. �

P. 81,  57 pav. Skapiðkio ap.

1

2
3a 3

4

5
6

7

8

9
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10 pav. VÈDM 48, Zarasø r.,
Deguèiø ap., Bikënø k.

11 pav. Ignalinos r. Ceikiniø k.
kapinës. Fotografuota
1971 m. autoriaus.

11a pav. Fragmentas, virðûnë su vëjarode.
12 pav. Ignalinos r. Palûðës k. Virðûnë baþnyèios ðelmenyje.
13 pav. Jaroðevièius A. Lietuviø kryþiai. � P. 61. Utena.
14 pav. R. Kulðienës privat. nuosavybë. Utenos r., Tauragnø ap.
15 pav. Kontrimas È. Lietuvos kryþiai. � P. 148, 230 pav. �

Molëtø r., Inturkës k.
16 pav. Vilniaus r., Nemenèinës ap., Raudondvario k.

Fotografuota 1971 m. autoriaus.
17 pav. Kontrimas È. Lietuvos kryþiai. � P. 188, 326 pav.; Trakø r.,

Senieji Trakai, autoriaus nuotrauka.

10

11

11a

12

13

14

15

17

16
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KUPIÐKIO rajonas

Kraðto muziejuje saugomos tik keturios virðûnës be
tiksliø radimvieèiø. Kitø muziejø fonduose, fotoalbumuo-
se, È. Kontrimo pieðiniuose aptikta dar 14 ðiame rajone
buvusiø virðûniø. Ið jø dvi � ið Skapiðkio apylinkiø � turi
gerai iðsilaikiusias vëjarodes. Pirmosios konstrukcijà su-
daro ilgas strypas su kryþeliu gale. Prie jo pritvirtintas sau-
lës apskritimas, jo centre � iðlikusios raidës (spëju buvus
�IHS�). Stiebo apaèioje pritvirtintas pusmënulis ir staèia-
kampë vëjarodë su plokðtumoje iðkirstu lygiakryþmiu kry-
þeliu. Kompozicija ir meniniø detaliø stilistika artima pajû-
riui. Þiemgaloje ar Vidurio Lietuvoje ilgo strypo gale daþ-
niausiai tvirtinama vëjarodë (8 pav.).

Antroji virðûnë (9 pav.) su vëjarode saugoma Kretingos
kraðtotyros muziejuje. (Kaip ið Kupiðkio r. Skapiðkio apy-
linkiø ji pasiekë Kretingà?) Netaisyklingo graikø kryþiaus
apatinë dalis gerokai sutrumpinta, pusmënulis pritvirtintas
prie laikanèio stiebo. Vëjarodë, vaizduojanti sparnuotà
þmogø angelà, sukiojasi stiebo apaèioje, ir susidaro áspû-
dis, jog kryþmos patrumpinimas susietas su angelo kom-
ponavimu. Jis pavaizduotas ilgais, pëdas dengianèiais
marðkiniais, viena ranka laiko trimità, ið nugaros iðaugan-
tys sparnai nukaræ þemyn. Juosmens iðlinkimas gana átiki-
namai perteikia trimitininko stovësenà. Ðiaurës, Vidurio ir
Rytø Lietuvos regionuose sparnuoto þmogaus figûra vëja-
rodëje reta, nenuostabu, jog kryþiø pieðëjas ir tyrinëtojas
È. Kontrimas klaidingai jà priskyrë pajûrio zonai.

ZARASØ rajonas

Rajono teritorijoje rasta viena virðûnë su vëjarode. Ji
buvusi Deguèiø ap., Bikënø kaime, stovëjusio memoriali-
nio paminklo virðûnëje. Kompozicijà sudaro miðrus kry-
þiaus ir saulës simbolis. Apskritimo centre pritvirtintos si-
luetinës ðv. Marijos inicialinës (nekanonizuotos) raidës
�MIA�. Toks komponavimo bûdas daþniau buvo naudoja-
mas Ðiaurës Vakarø Lietuvoje. Apaèioje pritvirtinti pusmë-
nulis ir neiðraiðkingo staèiakampio silueto vëjarodë, skir-
ta tik vëjo krypèiai rodyti (10 pav.).

IGNALINOS rajonas

Ðiame rajone, Linkmenø ap. Ginuèiø kaime, ir buvo
uþraðyta 1880 m. gimusio K. Rûko daina1 apie �mariø vë-
jelá�, nulëmusá jauno bernelio likimà � mirtá. Virðûniø su
vëjarodëmis rasta Ceikiniø ir Palûðës kaimuose. Ceikiniø
kaimo kapinëse stovëjæs koplytstulpis bûdingas Aukðtai-
tijos regionui, virðûnëje ant ilgo stiebo � kryþius, pusmë-
nulis ir staèiakampë, trikampiu gale ákirsta vëjarodë. Kom-
pozicija gana paprasta, kaip ir visa koplytstulpio stilistika.
Vëjarodës plokðtumoje net nebuvo iðkirsti skaièiai, bent
kiek pateisinæ jos reikalingumà. Kapinëse judanti ir girgþ-
danti vëjarodë atrodo pabrëþtinai beprasmë ir nereikalin-
ga. Bet tik nesuvokiant  jos kitokios paskirties. Lietuviø
kalbos þodynas nurodo kitus vëjarodës vardus � vëlûkas,
vëlunga, vëtrunga. Panaðiai skamba, tik kitokià reikðmæ
turi þodþiai velinas, vëlinës (velnias, vëliø diena), veliuoka
(dvasia, vaiduoklis).3 Tikint, jog panaðiai skambanèiø skir-

tingø þodþiø reikðmës nëra atsitiktinës, kyla mintis, jog
vëjarodë ar, kitaip tariant, vëlûkas galëjo kaþkaip padëti
gyvøjø ir mirusiøjø ryðiui palaikyti (11, 11a pav.).

Palûðës kaime ant baþnyèios bokðtelio  buvusi virðû-
në apaèioje turëjo keliais trikampiais ákirstà staèiakampæ
vëjarodæ su plokðtumoje iðkirstais aþûriniais skaièiais
�1813� (12 pav.).

UTENOS rajonas

Utenos kraðto muziejuje surinktos 44 rajono apylinkë-
se rastos virðûnës. Deja, ið jø në viena nëra turëjusi vëja-
rodës. XX a. pradþioje sparnuoto þmogaus angelo figûrà
vëjarodæ, buvusià paminklo Utenos mieste virðûnëje, nu-
pieðë dailininkas A. Jaroðevièius. Ant aðies pritvirtintas pri-
klaupæs (gal skrendantis) dvisparnis trimituojantis ange-
las sukurtas nuovokaus meistro. Siluetas iðraiðkingas, su-
lenktos kojos perteikia skrydþio dinamikà, per alkûnæ su-
lenkta ranka laiko plaèiagalá trimità. Ekspresijà maþina á
virðø pakelti sparnai (13 pav.). Prie aðies tvirtinamos spar-
nuotø þmoniø angelø figûros vëjarodës buvo populiarios
Kretingos, Darbënø, Salantø apylinkëse, Skuodo, Plun-
gës, Tauragës rajonuose. Radviliðkio miestelyje A. Jaro-
ðevièiaus nupieðta sparnuoto þmogaus angelo figûra vë-
jarodë nuo uteniðkës skiriasi, kaip ir þemaitiðkos angelø
figûrëlës, didesniu  statiðkumu.

Originali virðûnë su paukðèio figûra vëjarodëje, ðiuo
metu esanti privaèioje kolekcijoje, rasta Tauragnø mst. apy-
linkëse. Meistras labai iðraiðkingai perteikë kryþiaus vir-
ðutinëje dalyje ant aðies �tupinèio� gaidþio siluetà. Uode-
gos plokðtuma dekoruota lenktais galuose karpytais aþû-
riniais trikampëliais. Gaidþio galvà lyg karûna puoðia skiau-
terë. Ji ir apaèioje esanti �barzda� padaryta ið þalvario skar-
deliø, pritvirtintø kniedëmis (14 pav.). Labai panaði virðû-
në su virðuje buvusia vëjarode paukðèiu rasta Ðilalës raj.
Gubriø kaime.4 Lyginant pastaràjà virðûnæ su tauragnið-
ke, pastebima panaði kryþminiø spinduliø puoðyba dau-
giakampëmis þvaigþdëmis (þiedais). Paukðèiø uodegos
taip pat dekoruotos panaðiais aþûriniais iðkirtimais. Taèiau
Ðilalës paukðèio tik puoðni uodega primena gaidá, maþa
skiauterë, bebarzdë galva daro já panaðesná á viðtà. (Ne-
jaugi meistras nebûtø áþiûrëjæs viðtos ir gaidþio iðvaizdos
skirtumø?) Tauragnø virðûnës gaidþio spindinti skiauterë
ir barzda nekelia dvejoniø. Ðis gaidys � auðros, pergalës
prieð chtoniðkàsias jëgas, ið ankstyvosios krikðèionybës
laikø atkeliavæs simbolis. Abiejose virðûnëse yra dar ir ki-
tø þenklø. Aukðtaitiðkos  virðûnës kryþiaus apaèioje  pri-
tvirtintas kosminis simbolis � pusmënulis, o þemaitiðkoje
� tamsus skritulys, reiðkæs þemæ. Gal su ðia akivaizdþia
priklausomybe dangaus ir þemës galioms sietinas skir-
tingas gaidþio ir viðtgaidþio (juodos viðtos) vaizdavimas?..

MOLËTØ rajonas

Ið 12-os rajono teritorijoje rastø virðûniø tik viena turë-
jo vëjarodæ. Dailininkas È. Kontrimas  nupieðë ðià gana
sudëtingà virðûnæ Inturkës kaime, nenurodæs memoriali-
nio paminklo tipo. Virðûnë galëjo bûti baþnyèios virðuje.
Virðûnë gausiai dekoruota ðepetëlio formos trilapiais. Ði
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konstrukcija krikðèioniðkoje ikonografijoje vadinama kry-
þeliais, vokieèiø ar ðventu kryþiumi. Kryþiaus tarpkryþmo-
se pritvirtinti tridanèiai primena nuogas medþio ðakas, gal
þaibus. Staèiakampës formos vëjarodë, gale ákirsta trikam-
piu, yra virðûnës virðutinëje dalyje (15 pav.).

VILNIAUS rajonas

Vienas didþiausiø Lietuvos rajonø � skurdþiausias iðli-
kusiø memorialiniø maþosios architektûros paminklø. Ne-
menèinës ap. Raudondvario kaime staèiakampës vëjaro-
dës bûta virð trijø aukðtø ûkinio pastato (16 pav.). Pana-
ðus á varpinæ svirnas septyniasdeðimtøjø metø pradþioje
atrodë dar gana gerai, nors jam nedaug truko iki ðimto
metø � tai liudijo ant smaigo su bumbulu iðkelta staèia-
kampë trikampiu ákirsta vëjarodë, jos plokðtumoje iðkirsti
aþûriniai skaièiai �1880�. P. Galaunë knygoje �Lietuviø liau-
dies menas�, cituodamas lenkø mokslininkà Maciejow-
ská, pastebi, jog vëjarodës vëliavëlës �buvusios virð þe-
maitiðkø kaminø�,5 bet plaèiau tokiø kaminø raikðmës ne-
nagrinëja ir medinei vëjarodei priskiria tik dekoratyviàjà
paskirtá. Gretinant P. Galaunës (Maciejowskio) pieðiná su
Raudondvario svirno bokðteliu, galima nesunkiai rasti pa-
naðumà. Keturðlaitis stogelis, vëjarodæ laikantis smaigas
(su bumbulu) primena keliø aukðtø koplytstulpiø konstruk-
cijas. Tai nestebina, nes buitinës ir sakralinës paskirties
pastatø konstrukcinës schemos daþnai turëdavo pana-
ðumo. Vëjarodë ðá kartà tarnavo laikmeèio madai.

TRAKØ rajonas

Senøjø Trakø miestelio vienà ið baþnyèios kuorø vaini-
kuoja lotynø kryþius su apaèioje pritvirtinta staèiakampës
formos vëjarode. Autoriaus ji buvo nufotografuota 1970
m., o dailininkas È. Kontrimas nupieðë 1974 metais. Áþval-
gesnis buvo objektyvas, �áþiûrëjæs� vëjarodës plokðtumoje
iðkirstus aþûrinius skaièius �1888�, inicialines raides �IHS�,
tris sëkluèiø formos skylutes ir ðirdelæ. Kompozicija per-
krauta, ir nenuostabu, jog ið didesnio atstumo prastai áþiû-
rima. Vëjarodës gale iðpjauta banguota linija ir virð jos
iðkirsta maþa skylutë daro banguotà iðpjovà panaðià á zoo-
morfinæ mitologinæ bûtybæ (17 pav.).

* * *
Straipsniu apie Rytø Lietuvos vëjarodes uþbaigiamas

Pajûrio, Þiemgalos ir Vidurio Lietuvos virðûniø su vëjaro-
dëmis nagrinëjimo ciklas.

Atskiru straipsniu7 susipaþinta su Estijos sostinës Tali-
no vëjarodþiø atsiradimo istorija, epochø meniniais bruo-
þais, jø perimamumu. Prieðkaryje pieðtos estiðkos kaimo
vietoviø medinës vëjarodës patvirtintø keliamà hipotezæ,
jog ir Lietuvos kaimo vietovëse sakraliniø paminklø virðû-
nës, taip pat vëjarodës galëjo bûti gaminamos ið medþio.
Gal todël dauguma jø neiðliko? Seniausia geleþinë vëja-
rodë datuojama XVII a. pabaiga.

Vëjarodës buvo naudojamos utilitariems ir sakraliniams
tikslams, randamos ûkiniø pastatø, rotuðiø, baþnyèiø, var-
piniø virðûnëse, ypaè jø daug � maþosios architektûros
paminkluose � koplytstulpiuose, stogastulpiuose, kryþiuo-

se. Menkas savamoksliø meistrø meninis iðprusimas ið-
saugojo archajiðkiausias menines tradicijas ir pasaulëjau-
tà. Reikia pripaþinti, o atskiri straipsnyje paminëti faktai
tai patvirtina, jog kaimo gyventojø pasaulëjauta buvo ki-
tokia negu ávairiø madø veikiamø miestieèiø, ilgiau iðsilai-
kë ikikrikðèioniðkø tikëjimø reliktai (nors su tuo nesutinka
lietuviø liaudies meno tyrinëtojai J. Grinius8 ir A. Rûkðte-
lë9). Ðioms tendencijoms atsigauti labai padëjo reforma-
cijos ir kontrreformacijos prieðprieða, kai kiekviena kon-
fesija prieðininko argumentams kritikuoti faktø ieðkojo iki-
krikðèioniðkuose tikëjimuose, mitologijoje.

Geleþinës virðûnës maþosios architektûros statiniuo-
se paplito, o tai patvirtina datuotos vëjarodës, XVIII a. Me-
dinës virðûnës turëjo specifinæ gamybos technologijà, ku-
rià lëmë medþio græþimas, pjovimas ir skaldymas. Gami-
nant virðûnes ið geleþies, neretai aklai kartota mediniø de-
taliø gamybos principai, apdailos kompozicinës schemos.
Bet metalo skardos plokðtuma, geleþinio virbo plastiðku-
mas padëjo atsiskleisti medþiagos pasiprieðinimo uþ-
gniauþtai kûrybai bei fantazijai.

NUORODOS

1. Daina uþraðyta Ignalinos r., Linkmenø ap., Ginuèiø k. Dainavo K.
Rûkas, g. 1880 m. LTR 3715 (12), LTRF 427(15).
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Weather-vanes of architectural
monuments in Eastern Lithuania

Arûnas KYNAS

This is the last article of the series on the spread of
weather-vanes in architectural monuments all over Lithuania.

A small amount of weather-vanes in the museums of
Eastern Lithuania can be found. From an artistic view-point
they are more simple than those in the region of Middle
Lithuania and on the coast of the Baltic Sea. Weather-vanes
of rectangular shape are dominant; there is only one or other
weather-vane representing a bird or an angel with wings.
The tradition of fixing weather-vanes on the iron heads of
wooden crosses frequent in Middle Lithuania was not con-
tinued in Eastern Lithuania.
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Dar senais laikais, kalbant apie mûsø
kraðto miestelius, bûdavo sakoma:

�Kurkliø pievos, Kavarsko vyþos,
Anykðèiø mergos, Debeikiø kumeliai,

Troðkûnø vargonai...�

Neþinia, koks instrumentas buvo pirmoje, 1698 m. ber-
nardinø pastatytoje Troðkûnø baþnyèioje, koks antroje, ta-
èiau treèioje, 1787 m. baigtoje mûryti baroko stiliaus Ðvè.
Trejybës ðventovëje, meistras ið Vilniaus, Mikalojus Jan-
sonas, sumontavo 23-ø balsø vargonus. Uþ tai jam su-
mokëta 500 taleriø. Puoðnø prospektà spindinèiomis dû-
domis, papuoðtà ornamentais, arfa grojanèio Dovydo ir
trimituojanèiø angelø figûromis, padarë M. Raèkauskas.
Galime tik ásivaizduoti, kà iðgyveno á atlaidus Troðkûnuo-
se suplûstantys aplinkiniø parapijø þmonës, pripratæ prie
ankðtø mediniø baþnytëliø ir gailaus fisharmonijø gaude-
sio. Pasakojama, neva pro baþnyèià vaþiuojant vienam
dideliam ponui, uþgrojo vargonai. Pasibaidæ þirgai apver-
të karietà, sunkiai ið dulkiø pasi-
këlæs ponas ásakë vargonus su-
maþinti. Neþinia, ar taip buvæ ar
ne, bet 1902 m. Troðkûnø dvaro
pono Stanislovo Montvilo lëðo-
mis buvo átaisyti nauji, o gal tie
patys sumaþinti, vos 16-os bal-
sø vargonai. Senøjø vargonø dû-
dos, klaviatûra ir daug kitø deta-
liø apie 1920 m. buvo perleistos
1915 m. sudegusiai ir jau atsta-
tytai Ðimoniø baþnyèiai.

Troðkûnø apylinkëje dabar
yra keletas vëliau statytø galin-
gesniø, modernesniø vargonø:
Vieðintose � 27-iø balsø, Kavars-
ke � 25-iø, taèiau prospekto
puoðnumu Troðkûnø vargonams
plaèioje apylinkëje në vienas in-
strumentas neprilygsta.

1996 m. vargonus remon-
tavæs ir derinæs meistras Jonas

Pupius mano, kad instrumentà galbût pagamino garsus
Lietuvos vargonø meistras Juozas Radavièius (1857�
1911). Yra iðlikæ jo darbo vargonai Subaèiaus, Vabalnin-
ko, Panevëþio ðv. apaðtalø Petro ir Povilo bei kitose baþ-
nyèiose, taip pat didþiausi Lietuvoje � net 63-iø balsø
3-ø manualø � Kauno arkikatedroje bazilikoje. Troðkûnø
vargonai mechaniniai, ðiek tiek didesni nei klasikinio ti-
po, dviejø manualø su pedalu, skamba sodriai, labai
minkðtai. Vargonininkë Jûratë Landsbergytë po koncer-
to Troðkûnuose sakë, kad instrumentas skamba minkð-
tai, paslaptingai, miglotai, su romantiniu atspalviu. Dû-
dos pagamintos ið sakingo spygliuoèio, matyt, eglës, ir
ðvino, cinko bei alavo lydmetalio, yra 4, 8 ir 16 pëdø (pë-
da � 30, 48 cm) ilgio.

Pirmasis Troðkûnø vargonininkas � 1855 metø baþny-
èios inventoriuje minimas Konstantas Nesterovièius. Ðven-
tovëje giedodavo, matyt, tuo metu prie vienuolyno veiku-
sios bajorø mokyklos studentai.

Enciklopedijoje �Lietuvos baþnyèios� raðoma, jog

Troðkûnø baþnyèios
vargonininkai ir giesmininkai

Raimondas GUOBIS

Troðkûnø baþnyèios vargonai.
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1902 m. vargonininkas Jonas Balèiûnas
subûrë vyrø ir vaikø chorà ir iðmokë já
giedoti keturiais balsais. Ðio amþiaus
pradþioje apylinkëje gyveno nemaþai
sulenkëjusiø bajorëliø, ðlëktø, todël pa-
maldos vykdavo lenkø kalba, tik kun.
A. Stapulioniui atvykus, buvo ávestos lie-
tuviðkos. Taèiau iðliko paprotys sekma-
dieniais lenkiðkai giedoti Valandas, va-
dinamas �gadzinkomis�, todël mieste-
lyje gyvenæs krautuvininkas Petkûnas
ákalbino vargonininko Balèiûno mokiná,
vëliau pagarsëjusá muzikà Mykolà Kar-
kà (1892�1982) pradëti giedoti lietuvið-
kai. Vargonininkas J. Balèiûnas � atro-
do, Rokiðkio m. Rudolfo Limano vargo-
nininkø mokyklos auklëtinis � buvo ga-
bus chorvedys, linksmo bûdo, mëgë-
jas stikliukà iðlenkti.

Apie 1921 m. á Troðkûnus klebonauti
atvyko nuo Subaèiaus kilæs kun. Anta-
nas Pauliukas, o kartu ir jo brolis Ma-
tauðas Pauliukas � vargonininkas. Gro-
jæs prastokai, gal tik prie brolio klebo-
no ir galëjo bûti. Choras buvæs menkas.

1927 m. parapijoje ásikûrus ðv. Pran-
ciðkaus ordino maþesniesiems bro-
liams, kultûrinis gyvenimas atgijo ir su-
klestëjo. Naujasis vargonininkas Jonas
Benediktavièius subûrë gausø maþ-
daug 40-ies balsingø jaunuoliø chorà.
Iðmokë giedoti keturias lotyniðkas mi-
ðias: J. G. Zanglo �Sct. Ludwig�s mes-
se�, J. Mittero �Missa in honorum S. Jo-
seph�, �Missa Nominis Jesti�, �Set. Jo-
anes messe�, daug giesmiø bei pasau-
lietiðkø dainø. Ávairiø baþnytiniø iðkilmiø,
tautos ðvenèiø proga choras surengda-
vo koncertus, puikiai pasirodë pavasa-
rininkø kongresuose Anykðèiuose ir
Kaune, Eucharistiniame kongrese Pa-
nevëþyje, taèiau në vienoje tautinëje
dainø ðventëje nedalyvavo. Vargoninin-
kas taip pat vadovavo 1935 m. susibû-
rusiam dûdø orkestrui bei dramos më-
gëjø bûreliui, vaidinusiam baþnyèios
poþemyje, vëliau � naujai pastatytoje
salëje. Pirmasis vaidinimas buvo S. Kymantaitës�Èiurlio-
nienës �Kuprotas oþelis�, vëliau vaidino �Tauriàjà Geno-
vaitæ�, �Pavasariui auðtant�, �Lietuva� ir kt. Bronius Þe-
maitis (1910�1993) prisimindavo, kad jis parapijos teatre
nuo 1930 iki 1940 m. suvaidino keturiasdeðimt vaidme-
nø. Tai buvo dþiugaus kultûrinio pakilimo metai.

Iðvykus ið Troðkûnø vienuoliams, naujasis klebonas An-
tanas Juðka  norëjo kito vargonininko, todël apie 1939 m.

J. Benediktavièius iðvyko á Pasvalá, o Troðkûnuose ëmë
vargonininkauti nuo Labanoro kilæs jaunas vargonininkas
Juozas Rudënas. Jis buvo nedidelio ûgio, dailus, sma-
gus (sako, já buvo ásimylëjusios visos Troðkûnø panelës),
suprantantis savo dalykà, reiklus, neleidþiantis në kiek nu-
krypti nuo gaidos. Choras papilnëjo, dràsiai rodydavosi
iðkilmëse (buvo ir moksleiviø chorelis), taèiau vargoninin-
kas netrukus iðvyko mokytis konservatorijoje.

Maþosios giesmininkës (ið kairës á deðinæ): Vidmantë Paliulionytë, Indrë Navikaitë,
vargonininkë Laima Tiknytë, Inga Navikaitë, Giedrë Kaplerytë.

Algimanto Èielio nuotraukos.

Troðkûnø baþnytinis choras (1996 04 09). Ið kairës á deðinæ:
I eilëje � Nastë Ribokienë, Teresë Èerkauskienë, Emilija Kaplerienë,
Laima Bukelienë, Marytë Gelbûdienë, vargonininkë Laima Tiknytë;

II eilëje � Anelë Lensbergienë, Julë Aldusevièienë, Leonora Gaðpuitienë,
Stasë Banienë; III eilëje: Zita Vingilienë, Daiva Gaðputytë, Jonas Bernadiðius;

IV eilëje � Stasys Bruþas, Vytautas Petronis, Raimondas Guobis.
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Vëliau èia vargoninkavo Neverdauskas, Antanas Libe-
ris, Anicetas Einoris, Misiûnas, Matas Milaknis. Pastara-
sis � pagarsëjæs muzikas, Rokiðkio R. Limano mokyklos
auklëtinis. 1953�1957 m. dirbo dabartinis Kupiðkio var-
gonininkas Jonas Gimþauskas, atnaujinæs, papildæs cho-
rà iki 30-ies asmenø, iðmokæs naujø giesmiø, kitø kûriniø
� Cherubinio �Veno Jesu�, Dambrausko �Malda uþ Tëvy-
næ�. Iðvykæs dël nesutarimø su klebonu A. Baltrukënu, jis
dabar prisimena: �Geriausias prisiminimas ið Troðkûnø, �
tai draugiðkas sutarimas su choristais, kurie mane labai
mylëjo ir padëdavo visuose reikaluose�.

Trumpai vargoninkavo Vytautas Ðileikis, 1959�1961
darbavosi Jonas Januðis, o vëliau ið Kamajø atvyko Pet-
ras Seibutis (1888�1991) � nepriklausomybës kovø sava-
noris, J. Naujalio mokinys. Jis buvo nedidelio ûgio, þilais
plonais plaukais, rausvais veidukais malonus þmogelis.
Darbavosi stropiai, kartais uoliai já pavaduodavo þmona
Veronika.

1989�1990 m. kunigavusio jëzuito Stasio Kazëno rû-
pesèiu susibûrë beveik deðimties moksleiviø choras, ku-
ris giedodamas skaitydavo skaitinius per rytmetines pa-
maldas. Bet mokinukams baigiant Troðkûnø vidurinæ mo-
kyklà, choras tirpo, kol, 1994 m. iðvykus paskutiniosioms
giedotojoms � Jurgitai Kumelytei ir Rasai Ribokaitei, visai
sunyko.

1991�1996 m. vël vargoninkavo inteligentiðkasis Jo-
nas Januðis, atvaþiuodamas ðventadieniais ið Anykðèiø.

1995 m. rugpjûtá á Troðkûnus atvyko Rokiðkio kolegi-
jos vargonininko specialybæ su pagyrimu baigusi ðiaulie-
të Laima Tiknytë. Ið pradþiø grodavusi tik vakarinëse ir
ðventadieninëse rytmeèio pamaldose, 1996 m. ji ëmë va-
dovauti chorui ir per Sumà. Dëstydama mokykloje tikybà,
subûrë pradiniø klasiø mokinukø chorelá, kuris vis dràsiau
skardena rytmeèio pamaldose.

Sumos chorà 1997 m. sudarë 16 þmoniø, ið kuriø tik 6
dar ne pensininkai � du mokytojai, trys medicinos dar-
buotojos ir vienas tarnautojas. Amþiaus vidurkis � 53,8
metø. Trys gyvena tolëliau nuo baþnyèios � Milaikiðkiø,
Gudeliø ir Gurskø kaimuose, o visi kiti � Troðkûnø ir Vaid-
loniø gyvenvietëse. Mëgstamiausios choristø giesmës:
�Marija Marija�, �Dieve, arèiau Tavæs�, �Didis dþiaugsmas�.
Kol kas dviem balsais choras gieda apie 70 giesmiø. Re-
petuojama porà kartø per savaitæ, prieð ðventes daþniau.
Per darbymeèius ar orui pabjurus choro gretos iðretëja, o
kai laidotuvës � giedantys choristai pirmiausia skuba á ðer-
menis. Klebonas Saulius Filipavièius laikosi demokratiðkai
� nei padeda, nei trukdo. Choras yra pati gyviausia kata-
likiðka bendruomenë, nes kitos organizacijos egzistuoja
daþniausiai tik popieriuose. Dabar chore gieda: sopranai
Nastë Ribokienë, Teresë Èerkauskienë, Emilija Kaplerie-
në, Laima Bukelienë, Anelë Lensbergienë, Julë Aldusevi-
èienë, Daiva Gaðputytë; tenorai  Stasys Bruþas, Vytautas
Petronis, Raimondas Guobis; altai Marytë Gelbûdienë, Le-
onora Gaðpuitienë, Zita Vingelienë, Angelë Èekanauskie-
në, Janina Tamaðauskienë; bosas � Jonas Bernadiðius.

 *  *  *

Vienakojis elgeta, buvæs knygneðys Matauðas Imbra-
sas (1855�1931) ðventadieniø pamaldose pats vienas at-
sistojæs prie Dievo stalo giedodavo �Pulkim ant keliø�, o
po pamaldø, praðydamas reikalingiausiø maloniø, prie
baþnyèios durø uþtraukdavo: �Vieðpatie Karaliau, Dieve
Abraomo, / Duok mums lietø,/ Idant paþintø þmonës Tavi,
Jog Tu esi Ponas Dievas mûsø...� Matauðui þmonës gau-
siai aukodavo, tikëdavo jo maldø galia. Vienu metu jis kartu
su kunigais vaþiuodavo kalëdoti, buvo nepamainomas lai-
dotuviø giesmininkas.

Per pertraukas tarp rytiniø pamaldø ir Sumos baþny-
èia neiðtuðtëdavo � kelios balsingos moterëlës, susëdu-
sios suoluose, giedodavo roþanèiø ir kitas giesmes. Ið ðio
jaukaus pulkelio, kuriame giedojo Elena Binkienë, Truèins-
kienë,  Ribokienë ir kitos, iðsiskirdavo ið Umënø kaimo
kilusios Urðulës Vanagienës balsas. Troðkûnieèiai saky-
davo, kad jos balsas geresnis net uþ Beèernikuose (Troð-
kûnø parapija) gimusios operos solistës Veronikos Do-
gelytës�Valatkienës (1911�1956) sopranà. (Pastaroji at-
vaþiuodavo á tëviðkæ ir kartais pagiedodavo Troðkûnø baþ-
nyèioje.) U. Vanagienei apie 1968 m. mirus, per pertraukà
tarp rytiniø pamaldø ir Sumos giedoti nustota. Reiktø ðá
paprotá atgaivinti.

Labai praðyèiau, kad atsilieptø
vargonininkø Jono Balèiûno,

Matauðo Pauliuko, Jono Benediktavièiaus,
Juozo Rudëno, Neverdausko, Antano Liberio,

Aniceto Einorio, Misiûno, Mato Milaknos,
Vytauto Ðileikos artimieji ar paþástami,

nes stinga þiniø ið jø biografijø.

Dëkoju.

The organists and chant singers
of the Troðkûnai church

Raimondas GUOBIS

To Raimondas Guobis narrative the organ was set
in the Troðkûnai church in 1787. It was big and in a
state of good preservation. Later, in 1902, the church
was equiped with a new or, perhaps, the restored old
organ but a smaller one. After the organ was installed
in the church the musical life acquired a new lively
sense among the inhabitants of the town of Troðkûnai.
The change of organists as well as their personali-
ties; the kind of chairs conducted by them and the
chants sung by the singers are described by the nar-
rator. Troðkûnai was famous for its organ, organists
and chant singers throughout the whole of the par-
ish. Due to the organ the church became not only the
religious centre but the centre of culture as well.



44

�Tievs gysla, muotina plompa,
vakaa èiuèiurukaa�, � ðià máslæ Ri-
tos Macijauskienës vadovaujamo
vaikø folklorinio ansamblio nariai pir-
mà kartà iðgirdo 1990 metø rudená.
Jà á ansamblá �atsineðë� sesutë Ni-
jolë ir broliukas Donatas Meðkaus-
kai. Ðià þemaitiðkà gudrybæ ið savo
seneliø girdëjæ.

Patiko tas �èiuèiuruks� ansam-
blio vaikams, nes ir patys tada buvo
maþiukai, judrûs, tikri þirniukai. Taip
vaikø folklorinis ansamblis atrado
savo vardà.

O pradþia? Rita Macijauskienë,
1988 metais baigusi Klaipëdos kon-
servatorijà, ásidarbino Telðiø kultûros
rûmuose. Gavo etatà, o ansamblá,
kaimo kapelà ar kà nors panaðaus
reikëjo suburti paèiai. Pirmasis ban-
dymas nelabai pavyko. 16�17 metø
mergaites mëgino mokyti þemaitiðkø dainø, ðokiø, ta-
èiau greitai ásitikino, kad jos turi ir �svarbesniø� reikalø.
Þemaitiðkas folkloras merginoms pasirodë pernelyg sun-
kus ir sudëtingas. Beje, neseniai buvusi studentë nuo
savo auklëtiniø nelabai skyrësi, tad klausyti niekas jos
nenorëjo...

Tada kilo mintis pabandyti priðnekinti paèius maþiau-
sius � 6�8 metø vaikus.

1989 metø rudená juos Rita ir pakvietë. Rugsëjo më-
nesá ávyko priëmimas á ansamblá, o spalio 2 dienà �
pirmoji repeticija. Taip gimë �Èiuèiuruks�. Maþiukai pa-
milo savo vadovæ, noriai mokësi dainuoti þemaitiðkai,
ðokti þemaitiðkus ðokius, þaisti þaidimus. Ir ðtai jau de-
vyneri metai, kai Þemaitijoje gana daþnai koncertuoja
�Èiuèiuruks�.

Pirmieji �þirniukai� jau á nemaþus �þirnius� iðaugo,
taèiau vadovës klausyti áprato, pamëgo þemaitiðkà fol-
klorà, nebegali be jo gyventi. Netrûksta ansamblyje �þir-
niukø� ir dabar. Kiekvienà rudená skelbiamas naujø na-

�Èiuèiuruks� þemaitiðkai
reiðkia þirná

Antanas KAKANAUSKAS

riø priëmimas, á kurá tëveliai atveda ðeðiameèius, sep-
tynmeèius.

Pirmà kartà ansamblis koncertavo 1989 metø gruo-
dþio 2-àjà Ðiauliuose, Þemaitijos regiono folkloro die-
nà. Toliau koncertai pasipylë kaip ið gausybës rago.

1990 metais �Èiuèiuruks� paruoðë programà �Dai-
nioukit vakaale�. Koncertavo vaikø darþeliuose, mokyk-
lose, pasirodë Telðiø rajono Viekðnaliø kaime. Progra-
mà sudarë þemaitiðkos dainos, þaidimai.

Pasak R. Macijauskienës, ið pat pradþiø �Èiuèiuruks�
nebuvo grynai þemaitiðkas. Vadovë þemaitiðko folklo-
ro, tinkamo vaikams, þinojo ne itin daug, tad mokësi ir
kitø regionø dainø, ðokiø, þaidimø. Pirmiausia �èiuèiu-
rukai� tik dainavo ir ðoko. Vëliau, paûgëjæ, daugelis ávai-
riais liaudies muzikos instrumentais groti iðmoko. Da-
bar ansamblyje savø muzikantø pakanka.

Nuo 1990 metø susiformavo tradicija rengti kasmeti-
ná kalëdiná koncertà. Á já pakvieèiami ansamblieèiø tëtës
ir mamos, sesutës ir broliukai, ðiaip geri draugai. Visi
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linksminasi iki vëlumos didþiulëje kultûros rûmø salëje,
koncertas beveik visada tampa graþia ir ádomia ðvente.

Ansamblyje vaikai bûna kol baigia dvyliktà klasæ. Kai
kas ðoka ir vëliau suaugusiøjø ansambliuose. Þinoma,
kai kas nutolsta nuo meno saviveiklos, bet viena yra tikra:
per tuos metus þemaièiø kalba, daina, ðokis, þaidimai,

melodijos, ðmaikðtûs þemai-
tiðki pasakojimai visiems
augte áauga á kraujà.

Pasak R. Macijauskienës,
þemaitiðkai orientacijai ne-
maþos átakos turëjo Þemaièiø
etnoso bendrijos folkloro an-
samblis �Insula�. Jis su �Èiu-
èiuruku� susijæs tiesiogiai. R.
Macijauskienë yra �Insulos�
narë. Beje, Rita irgi þemaitë,
tad bûti savimi jai nëra sun-
ku. Jos tëvas Stanislovas Vi-
deika ne tik groti ávairiais liau-
dies muzikos instrumentais
moka, bet, reikalui esant,
juos ir gamina. Dalis ansam-
blio mergaièiø groja jo paga-
mintomis kanklëmis. Brolis

Arvydas baigë Klaipëdos konservatorijà, groja klarne-
tu, mama Adelë dirba rajono Kultûros centre.

Nuo  1995 metø Ritai padeda tautodailininkë Sigita
Dacienë. Ji moko �Èiuèiuruko� vaikus karpymo meno.

Vaikai groja savitais muzikos instrumentais: oþragiu,
dûdmaiðiu, ragais, sekminiø rageliais, lumzdeliais, sku-
duèiais. Neapsieinama ir be kankliø, armonikos, bûgno.

Pasak vadovës, pagrindinis ðio darbo tikslas � ið-
saugoti þemaitiðkà folklorà, pajusti jo groþá ir mokëti ma-
loniai praleisti laisvalaiká.

1990 metais vaikai surengë velykinæ popietæ, kuri vë-
liau peraugo á tradicinæ �Maþøjø velykikiø ðventæ�, vyks-
tanèià praëjus savaitei po �didþiøjø� Velykø.

Nuo 1995 metø á ðá renginá �Èiuèiuruko� nariai kvie-
èia ir kitø rajonø vaikø kolektyvus. Nuolat sveèiuojasi
Klaipëdos, Palangos, Ðiauliø vaikø folkloriniai ansam-
bliai. Bene didþiausias ir svarbiausias renginys, kurá pa-
vyko vaikams ir vadovei �ákasti� � vaikø folkloro festiva-
lis �Að pasiejau veina popa!� Pirmàjá kartà jis ávyko 1996
metø birþelio 21�22 dienomis. Antrasis festivalis po me-
tø, pernai birþelio 18�21 dienomis. Á já telðiðkiai pasikvietë
sveèiø ið uþsienio ðaliø, su kuriais susipaþino iðvykø me-
tu. Þemaitijos sostinëje apsilankë baskø, èekø ir latviø
vaikø folkloriniai ansambliai. 1992 metø rugsëjo 3�14
dienomis �Èiuèiuruks� lankësi pasaulio vaikø folkloro
festivalyje Slovakijos mieste Bratislavoje, 1993 metais
geguþës 14�19 dienomis � tarptautiniame vaikø folklo-
ro festivalyje Prancûzijoje, Saint Etjeno mieste, 1994 me-
tø birþelio 3�10 dienomis � Turkijoje, Stambule, 1996
metais gruodþio 3�8 dienomis � Ispanijoje, Castelo de
la Plana mieste.

1996 metais ansamblis iðleido savo kasetæ. Apie
�Èiuèiuruks� yra ir TV dokumentinis filmas, kurá matëme
1990 metais prieð ðv. Kalëdas. Koncertuojant apvaþinëtaRita Macijauskienë su auklëtine
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beveik visa Lietuva � �Èiuèiuruks� lankësi Plungëje, Kel-
mëje, Ðiauliuose, Klaipëdoje, Palangoje, Panevëþyje, Vil-
kijoje, Kaune, Rumðiðkëse, Vilniuje, Panevëþio rajono
Smilgiø kaime, Viekðnaliuose, Janapolëje, Tryðkiuose,
Nevarënuose, Vembutø kaime...

Pasak vadovës, labiausiai ásiminë koncertas Vilniu-
je, Operos ir baleto teatre, ávykæs 1997 metø geguþës
9-àjà. Jis buvo skirtas Lietuvos mokyklos 600 metø su-
kakèiai. Labai graþus ir vaikams patikæs koncertas ávy-
ko Klaipëdos universitete, 1993 metø geguþës 2-àjà, skir-
tas Motinos dienai, áspûdinga buvo iðvyka á Baltijos ða-
liø folkloro festivalá �Baltica� 1996 metais liepos mënesá.
Koncertø deðimtys, ir visus, net paèius ádomiausius va-
dovei iðvardinti jau nelengva.

�Èiuèiuruks� susiraðinëja su Ispanijos vaikø folkloro
ansambliu �Group Castelo�, Austrijos �Klagenfurt�. An-
samblyje ðiuo metu daugiau kaip 50 vaikø. Skaièius në-
ra pastovus � nuolat kas nors iðeina, ateina naujø. Nuo
1997 metø vaikai suskirstyti á tris grupes: maþiausiø, vi-
dutiniø ir vyriausiø. Jauniausieji 6�7 metø amþiaus, vy-
riausieji � prie aðtuoniolikos artëja. Grupës atskirai kon-
certuoja, lanko repeticijas, uþsiëmimus. Beje, repeticijø
bûna dvi per savaitæ. Be to, dar karpymo pamoka ir uþ-
siëmimas, kurio metu mokomasi groti pasirinktu muzi-
kos instrumentu.

Nuo pirmosios repeticijos ansamblá lanko Telðiø ðeð-
tosios vidurinës mokyklos mokinë Nerija Bagdonaitë.
Atëjo pirmaklasë bûdama, dabar jau devintokë. Patiko
jai �Èiuèiuruks�, priprato. Ketina lankyti ir likusius trejus
metus. Eglë Valickytë atëjo á �Èiuèiurukà� dar në pen-
keriø metukø neturëdama. Ne viena � jà atsivedë brolis
Mindaugas, seserys Jolanta ir Kristina.

Kristina Valickytë R. Macijaus-
kienei tapo jos �deðiniàja ranka�,
padeda dirbti, gali vadovæ pakeis-
ti ir repeticijose, nuolat talkina ki-
tokius darbus dirbant. Ilgà laikà
vadovei padëjo Eglë Èëjauskaitë,
taèiau ji neseniai baigë mokyklà.

Galima bûtø iðvardinti ir dar
keliolika aktyviausiø, geriausiø, o
po jø � ir visus reikëtø paminëti...
Abejingø, nuobodþiaujanèiø �Èiu-
èiuruke� nëra.

Ansamblis netrukus ðvæs pir-
màjá jubiliejø � deðimtmetá. Vado-
vë prisipaþásta nepajutusi, kaip tie
metai prabëgo... Ansamblis su-
brendo, tvirtai stovi �ant kojø�, jau
visiðkai susiformavo, tad keisti
nieko neketina. Þemaièiø dorybë
� þemaitiðkas pastovumas. Dabar,
atradus save, reikëtø  tvirtai áþengti

á antrà deðimtmetá, po to treèià ir ketvirtà, nugyventi gra-
þø, prasmingà gyvenimà vardan Þemaitijos dainos, ðo-
kio, kalbos amþinumo...

1996 metais Rita Macijauskienë artimiau susipaþino
su Telðiø keliautojø klubo nariais, ir kartu su jais �Èiu-
èiuruko� vaikai dalyvavo þemaitiðko folkloro rinkimo eks-
pedicijose. Po dviejø paskutiniøjø ekspedicijø Þemaiti-
jos rajonø laikraðèiuose buvo iðspausdinti straipsniai �Ið
po Girgþdutës kalno iðteka ðaltinis� ir �Gyvo senoliø þo-
dþio spindesys�, kuriuose pasakota ir apie �Èiuèiuru-
kà�. Ðià vasarà �Èiuèiuruko� vaikai irgi þada keliauti. Koká
gyvà ir graþø senoliø ðirdies spindesá jie vël atras? Tai,
beje, ir yra esmë. Atrasti já, perimti á savo ðirdá, neðtis
per gyvenimà, atëjus laikui iðspinduliuoti, atiduoti kitam
esmæ to, kas esame, kas yra Þemaitija...

A pea is meant by �èiuèiuruks�
in the Þemaièiai dialect

Antanas KAKANAUSKAS

Children�s folklore company �Èiuèiuruks� and its ac-
tivities are described by Antanas Kakanauskas. The com-
pany was founded by Rita Macijauskienë in the town of
Telðiai in 1989. At present the company contains sev-
eral groups (those from six and seven year old boys
and girls to the eighteen-year olds) of children who have
their rehearsals and give concerts separately, accord-
ing to their age. The Þemaièiai folklore is dominant in
their repertoire. The children are taught not only  to sing
and dance but also to play different folk instruments as
well as they are encouraged to do pattern cutting. The
members of the company take part in folklore festivals
of various kind and give concerts in Telðiai as well as in
other localities of Lithuania.
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Tarptautinë liaudies meno organizacija (International
Organisation of Folk Art, IOV�IOFA) 1998 m. rugsëjo 22�
27 d. Nikosijoje surengë VII Europos konferencijà �Liau-
dies kultûra ir turizmas�. Minëtai organizacijai, kurioje Lie-
tuvos atstovai dalyvauja nuo 1991 metø, priklauso per 2
tûkstanèius kolektyviniø ir individualiø nariø ið 150 pasau-
lio ðaliø. IOV�IOFA yra viena ið nedaugelio visuomeniniø
organizacijø, turinèiø asocijuoto su UNESCO nario statu-
sà, kuris neseniai buvo dar kartà patvirtintas asmeniniu
UNESCO generalinio direktoriaus Federico Mayoro laið-
ku. Tuo patvirtinti IOV�IOFA nuopelnai formuojant ir ágy-
vendinant UNESCO tikslus ir nuostatas tradicinës kultû-
ros srityje. Aukðtà konferencijos statusà liudijo tai, kad jos
dalyvius sveikino Kipro ðvietimo ir kultûros ministras Ste-
lios Hadjistyllis, Kipro turizmo organizacijos prezidentas
Andreas Erotokritou, Nikosijos meras Andreas Petrou bei
Kipro parlamento pirmininkas, buvæs Kipro prezidentas
Spyros Kyprianou.

43 delegatai ið 23 Europos ðaliø daugiausia dëmesio
skyrë dviem tradicinës kultûros ir meno aktualijoms �
sàsajoms su turizmo industrija ir apsaugai politiniø kon-
fliktø fone. Sparèiai besirutuliojantis turizmas, besiple-
èianti jo infrastruktûra daugeliui jaunø demokratijos ða-
liø tapo ekonominës raidos panacëja. Delegatai, tarp ku-
riø buvo garsiø mokslininkø, menininkø, tarptautiniø fes-
tivaliø rengëjø, muziejø vadovø, kultûros ministerijø at-
sakingø darbuotojø, municipalitetø ir parlamentø depu-
tatø, nurodë daug teigiamø ekonominës turizmo átakos
liaudies kultûrai pavyzdþiø, atskleidë paþintinius, edu-
kologinius, rekreacinius, estetinius aspektus, kurie ben-
dri ir turizmui, ir tradicinei kultûrai.

Natûralus kiekvieno ðiandieninio þmogaus noras pa-
þinti savàjà ir kitas ðalis, skirtingas kultûras. Tai moko to-
lerancijos ir pagarbos kitai kultûrai, lavina estetinius pojû-
èius ir �gydo�. Buvo iðsakyta ir alternatyviø minèiø dël pa-
virðutiniðkø, atraktyviøjø liaudies kultûros formø eksploa-
tavimo, taip pat dël tradicinës kultûros reiðkiniø adaptaci-
jos prie turistø poreikiø, keièiant jos formas ir turiná. Pa-
stebëta, kad amatai neretai sunyksta ir virsta tik suvenyrø
turistams gamyba, o komercializacija paveikia net ritua-
lus. �Mes pardavëme savo paproèius, mûsø paplûdimiai
nuniokoti, eikite velniop, ðtai ko mes jums linkime�, � pa-
teikia vietiniø Balio salos gyventojø nuomonæ vokietis J.
Rappas savo praneðime. UNESCO yra parengusi keletà
projektø, kuriø tikslas � saugoti, o ne niokoti. Tokia pro-
grama yra �Senasis ðilko kelias�. Taèiau dar labai daþnai

turistai negerbia kitos kultûros ir padaro ekologiniø nusi-
kaltimø. Tai þinome ir mes ið savo karèios patirties.

Didelæ perspektyvà turi agroturizmas, kurio nedràsûs
daigai matyti ir Lietuvoje. Dr. M. Michalidou ið Graikijos
pastebëjo, kad jø ðalyje agroturizmas � tai pusë viso tu-
rizmo, ir jis duoda ypaè didelæ naudà kaimo þmonëms.
Didþiausia bëda � stinga ne lëðø, bet institucijø, galinèiø
paremti. Belgas M. Van Den Bergas nurodë ádomø agro-
turizmo traukos pavyzdá ið Flandrijos.Ten viena gatvë at-
kurta taip, kad þiûrovai galëtø susipaþinti su senaisiais
amatais, pamatyti ávairius naminius gyvulius ir paukðèius.
Vieta labai iðpopuliarëjo, kai televizija parodë èia besilan-
kanèià karaliðkàjà ðeimà. Dabar tai mëgstama susitikimø
ir ávairiø ðvenèiø vieta. Kaimo vietovëse esantys muziejai
taip pat gali tapti turistø traukos centrais, jeigu jie nëra

Tradicinë  kultûra ir turizmas
politiniø konfliktø fone

Straipsnio autorius su IOV�IOFA generaliniu sekretorium
Alexanderiu Veigliu (deðinëje) prie Kipro pirmojo prezidento

arkivyskupo Makarijaus III rezidencijos greta Bizantijos muziejaus.

KONFERENCIJOS
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statiðki, jeigu siûlo aktyvià kultûrinæ programà, rengia su-
sitikimus, jeigu èia galima paragauti tradiciniø patiekalø.
1992 m. kiprieèiai pradëjo ágyvendinti didelá agroturizmo
plëtros projektà: prikelta naujam gyvenimui deðimtys ap-
leistø kaimø, restauruota ir iðsaugota bûsimoms kartoms
ðimtai unikalios tradicinës architektûros pastatø, kuriuo-
se árengta vieðbuèiø, parduotuviø, tradiciniø valgiø resto-
ranø, kaviniø.

Kipro turizmas gali bûti pavyzdys daugeliui. Kiekvie-
nais metais èia atvykstanèiø turistø skaièius tris kartus
virðija vietiniø gyventojø skaièiø. Ne vien klimatas ir gam-
ta, bet taip pat 9 tûkstanèius metø turinti civilizacijos is-
torija, unikalûs kultûros paminklai ir savita gyvoji tradici-
në kultûra traukia lankytojus. Puikûs keliai, modernûs
vieðbuèiai, geras transportas, malonûs þmonës � þodþiu,
geros sàlygos turizmui klestëti. Liaudies kultûra � neat-
siejama tautos kultûros dalis, jos pagrindas � taip pat
átraukta á turizmo plëtros verpetà. Tradicinës muzikos ára-
ðai parduotuviø vitrinose ir tavernose, muzikos instrumen-
tai kaip suvenyrai, tradiciniai amatai ir iðtobulinta suve-
nyrø gamyba � visa tai suteikia kraðto kultûrai nepakar-
tojamà spalvà. Deja, maþa ðalis  Europos, Afrikos ir Azi-
jos þemynø sankirtoje negali dþiaugtis ramiu gyvenimu.
Ðiaurinë salos dalis ir pusë sostinës Nikosijos yra 1974
m. Turkijos armijos okupuota, ir jokios Jungtiniø Tautø
rezoliucijos negali priversti okupanto iðvesti savo kariuo-
menæ. 200 tûkstanèiø pabëgëliø, 6 tûkstanèiai þuvusiø,
1619 iki ðiol dingusiø be þinios � tokia skaudi realybë.
Sëkmingai ágyvendinta speciali Jungtiniø Tautø progra-
ma pabëgëliams � pastatytas liaudies meno ir amatø cen-
tras, kur ádarbinta ðimtai þmoniø. Pabëgëliai dalyvauja
Kipro kultûriniame gyvenime. Konferencijos dalyviams
folkloro ansamblis �I Adouloti Shakalli�, kurio dalyviai yra
daugiausia iðeiviai ið uþgrobtosios Kipro dalies, parodë
spektaklá �Tradicinës Kipro vestuvës�. Gërëdamasis gy-
vu tradicijos alsavimu, nejuèiom susimàstydavau, koks
trapus yra kiekvienos tautos ir jos kultûros gyvenimas ir
kaip lengva já suvis prarasti, sugriauti, sunaikinti.

Daugelio Europos tautø tradicinei kultûrai, stovinèiai
ant treèiojo tûkstantmeèio slenksèio, kaip niekada daug
kas gresia. Prof. dr. M. Marczukas ið Liublino visas grës-
mes pagal pobûdá suskirstë á politines, ekonomines, ci-
vilizacijos ir kultûrines. Kadangi politinës ir ekonominës
mums gerai þinomos, paminësiu tik pastaràsias. Civili-
zacinius pokyèius sukelia pagreitëjæs industrializacijos
ir urbanizacijos procesas, sparti elektronikos, transpor-
to, ryðio priemoniø raida. Negatyvi civilizacijos raidos áta-
ka pasireiðkia pablogëjusia ekologine aplinka, morali-
niø normø devalvacija, ðeimos vaidmens auklëjant jau-
nàjà kartà silpnëjimu, alkoholizmo, narkomanijos ir kitø
socialiniø negeroviø plitimu. Kiekvienos tautos tradicinë
kultûra yra dvasinës ir materialiosios patirties vienovë.
Ji neatsiejama nuo tikëjimø ir religijos. Desakralizacija
kultûrà ardo, maþina jos poveiká, nes kultûra yra paðaukta
atlikti ir dvasinæ misijà. Neatlikdama savo tiesioginës pa-

skirties, ji tampa pavojinga griaunanèia jëga. Televizija,
kinas ir kitos audiovizualinës priemonës populiarina ma-
sinæ kultûrà, intensyviai braunasi á kiekvieno þmogaus
gyvenimà, diegia brutalaus gyvenimo stiliaus normas.
Kultûra vis labiau tampa uniformuota, standartizuota ir
komercinë. Postmodernistinës tendencijos filosofijoje
taip pat atspindi pokyèius ðiandieninëje visuomenëje: at-
siranda vis daugiau skepsio ir kognityvinio reliatyvizmo,
nyksta klasikiniø vertybiø � Gërio, Tiesos, Teisingumo ir
Groþio � supratimas. Ðias vertybes nuo seno diegë ir
formavo tradicinës kultûros. Tad ne veltui vis labiau pa-
sireiðkia kraðtutinis reliatyvistinis poþiûris á kultûros pa-
veldà ir folklorà � esminæ jo dalá.

Konferencijos dalyviai ragino visais lygiais � vietiniu,
regionø ir pasauliniu �plësti visuomenës ðvietimà, panau-
dojant paþintines, etines ir estetines liaudies kultûros sa-
vybes. �Jeigu mokydami neperduosime ðios kultûros, ne-
bus ko ginti ir kà saugoti,� � sakë IOV�IOFA Kipro nacio-
nalinio komiteto prezidentas N. Russos, vienas aktyviau-
siø Kipre tradicinës muzikos instrumentø propaguotojø.
Siûloma pasitelkti þiniasklaidà ir moderniausias techno-
logijas kultûros palikimui skleisti, dokumentuoti ir iðsau-
goti bûsimoms kartoms. Kai kurie konferencijos dalyviai
pripaþino, kad prieð deðimtmetá paskelbta UNESCO �Kul-
tûros dekada� savo tikslo nepasiekë. Tarptautinës orga-
nizacijos, valstybiø vyriausybës, nevalstybinës organiza-
cijos ir rëmëjai, vietinës valdþios institucijos skatinamos
ne deklaratyviai, o realiai visokeriopai palaikyti ir skatinti
folklorà, remti tradicinæ kultûrà puoselëjanèiø kolektyvø ir
pavieniø asmenø veiklà, taip pat tradicinës kultûros tyri-
nëjimà ir skleidimà. Dr. J. Marti ið Ispanijos ragino per-
màstyti kultûros supratimà, skatinti tolerancijà ir huma-
niðkumà kasdieniame skirtingø tautø, religijø, lyèiø ir ra-
siø þmoniø gyvenime.

Tradicinës kultûros apsaugai politiniø konfliktø fone bu-
vo skirta atskira konferencijos tema �Taikos kultûra prieð
karo kultûrà�. Taip pat pavadintà programà UNESCO nu-
mato ágyvendinti pradedant 2000 metais.

Svarbiausias minties gaires nurodë konferencijà pra-
dëjæs Kipro parlamento pirmininkas S. Kiprianou: �Ði kon-
ferencija ypaè svarbi maþoms ðalims. Kai prarandamos
tradicinës kultûros ðaknys, prarandamas tautos identið-
kumas. Kultûros komercializacijos kontekste atrodo, kad
liaudies kultûros visiðkai nebeliko, taèiau bûtent ji palaiko
maþø tautø identiðkumà ir yra didþiausias jø egzistenci-
jos kapitalas. Daug paminklø pasaulyje UNESCO dëka
yra iðsaugoti, taèiau dar daugeliui gresia iðnykimas. La-
bai daþnai turkø kriminaliniai elementai vagia Kipro kultû-
ros vertybes, ðimtai baþnyèiø paverstos meèetëmis, su-
naikintos, iðniekintos, armënø vienuolynas paverstas vieð-
buèiu. Tai metodiðkas mûsø þmoniø ir kultûros naikinimas.
Daugelis þmoniø pasaulyje neþino, kas ávyko mûsø ðaly-
je. Nemanau, jog viskas padaryta, kad tai liautøsi.�

Patys galëjome ásitikinti, kad ðitie garsaus politiko
þodþiai lietë atvirà þaizdà daugelio kiprieèiø, negalinèiø
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pamirðti artimøjø þûties, þinanèiø, kad okupuotoje ðalies
dalyje sistemingai tebenaikinamas unikalus jø kultûros
palikimas. Bizantijos meno galerijoje eksponuojamos Tur-
kijos nuniokotø baþnyèiø nuotraukos. Vokietijos policija
sulaikë ir gràþino Kiprui nuo sienø su tinku iðkapotus se-
noviniø freskø fragmentus, kuriuos turkø �verslininkai�
norëjo parduoti kolekcionieriams.

IOV�IOFA generalinis sekretorius A.Veiglis ið Austri-
jos   buvo ypaè susirûpinæs, kad politiniai konfliktai Ser-
bijoje, Albanijoje, Bosnijoje daro neatitaisomà þalà ne
vien atskiros tautos ar ðalies, bet visos  Europos ir pa-
saulio kultûrai.

Savo praneðime �Turizmo átaka tradicinei muzikai ir ðios
muzikos átaka turizmui� pabandþiau kalbëti apie tradici-
nes mûsø ðventes ir festivalius, pasitelkdamas turizmo sta-
tistikos duomenis. Mûsø ðalyje kol kas vyrauja ekonomi-
nis turizmas, taèiau pastebëjau ir kultûros turizmo daigus,
kurie gali þenkliau paveikti ir atgaivinti kai kurias ðiandie-
nà prigesusias tradicinës kultûros formas, gali bûti ryðki
kultûrinë atrakcija ar net vienas svarbiausiø vietiniø ir uþ-
sienio turistø kelionës stimulø. Bandþiau atkreipti konfe-
rencijos dalyviø dëmesá á egzistuojanèias kliûtis, kurios
trukdo intensyvinti kultûros mainus tarp Europos valsty-
biø, pasisakiau uþ tradicinës kultûros vertybiø apsaugos
uþtikrinimà ávairiomis ekonominëmis ir juridinëmis priemo-
nëmis. Konferencijos dalyviai domëjosi unikalia mûsø liau-
dies muzika ir ðokiais, tradicinëmis ðventëmis ir folkloro
festivaliais. Gauta ádomiø pasiûlymø bendradarbiauti, da-
ryti bendrus tarptautinius projektus, rengti konferencijas.
Kadangi iðsakytos mintys ir pasiûlymai sutapo su dauge-
lio praneðëjø idëjomis, buvau papraðytas drauge su prof.

dr. T. Pantaziu ið Kipro, prof. M. Van
Den Bergu ir dr. J. Marti apibendrin-
ti konferencijos mintis ir parengti
rezoliucijà, kurià vëliau kaip oficia-
lø kreipimàsi á  UNESCO ir kitas
tarptautines organizacijas bei vy-
riausybes patvirtino visi konferen-
cijos dalyviai. Konferencijos doku-
mente, be minëtø nuostatø, taip pat
pabrëþta bûtinybë visapusiðkai pa-
naudoti skirtingø tradiciniø kultûrø
potencialà visuomenës paþinti-
nëms, pedagoginëms, rekreaci-
nëms ir meninëms reikmëms ten-
kinti, lygiaverèiam dialogui tarp tau-
tø, kûrybiniam jø bendradarbiavi-
mui skatinti.

Konferencijos rengëjai, kiek lei-
do laikas, pasirûpino sveèiø kul-
tûrine programa, supaþindino su
ðalies kultûros palikimu ir gyvuo-
ju kultûros gyvenimu. Kipras � ið
tiesø unikalus Europos kampelis.
Ne vien áspûdingu gamtos groþiu

ir ðvelniu klimatu � ne veltui senovës graikai já laikë gro-
þio ir meilës deivës Afroditës gimimo vieta. Tai prarasta-
sis þmonijos rojus. Nepaprastai ávairi ir turtinga kultûra.
Jos meninës formos tarsi pasakoja 9 tûkstanèiø metø
Europos civilizacijos raidos istorijà. Vertingiausieji archeo-
logijos paminklai nuo 7000 metø p. m. e. iki Romos impe-
rijos þlugimo laikø eksponuojami Nikosijoje Kipro mu-
ziejuje. Tai tikras lobis archeologams, kultûros istorikams
ir menotyrininkams. Kipras gali teisëtai pretenduoti esàs
vienas seniausiø Europos kultûros lopðiø. Nuo 6800 metø
p. m. e. èia gyvuoja neolitinë kultûra, kurià atskleidë ir
iðtyrë mûsø garsioji tautietë Marija Gimbutienë. Vaisin-
gumà globojanèios Deivës iðkeltomis rankomis statulë-
lës, primityvi keramika, savo  formomis atkartojanti mû-
sø platumø Narvos ir Nemuno kultûrø puodø formas �
bûdingi ðios epochos civilizacijos atributai. Iðlikæ origi-
nalûs moliniai aukojimo apeigø maketai nelauktai prime-
na mûsø baltiðkosios kultûros reliktus. Rato formos ðven-
tykloje matome ratu sustojusius apeigø dalyvius � þy-
nius, prie kuriø vedami, matyt, aukojimui skirti gyvuliai �
oþys ir avinas. Kitame molio makete regime moterá prie
vandens ðaltinio. Prieð jà aukðta siena, virð kurios regi-
me tris aukðtas raguotas dievybes. Meniðka ir dievo ar
deivës su á ðonus iðtiestomis rankomis skulptûrëlë ið kiek
vëlesnio laikotarpio. Jos forma primena kryþiø.

Kalbininkai nustatë, kad ðiandieninis Kipro pavadini-
mas yra kilæs ið lotynø kalbos þodþio cuprum, reiðkianèio
vará. Kalnuotose salos vietose gausu vario rûdos, ið ku-
rios vietiniai gyventojai, manoma, vieni pirmøjø Europoje
iðmoko iðgauti vará ir þalvará. Viena rastø þalvario skulptû-
rëliø vaizduoja deivæ ar þynæ su  þalèiais rankose. Lietuviø

XII m. e. amþiaus bizantiðkoji baþnyèia netoli Limasolio miesto, pastatyta ant
senosios graikiðkos ðventyklos, kurioje, pagal legendà, ðv. Petras m. e. pradþioje
apkrikðtijo pirmàjá valdovà.
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mitologijoje (tai rodo ritualø, apeigø istoriniai apraðai bei
mûsø simboliai) þaltys yra daþnas atributas. O Þemaitijo-
je jis buvo garbinamas ilgiausiai, gerbiamas ir ðiandien.
Graikø � romënø laikus mena Afroditës ir Apolono ðven-
tyklø (XII a. p. m. e. � IV m. e. a.) liekanos, Kuriono amfi-
teatras ir didikø vilø pastatø (II m. e. a.) liekanos, áspûdin-
ga keramikos, skulptûrø ir mozaikø kolekcija.

Kaip sakyta, Kipras susijæs su Afroditës � vienos la-
biausiai garbintø senovës graikø deiviø � vardu, o Afrodi-
tës kultas neabejotinai sietinas su neolito laikø Deivës Mo-
tinos kultu. Ir mûsø tradicinëje kultûroje, jos giliajame
sluoksnyje iðlikæ didþios pagarbos Deivei Motinai (Taci-
tas mini baltø gentis garbinus Dievø Motinà), deivei Þe-
mynai, vëliau Mergelei Marijai bei apskritai Motinai � gy-
vybës neðëjai.

Galëtume áþvelgti ir daugiau nelauktø, netikëtø kultû-
ros paraleliø, ypaè ornamentikoje. Graikø � romënø pa-
minkluose daþnai pasitaiko besisukanèio kryþiaus moty-
vai, kurie daþni ir pas mus. Labai nustebau senojoje Kip-
ro sostinëje Pafoje iðlikusioje III�V m. e. a. laikotarpio rû-
mø grindø mozaikoje pamatæs mûsø ðeðialapës �saulu-
tës� ornamentà kitø ornamentø draugëje. Sunku pasaky-
ti, kas tai � tiesiog geometrinis atsitiktinumas ar mûsø pro-
tëviø kultûriniø ryðiø liudijimas. O tø ryðiø realumà rodo
Romos monetos mûsø didikø ákapëse, Gintaro kelias ið
Juodosios jûros á Baltijà, baltø genèiø paminëjimai seno-
vës graikø istoriko Herodoto, romënø Kornelijaus Tacito ir
Pomponijaus Melos darbuose.

Bizantijos epochos menui atstovauja Bizantijos mu-
ziejaus vertingiausiøjø ikonø galerija, unikalios senosios
Bizantijos stiliaus ir laikø baþnyèios bei vienuolynai, kai
kurie menantys apaðtalø laikus. Legenda pasakoja, kad
vienoje tokiø baþnyèiø apaðtalas Povilas apkrikðtijo pir-
màjá valdovà. Daliai bizantiðkøjø baþnyèiø turkai �pridëjo�
minaretus. Kryþiaus karus mena ankstyvøjø viduramþiø
epochos pilys � tvirtovës. Renesanso metais italai statë
èia fortifikacijas. Anglijos kolonijinius laikus primena kai
kurie angliðkojo architektûros stiliaus statiniai miestuose
ir likusios britø karinës bazës.

Galime áþvelgti sàsajø su Lietuva ir ðiandieniniame tra-
diciniame mene, amatuose, paproèiuose, nors jie ið pir-
mo þvilgsnio mums labai tolimi. Èia, kaip ir pas mus,
ypaè vertinamas audimas bei kruopðtumo reikalaujantis
nëriniø ir siuviniø menas. Kai kurie ornamentai taip pat
bendri � kryþeliai, vadinamasis laumës kryþius. Kipre ver-
tinama kraièio skryniø droþyba ir puoðyba, nors ir ne taip
smarkiai iðplëtota kaip pas mus. Skrynias puoðia augali-
niai ornamentai, simbolizuojantys amþinai þaliuojantá gy-
vybës medá.

Patirtø áspûdþiø ir minèiø lavina uþgriûva. Norom ne-
norom susimàstai, kokia nelengva maþos tautos dalia di-
dþiøjø kaimyniø paðonëje, kas yra kultûra, kas yra þmo-
gaus gyvenimo esmë, kurlink mes einame ir kiek paþen-
gëme, kas bus po mûsø, kokia mûsø kultûros ateitis. Ið-
vados nelinksmos, taèiau viltis taip pat dar neuþgesusi.

Atrodo, jog vienintelë perspektyva mûsø, o ir apskritai vi-
sos Europos kultûrai ðiandieninio pasaulio plëtros kon-
tekste � intensyvus ir tolerantiðkas skirtingø kultûrø dialo-
gas, unikaliøjø bruoþø ir vertybiø saugojimo, tæsimo, plët-
ros ir kûrybinio pritaikymo sintezë. Turime saugoti ir ver-
tinti savo kûrybiná palikimà, negalime jo taip lengvai pa-
mirðti ir atsisakyti kaip tariamo balasto sparèiai þengiant á
Europà. Be savo veido, be savos kultûros � kaip be savi-
garbos � mes Europai nereikalingi. Taèiau tik tuomet ga-
lësime plaèiai pasauliui atsiverti, kai bûsime tikri, kad mû-
sø kultûrai mûsø þemëje jokie pavojai negresia. Ðiandie-
nà dar nesame dël to tikri, nes mûsø akyse þûsta neákai-
nojami tautos dvasios paminklai, todël bûtinos visokerio-
pos pastangos ir nuolatinis visuomenës, tai yra visø mû-
sø, dëmesys kultûrai.

Rimantas ASTRAUSKAS

Traditional Culture, Tourism
and Political Conflicts

Rimantas ASTRAUSKAS

This paper presents the main issues and results of
the 7th European Conference of International Organi-
zation of Folk Art (IOV�IOFA) �Folk Culture and Tour-
ism� held on September 22�27 in Nicosia, Cyprus. The
conference brought to the awareness of the risks for
the cultural identity, the traditions and the heritage of
people�s from increased contact with tourism. Some
kinds of tourism (cultural,  agritourism) were consid-
ered as stimulating for the preservation and futher de-
velopment of traditional forms of culture. They are most
beneficial for bringing visitors into direct contact with
the authentic elements of folk (traditional) cultures and
local modes of living. 43 members from 23 European
countries underlined the threats to traditional culture
from political and ideological transformations, social
and economical changes, micro-electronic revolution
and development of mass culture, processes of
globalisation and postmodernistic tendencies. They
stressed the need to emphasize  folk culture in differ-
ent manifestations and to use it for cognitive, educa-
tional, recreational, aesthetical and economical pur-
poses. The participants discussed an unacceptable
situation in Serbia, Bosnia and Cyprus where traditional
culture is still in danger because of the occupation, wars
as well as of various political missunderstandings, and
they asked UNESCO, as well as all other competent
organizations and political authorities to do all they can
to improve the situation. The UNESCO project �A Cul-
ture of Peace Against a Culture of War� designed for
the beginning of Third Millenium was supported by all
nations called for an tolerance of all cultures.

The author of the article had turned attention to the
striking parallels between the oldest Cyprian and tradi-
tional Baltic cultures and the Lithuanian culture, par-
ticularly.
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1998 m. spalio 28 d. Vilniuje, Ryðininkø kultûros
rûmuose, ávyko Folkloro dienos 1998 m. pasaulio
lietuviø dainø ðventëje aptarimas, tuo paèiu apkal-
bant kai kuriuos kitus nûdienos etnokultûrinio vyks-
mo reikalus Lietuvoje. Dalyvavo 87 etninës kultûros
specialistai, folkloro ansambliø vadovai bei ðiaip �
neabejingieji etninei kultûrai. Pirmoje aptarimo da-
lyje Lietuvos liaudies kultûros centro specialistai,
kiekvienas ið savo �kuruojamos� srities iðsakë pa-
stabas, vadovaudamiesi daug mënesiø prieð Dai-
nø ðventæ vykusia folkloro ansambliø apþiûra.

Keletas pastabø apie
folkloro ansambliø bûklæ

Jau ketvirtà deðimtmetá esame aktyvaus (aktyvesnio ne-
gu kaimynø kraðtuose) folkloro ansambliø judëjimo liudi-
ninkai ir dalyviai. Buvo laikas,  kai folkloro banga akivaiz-
dþiai kilo (1986 m. turëjome 782, 1987 m. - 901 folkloro
ansamblá), iðgyvenome pakilimà, ðá judëjimà ne be pagrin-
do siejome su nepriklausomybës iðkovojimu. Ðiandien pa-
kilimo ne tiek, net yra þmoniø, þinomø  folkloristø, kurie
dabartinæ padëtá vertina kaip krizinæ.

Palyginæ prieð deðimtá metø vykusias apþiûras, rengian-
tis folkloro ðventei �Ant mariø krantelio� Rumðiðkëse, su pas-
kutinëmis, vykusiomis prieð 1998 metø pasaulio lietuviø dai-
nø ðventæ, matome, kad padëtis ganëtinai panaði. Galima
bûtø iðvardinti daug teigiamø poslinkiø tradicinës etninës
kultûros srity, bet neramu, kad nemaþai iðliko tø paèiø blo-
gybiø, kuriø, atrodytø, jau neturëtø bûti. Anksèiau svarbiau-
siu objektyviu veiksniu, trukdanèiu formuotis kompetentin-
gai folkloro sampratai, laikëme buvusios ideologijos pasëtà
nepasitikëjimà ðia kultûros sritimi, iðmananèiø vadovø sty-
giø, informacijos ðaltiniø (tyrinëjimø, leidiniø, garso áraðø,
TV ir radijo programø...) stokà ir pan. Ne maþiau lëmë ir
subjektyvûs dalykai � pavirðutiniðkas, lëkðtas poþiûris á fol-
klorà, þanro specifikos nesuvokimas, ásitikinimas, kad fol-
klorui tiks bet koks, paskubomis  sulasiotas repertuaras (ðia
prasme �meðkos paslaugà� folklorui tuomet padarë ðiaip
jau reikalingi populiarûs dainynëliai �Augo liepelë�, �Dainuok,
sesula� ir kt.), atsitiktiniai rûbai, keletas repeticijø prieð ap-
þiûrà. Þemo lygio pasirodymø pakako ir dabartiniuose ren-
giniuose. Ðiandien, kai etninë kultûra valstybës kultûros po-
litikos nuostatose gana reikðminga (nebent mes patys, eili-
niai þmonës, lygiuodamiesi á Europà, skubëtume iðsiþadëti
savo iðtakø), kai rajonuose ir miestuose aktyviai veikia etni-

Lietuvos folkloro ansambliai
ir Dainø ðventë

nës kultûros centrai, ðià sritá kuruojantys specialistai, kai
aukðtosios ir aukðtesniosios mokyklos rengia folkloro an-
sambliø vadovus (beje, jø indëlio beveik nematyti!?) bei ki-
tus folkloristikos specialistus, kai turime nepalyginti daugiau
leidiniø, áraðø ir pan., norëtøsi tikëtis geresniø poslinkiø.

Krizës poþymiø esama ir tarp �gerøjø�, �klasikinës� sam-
pratos folkloro kolektyvø (beje, tai vis tie patys ansambliai
ir vos vienas kitas naujas). Palyginæ su laikotarpiu, kai jø
veikloje, pasirodymuose atsispindëjo gilinimasis á folkloro
þanrus, stiliø, simboliø prasmæ, matome seklëjimà, suvie-
nodëjom. Daugelis folkloro ansambliø (ypaè � naujesniø)
siekia �turistiniø�, pragmatiniø, pramoginiø tikslø. Nuslû-
go ekspedicijø entuziazmas. Kaime vis maþiau lieka senø-
jø atlikëjø, tuo tarpu jaunimas savos lokalinës tradicijos
perimti nesugeba: visa mûsø ðvietimo sistema ir kiti veiks-
niai nulëmë dabartinæ padëtá, kurioje etnokultûra tapo ne-
girdima, nesuvokiama, lyg svetima kalba.

Pastaruoju metu vis daugiau atsiranda ieðkanèiøjø nau-
jø krypèiø, �postfolkloro�, stiliø sintezës keliu einanèiø gru-
piø. Tai liudija tam tikrà nepasitikëjimà tradicinëmis folklo-
ro formomis, bet ir � atsinaujinimà, kûrybiná procesà.

Vida ÐATKAUSKIENË

Folkloro ansambliø apþiûros apþvalga

Dainuojamasis folkloras

Rengiantis Dainø ðventei, atrenkant kolektyvus, pasi-
naudota proga apþvelgti Lietuvos  folkloro ansambliø pa-
dëtá. Todël apþiûrø organizatoriø praðyta sukviesti kiek áma-
noma daugiau ansambliø � net ir nesiekianèiø dalyvauti
Dainø ðventëje. Apþiûrose dalyvavo nuo nulio (Ðalèininkø
raj.) iki dvideðimt aðtuoniø (Anykðèiø raj.) ansambliø.

Kai kurie duomenys: apþiûrose dalyvavo 498  ansam-
bliai. Daugiausia ansambliø Dzûkijoje bei didþiuosiuose
miestuose, ðiek tiek maþiau � Aukðtaitijoje bei Þemaitijoje,
o dar maþiau � Suvalkijoje.

Atsiþvelgiant á folkloro repertuarà, ansamblius galima
apytikriai suskirstyti á tokias grupes: vietinës tradicijos tæ-
sëjai (�pirminis folkloras�), vietinës tradicijos perëmëjai
(�antrinis folkloras�), ansambliai, perteikiantys platesnio re-
giono, kitø regionø ar bendralietuviðkà repertuarà, bei tie,
kuriø repertuaras nepriskirtinas prie folkloro. Antroje gru-
pëje iðsiskiria pavadintini �reprezentaciniai� ansambliai, ku-
rie stengiasi atkurti ne vienà kurá folkloro sluoksná, o visà
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ámanomà jo ávairovæ. Manyèiau, ypaè skatintini pirmøjø
dviejø tipø kolektyvai. Nefolklorinio repertuaro ansambliai
daþniausiai yra prasto meninio lygio, jø vadovai tiesiog ne-
turi bûtinø þiniø ir profanuoja folklorà. Bûna � net gretimø
rajonø ansambliø lygis labai skiriasi. Sunykusios gyvosios
tradicijos kraðtuose kartais sugebama pasiekti nemenko
átaigumo, o ið esmës turtingos tradicijos kraðtai folkloro
dabartinës raiðkos prasme kartais � �tuðti�. Tai priklauso
nuo etninæ kultûrà kraðte  kuruojanèio þmogaus (þmoniø)
iðmanymo ir veiklumo, vietinës valdþios nuostatø.

Atrankos á Dainø ðventæ vertinimo kriterijai buvo tokie:
meninis lygis, repertuaras (ar atitinka vietinæ tradicijà), sce-
ninë apranga (ar atitinka vietinæ tradicijà). Á ðventæ atrinkti
177 ansambliai. Vertinant dainuojamàjá folklorà ansam-
bliuose, pagrindiniai dalykai, á kuriuos atkreiptas dëme-
sys, � repertuaro pasirinkimas ir repertuaro atlikimas.

Svarbiausias  repertuaro vertinimo kriterijus: lokalið-
kumas (vieno kaimo, vienos apylinkës, vieno rajono). Re-
pertuaro lokalinis neapibrëþtumas toleruotinas tik vaikø
(jø  tautosakos uþraðyta þymiai maþiau) ansambliuose.
Atsiþvelgiant á repertuaro ðaltinius, labiausiai vertinama gy-
voji lokalinë tradicija, po to archyvai ir leidiniai.

Atlikimo vertinimo kriterijai � bendras meninis lygis, lai-
kymasis bendrø atlikimo technikos dësningumø, iðlaikant
ypatingus lokalinius atlikimo technikos bruoþus. Pagrin-
dinës problemos: vedanèiojo vaidmuo bei balansas tarp
balsø (daþnai veda keletas balsø, jø tembrai necharakte-
ringi, stinga stipriø tarianèiøjø; jeigu tariantieji vyrø balsai
silpni, susidaro �trûkstamo pagrindo� áspûdis), tembrø ið-
lyginimas, vedanèiojo balso grupës susidarymas atitinka
choro, ne folkloro ansamblio reikalavimus.

Vengtinos meninës iðraiðkos, atlikimo technikos priemo-
nës, tinkanèios ne folkloro, o kitokiai muzikai atlikti. Keletas
pavyzdþiø: netinkama dinamika (kai kuriø posmø iðryðkini-
mas ar dinaminis susilpninimas, kulminacijos), �dialogai�
tarp dainuojanèiø grupiø, ritardando, vienalaikis ástojimas,
mimika ir gestikuliacija, akademinis balso formavimas.

Labai paplito akompanavimas kanklëmis. Tai daþnai
ne tik netradiciðka, bet griauna specifinæ dainavimo ritmi-
kà, faktûrà, dermæ.

Rytis AMBRAZEVIÈIUS

Liaudies instrumentai folkloro ansambliuose

Ansambliø vadovai, muzikantai perdaug þavisi ávairio-
mis naujovëmis, kurios nesiderina su tradicijomis. Armoni-
ka, akordeonu ðiandien labai daþnai grojama einant rate-
lius, o tai nëra  tradiciðka. Atsiranda ansambliø, pasinaudo-
janèiø net fonogramomis. Netinkamai sudaromos instrumen-
tø grupës (armonika, akordeonas, kanklës). Kanklës nau-
dojamos neatsiþvelgiant á jø repertuarà, instrumento speci-
fikà. Vaikø folkloro ansambliø instrumentinës grupës tampa
�eksperimentiniais cechais�, kuriuose galima iðgirsti ir visið-
kai nebûtø dalykø: nebûdingos instrumentø sudëtys, instru-
mentai naudojami ten, kur  nereikia, jø perdaug. O tie, kurie

tinka vaikø repertuarui � nepopuliarinami. Ne visi ansam-
bliai iðlaiko tradicinæ kapelos sudëtá. Daug vadovø orien-
tuojasi á stilizuotas kaimo kapelas: suburia didelá atlikëjø skai-
èiø (kas nebûdinga tradicinëms senosioms kapeloms), be
saiko naudoja  saviskambius instrumentus, kurie daþniau-
siai uþgoþia melodijà. Daþnai neatsiþvelgiama ir á turimà ge-
rà, tradicine maniera grojantá pagyvenusá kaimo muzikantà:
jis uþgoþiamas triukðmais arba daugybe atlikëjø. Kiti  an-
sambliai nevengia ir reþisûros, kuri juos priartina prie stili-
zuotø dainø ir ðokiø ansambliø þanro... Kaip ðiø ir daugelio
kitø negeroviø iðvengti? Galima bûtø pasiûlyti bent toká re-
ceptà: vadovautis þiniomis, geru skoniu ir saiko jausmu.

Arûnas LUNYS

Apie folkloro ansambliø apþiûras ir
tradicinius ðokius

Anksèiausiai (dar 1997 m. lapkrièio mënesá) apþiûros
buvo pradëtos Suvalkijoje ir  Dzûkijoje. Norëtøsi  padëko-
ti Marijampolës apskrities kultûros �ðefei�  Danguolei Mi-
cutienei uþ gerai organizuotà, nepriekaiðtingai surengtà
visos apskrities ansambliø apþiûrà. Norëtøsi atkreipti dë-
mesá á tai, kokia dalimi apþiûros sëkmë priklauso nuo or-
ganizatoriø. Kupiðkyje kultûros skyriaus vedëjo, kultûros
namø direktorës ir �Kupkiemio� folkloro ansamblio vado-
vës dëka renginys buvo ne tik ádomus  þiûrovams, bet ir
pavykæs kaip apþiûra, parodyta savitø ir ádomiø dalykø. O
Prienuose, organizuojant taip pat �þiûroviná� renginá �Oi
bûdavo bûdavo�, nueita paèiu pigiausiu keliu: kvieèiant
ansamblius, neatkreiptas dëmesys, kad tai svarbi apþiû-
ra, nepadëta pasirinkti tinkamo repertuaro ir já pristatyti.
Taip ið rajono, turinèio neblogas folkloro tradicijas, á fol-
kloro dienà nelabai buvo kà kviesti...

Turint omeny  ðokiø repertuarà, galima bûtø pasi-
dþiaugti tik nedideliu skaièiumi ansambliø (skuodiðkiais,
zarasiðkiais, sudûviais), kurie ðoka savo uþraðytus, ið vie-
tiniø pateikëjø iðmoktus ðokius bei ratelius. O kitiems �
vël ir vël tenka priekaiðtauti, kad �nekeltø� á scenà vakaro-
nëse iðmoktø ðokiø (tokie visiðkai praranda savo pirma-
vaizdá), atidþiau mokytøsi ðokti ið apraðymø.

Ðokantys ansambliø dalyviai turëtø vengti pretenzin-
gumo, reikia pagaliau skirti du skirtingus þanrus � sceniná
ðoká ir tradiciná.

Konkreèius dalykus aptarsime specializuotø semina-
rø �Choreografinis folkloras nûdienos regionuose� metu.

Eugenija VENSKAUSKAITË

Pastabos dël folkloro ansambliø kostiumo

Folkloro ansamblio kostiumo ðiuolaikinis modelis � kuo
tikslesnë XIX a. pab. � XX a. pr. liaudies kostiumo kopija.
Stilizuoti drabuþiai nepriimtini. Kostiumas turi atitikti realø,
o ne �iðfantazuotà� modelá. Já turi sudaryti visi komponentai:
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moterø � sijonas, marðkiniai, prijuostë, liemenë, galvos ap-
dangalas, papuoðalai; vyrø � surdutas, marðkiniai, skry-
bëlë, auliniai batai, juostos.

Viena ið bëdø � tautinio kostiumo vilkëjimas, neturint
supratimo, koks jis turëtø bûti. Gerai apsirengusiø ansam-
bliø labai maþai.

To prieþastys: pinigø ir þiniø stygius. Pastaroji prie-
þastis bene pavojingiausia. Net ir labai geros audëjos, ne-
turëdamos þiniø, iðaudþia blogai. Siuvantis patiems, iðma-
nymas ne maþiau reikalingas. Nes gali atsitikti, kad ádëjus
daug darbo, rezultatas vis tiek bus prastas (Suvalkija).

Drabuþiai. Moterø ir merginø galvos danga � skiriasi.
Moteris, kuriai per 30 metø, turëtø pamirðti karûnëlæ, vai-
kai bei merginos � kepurëles. Atsisakyti palaidø plaukø!
Iðtekëjusiai moteriai (ar kai per 30) galvos apdangalas (ke-
purëlë, nuometas, skara) � bûtinas. Skaros � didelës, pla-
èios (jos kilusios ið nuometo), o ne tarytum �nosinë� ant
virðugalvio. Merginai galvos apdangalas nebûtinas. Be rei-
kalo vengiama gyvø gëliø (ne tik rûtø).

Papuoðalai. Þemaitijoj � gintaras (ðlifuotas), Suvalki-
joj ir Dzûkijoj � tinkamiau koralas, Aukðtaitijoj � sidabras.
Neðiojami ir stiklo papuoðalai (raudoni, tamsiai mëlyni).
Reikëtø atsisakyti neapdoroto gintaro.

Juosta. Ji buvo skirta prilaikyti sijonà, prispausti marð-
kinius. Neðiojama po liemene, nelabai plati.

Prijuostë. Nemokama uþsiriðti, daþnai ji per siaura
(kaip rankðluostis), ne to raðto.

Vyro kostiumo pagrindinë dalis � sermëga (vëliau �
surdutas); liemenë (po surdutu, trumpa, neðiota kaip da-
bar po kostiumu); vyriðko kostiumo puoðmena � galvos
apdangalas � skrybëlë: veltinë (ne ðiaudinë), papuoðta
plunksnomis (gaidþio, povo). Po kaklu � ne tautinë juos-
telë ar kaklaraiðtis, o kaklaskarë.

Laisvë AÐMONAITIENË

Tradiciniø atlikëjø programa

Pasaulio lietuviø dainø ðventës Folkloro dienà Gedimino
kalno papëdëje ávyko keturias valandas trukæs koncertas,
kuriame dalyvavo 92 pavieniai dainininkai, muzikantai ir pa-
sakoriai ið 27 rajonø. Tai savo kraðto dainavimo ir muzikavi-
mo tradicijø tæsëjai, dar prisimenantys senàsias apeigines
rugiapjûtës dainas, unikalias vienbalses ir daugiabalses
aukðtaièiø dainas, sodrø þemaitiðkà daugiabalsumà. Gali-
ma buvo iðgirsti tradicinio kapelø grojimo pavyzdþiø, puikiø
muzikantø cimbolininkø, bandonininkø, armonikininkø. Ypa-
tingu iðradingumu pasiþymëjo Ðilalës rajono grieþikai gra-
mofoniniais smuikais. Koncerte pasirodë 19 pasakoriø, ku-
rie kiekvienas savo tarme kaip ámanydami átaigiau pasakojo
ðmaikðèius pasakojimus, tik gaila � vis reèiau sekamos sak-
mës, pasakos, legendos. Ðiuo koncertu norëta paliudyti,
kad baigiantis antrajam tûkstantmeèiui Lietuvoje dar gyvuoja
tradicinis dainavimas, muzikavimas, neuþmirðti pasakojimai.

Jûratë ÐEMETAITË

Antroje aptarimo dalyje kiekvienas ið dalyvavu-
siøjø turëjo galimybæ iðsakyti savo nuomonæ apie
ðiø dienø folkloro judëjimo bûklæ Lietuvoje ir kon-
kreèiai � apie Folkloro dienà Pasaulio lietuviø dainø
ðventëje.

Vidos ÐATKAUSKIENËS, LLKC direktoriaus pavaduoto-
jos, nuomone (kurià ðiek tiek lëmë ir ákvëpë tik kà perþiûrë-
tas pakilus videofilmas apie minëtà Folkloro dienà � L. G.),
esà mums, turintiems tokià graþià ðventæ, kurioje tiek daug
noriai dalyvaujanèiø þmoniø, palaikanèiø mûsø ðalies tra-
dicijø ávairovæ, �kas labai gerai ir labai prasminga�, suvo-
kiantiems, kad visa tai turime XX amþiaus pabaigoje, � �apie
krizæ kalbëti nevertëtø�. Tai esà teikia vilèiø, kad perþengæ
antrojo tûkstantmeèio slenkstá, 2002 metais vël �susitiksi-
me panaðiame renginyje, ir tai bus dar prasmingiau, dar
graþiau�. LLKC Etninës kultûros skyriaus þmonës, Folklo-
ro dienos �sukëjai� nepretenduoja á ðventës autorystæ, nes
tai visø bendro darbo vaisius, nes tai Lietuvos ðventë.
�Svarbiausias tikslas, principas � atspindëti mûsø tradicijø
gyvybingumà, margumà, graþumà, daugiasluoksniðkumà,
turint omeny ne tik dainas, ðokius, muzikavimà, bet ir ama-
tus, valgius, gërimus, þaidimus, bitininkø, þolininkø ir pan.
patirtá, � mums ágyvendinti, drásèiau sakyti, pavyko. Neno-
rëèiau teigti, kad viskas bûta tik graþu, bet Folkloro diena
visoj Dainø ðventëje tikrai yra demokratiðkiausia, be dide-
lio atotrûkio tarp atlikëjø ir klausytojø. Tad daug ir ðiltø atsi-
liepimø apie jà girdëjome, net spaudoje buvo uþsiminta,
kad Folkloro diena galëtø bûti paskutinë, vainikuojanti vi-
sà ðventæ�. Bûta, þinoma, ir nesklandumø, pirmiausia � or-
ganizaciniø: liko ne visai ágyvendinta amatø kiemø idëja,
nepavyko �sustyguoti tautodailininkø�, tad svarbi kiekvie-
no aptarime dalyvaujanèiojo nuomonë, mintys, galësian-
èios padëti �kristalizuoti ateities ðventës vizijà�.

Graþina KADÞYTË, Lietuvos tautosakos ir literatûros ins-
tituto doktorantë. Kol ruoði kà, kol rûpesèiais uþimta gal-
va, sunku viskà numatyti, ir tik kai ateina tavo triûso ágy-
vendinimo diena, � ðen bei ten iðlenda trûkumai, imi neri-
mauti, net pykti, bet praeina mënuo, kitas � ogi, pasirodo,
viskas bûta graþu ir gera... Ðità pasikalbëjimà ir norëèiau
pradëti, savaip atstovaudama nuolatiniams optimistams.

Pirma mintis, kuri atgijo pasiþiûrëjus filmuotà medþia-
gà apie Folkloro dienà: juk mes tikrai dar ðitiek daug tu-
rim þmoniø, iðsaugojusiø tradicijas, bet Sereikiðkiø parke
jiems buvo ankðta. Ðtai ðalia pagrindinio tako vienoj pu-
sëj � uteniðkiai, èia pat per takà � anykðtënai: iðëjo toks
susiðûkavimas � kurie kuriuos perdainuos...

Prieð ðventæ buvo sunki ir sudëtinga ansambliø atran-
ka á Folkloro dienà. Visi nori á tà ðventæ, ne tik atrinktieji.
Nes tai yra visø lietuviø ðventë. Tikimës, kad naujame ðimt-
metyje turësim ir naujø finansiniø galimybiø, tad gal, kaip
tie amerikonai, nelauksime valstybës paramos, visi norintys,
neatrinktieji patys susitaupæ atvaþiuosime á Vilniø. Ir tas
vyksmas Sereikiðkiø parke galëtø trukti ne vienà, o per visas
Dainø ðventës dienas. Èia galëtø bûti savotiðkas, svetimu
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terminu tariant, � haidparkas � su amatininkais, ansam-
bliais prie jø ir pan. Nes Dainø ðventës dienomis Vilnius
pilnas atvaþiavusiø þmoniø � ðokëjø, dainininkø, tad ir jie
pertraukø tarp savo repeticijø metu galëtø aplankyti par-
kà. O paèià Folkloro dienà, dievaþi, reikëtø pasirodyti pla-
èiau. Ðia prasme Gedimino prospektas, atrodo, labai rei-
kalingas. Pagrindinë miesto gatvë dideliø renginiø metu
labai svarbi. Liepos pabaigoje Klaipëdos ðventëje �Parbëg
laivelis� ásitikinau, kad laimëjo ansambliai, koncertavæ pa-
lei pagrindinæ, Manto gatvæ, ir kaip pralaimëjo likæ sena-
miesèio kiemeliuose. Mums patiems parkas, þaluma, jau-
kumas � labai puikus dalykas, èia viskas labai natûraliai
siejasi, bet kartais pravartu paprasèiausiai parodyti mûsø
stipriausius ansamblius tiems, praeinantiems pro ðalá, ku-
rie gal në neátaria, kad tokie yra... Galvodama apie ateitá,
Klaipëdos miesto merui mestelëjau mintá: kà, sakau, jeigu
Folkloro dienà bent jau senamiesèio kavinëms, restora-
niukams pasiûlius liaudies muzikos áraðus. Kad jau tokia
diena, tai tebûna visur taip... Taigi, manau, turime poten-
cialiø galimybiø plëstis ir erdvëje, ir laike...

Apie folkloro ansambliø atrankà Dainø ðventei bei kas-
dienybæ... Prieð Dainø ðventæ atvaþiuoja á rajonus specia-
listai, kad vieðai pasakytø savo nuomonæ, kuri kartais su-
kelia net ir �stresinæ situacijà�. Kodël? Ogi todël, kad kele-
tà metø tarp Dainø ðvenèiø ansambliai ramiai gyvena savo
gyvenimà, kiti niekur neiðvaþiuodami, neturintys galimy-
bës ið ko pasimokyt, tad mano esà ðiuo tuo. O ðtai atva-
þiuoja þmonës ið Vilniaus: pasako � jûsø jëgos per men-
kos, jûs netinkat Didþiajai ðventei... Kaipgi nebus sunku?
Matyt, turim galvot apie nuolatiná ryðá su þmonëmis, su an-
sambliais. Iki bûsimos Dainø ðventës dar treji metai. Jei jie
bus tylûs, ramûs, � vël kartosis tie �smûgiai� folkloro an-
sambliams, vël bus bëdos, Tad ðie treji metai turi bûti nuo-
latinio dëmesio vieni kitiems metai... Nerealu, kad keli LLKC
folkloro specialistai ástengtø nuolat ðuoliuot per Lietuvà,
apþiûrinëti, patarinëti, tad su nostalgija prisimenu kadaise
buvusias kasmetines apþiûras �Ant mariø krantelio�, ku-
rias dabar gal galëtø atstoti rajonø  folkloro ansambliø fes-
tivaliai. Á juos atvaþiuotø ir Kultûros centro specialistø, at-
vaþiuotø vienas kitas stiprus jø rekomenduotas kolekty-
vas, kaip sektinas pavyzdys... Ðie treji metai turëtø bûti mo-
kykla, geranoriðkø patarimø, pamokymø, o ne �individua-
lizmo kerojimo� metai...

Manyèiau, kad ne visi, ypaè seni þmonës, patyrë tà dide-
lá dþiaugsmà, kurio tikëjosi vaþiuodami á didelæ ðventæ. Ko-
dël? Jie neturëjo kur pabendrauti tarpusavy. Jei bûtø buvus
kokia �Maþoji karèiamëlë� ar �Blaivybës arbatinë�, kaip jà
bepavadintum, kur tie þmonës galëtø susirinkti, gal bûtø
kitaip... Nes daþnai kolektyve tarp daugelio jaunesniø þmo-
niø � po vienà kità vyresná. Ið jø mes semiamës lobius, bet
jie dël amþiaus skirtumo net tarp savø svetimi, jiems dë-
mesio truputá stinga... Taigi turim dar trejus metus iki bûsi-
mos dainø ðventës, turim visas galimybes, turim rankas,
akis, ausis, o jos duotos � matyt, klausyt ir � padët.

Antanas BERNATONIS, LÞÛA docentas, folkloro an-

samblio �Kupolë� vadovas, V. Ðatkauskienës apibûdinimu,
�nepaprastai jautriai, giliai suvokiantis folkloro ansambliø
reikalus�, prisipaþino mëgstàs apie savo renginius iðgirsti
nuomonæ artimiausiø þmoniø, kurie gali ne tik girti, bet pa-
sakyti, kas bûta negerai, kas taisytina. �Mano paties, daly-
vio, akimis, ansambliams tikrai buvo ankðta Sereikiðkiø par-
ke... Ansambliø atranka galëtø bûti dar grieþtesnë. Nes fol-
kloro ansambliais save pradeda vadinti ir tie, kuriuos mes
ávardinam dainø ir ðokiø ansambliais... Kaune viename ren-
giny praneðëjas skelbia: �O dabar pasirodys geriausias
folkloro ansamblis Kaune �  �Nemunas�! Ir spaudoj: �Kon-
certavo geriausias folkloro asnamblis Kaune �Nemunas�.
Sereikiðkiø parke Folkloro dienà taip pat vos ne nemunø
buvo. Prieð mûsø �Kupolës�  dainavimà toj paèioj vietoj
trenkë tipiðka kaimo kapela, su visais paþvanginimais. Kaip-
gi po tokio pasirodyti folkloro ansambliui... Ir dar � karèia-
ma. Pirmiausia � jos ágarsinimas, goþæs visus gretimus an-
samblius. Kaip vieta, kurioje bûtø dainuojamos uþstalës
dainos, karèiama labai gerai, bet kai geriama pernelyg,
kai þmonës, kurie ten tvarkosi, ið tiesø girti, kai pradeda-
ma ðokti nesuvokiamus Pietø Amerikos ðokius ar baletus
� tai jau mûsø visø gëda. Tokiø dalykø turëtø nebûti. Mûsø
Folkloro diena turëtø bûti tauriausia Dainø ðventëje... Ar ji
turëtø tæstis keturias dienas? Gal tai ir nebûtina. Galbût
tegu keturis vakarus. Galbût � po repeticijø, kad ateitø ir
kiti dalyviai. Galbût � tebûna atskirø regionø vakarai. Visa
tai verta gilesnio pasvarstymo, pamàstymo...

Apie krizës poþymius: nesistenkim jø nematyt, geriau
pamatykim anksèiau. Sakoma, pagerëjo valdþios poþiû-
ris á mus. Bet að suabejoèiau tuo. Jeigu kultûros skyriaus
vedëjas mesteli, kad jam vis tiek, ar mieste deðimt folklo-
ro ansambliø, ar vienas � tai kam tada turëtø bûti ne vis
tiek!? Ar tas folkloras entuziazmu ir tebus! Argi tai ne kri-
zës poþymis! Kokià gi finansinæ paramà ið Kauno valdþios
gavom? Absoliuèiai jokios! Absoliuèiai jokios! Nors kokio
vandeniuko per dienà kartà atsigerti. Nupirko bilietus á trau-
kiná. Paèius pigiausius. Ið Vilniaus tas traukinys iðvaþiuoja
pusæ aðtuoniø, mûsø ansamblio pasirodymas � devintà,
o dar � vakaronë... Aiðkinam... �Ne mûsø reikalas, � sako,
� nepatinka, nevaþiuokit...� Taigi nesakykim, kad nëra bë-
dø. Jø va ðitiek. (Ir brûkðt delnu kaklo aukðty � L. G.)

V. ÐATKAUSKIENË: ne pirmas kartas, kai folkloro an-
sambliai atvaþiuoja nepamaitinami, neremiami. Tokio nie-
kinanèio valdþios poþiûrio á folkloro ansamblius tradicija
tæsiasi nuo senø laikø, bet Lietuvoje yra visko: yra ir tokiø
rajonø, kur valdþios poþiûris tikrai palankus.  Blogybes,
aiðku, reikia pamatyt ir laiku ávardinti...

Algirdas MATIJOÐKA, Vilniaus folkloro ansamblio �Ûla�
vadovas. Nemanyèiau, kad Folkloro dienos erdvæ reikëtø
iðplësti á Gedimino prospektà. Uþtektø � bent jau aplink
Katedrà... Prieð tai ið tiesø galëtø bûti atskirø regionø va-
karai. Amatininkai, be abejo, galëtø suktis ir visas ketu-
rias dienas... Folkloro diena, vakaronë � gal ir tikrai galëtø
bûti uþbaigiamoji, kai visi Dainø ðventës dalyviai jau lais-
vi. Tai bûtø ir simboliðka, ir lietuviðka.
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V. ÐATKAUSKIENËS pastebëjimu, tas simboliðkumas
� dvipusis, nes ir pradëti Dainø ðventæ garbinga: liudijant,
kad etninë kultûra � pradþiø pradþia... Bet ateity gal tikrai
vertëtø iðbandyti ir atvirkðtiná variantà.

Laima PURLIENË, Vilniaus folkloro ansamblio �Vilne-
lë� vadovë. Esu pavaþinëjus po pasaulá, buvus ne viena-
me festivalyje, kuriuos rengia garsios folkloro organizaci-
jos CIOFF, IOV, ir kai pasiþiûri, iki ko tas pasaulis nusirito:
dainuoja bet kà, groja bet kà, voliojasi dulkëtuose ðiau-
duose, o èia pat � klaikiø spalvø plastmasës, plastmasiniai
indai, metalinë scena... Ir visa tai vadinama rugiapjûte. Kal-
bu apie ðiø metø iðvykà á Belgijà. Mes ten buvom � tiesiog
net ypatingi... Lietuviai dar iðlaikæ daug graþiø dalykø, ku-
riø pasaulis jau nebeturi, o labai norëtø turëti... Vienas bel-
gø folkloristas apibûdino, esà tø festivaliø rengëjai galvoja
tik apie tai, kaip susirinkti kuo daugiau pinigø, folkloras
jiems nelabai rûpi. Mes neturim tiek lëðø, bet mûsø þmo-
nës ir su tuo skurdþiu turimu sugeba nuveikti daug, nes,
kaip Arûnas sakë, � yra skonis, yra saiko pajutimas, yra
þinios. Turim dar Dievo dovanà, tik jà reikia iðsaugoti.

Kas gerai, tai gerai, bet að nuolat prisimenu 1994 me-
tø Folkloro dienos Dainø ðventëje aptarimà, kuriame kal-
bëjau apie karaliðkà sakralumà latviø folkloro ðventëse,
apie tai, kad latviai daug geriau sugeba parodyti savo kil-
mingumà � tà gerà kraujà, gerà skoná... Prisimenu, ir N.
Vëlius man tada pritarë. Mûsø folkloristø renginiuose �
Dainø ðventëje, �Skamba, skamba kankliai�, �Balticoj� tø
aukðtøjø simboliø, tos aukðtosios karaliðkosios ðventës
dalies, kur bûtø parodomi patys aukðèiausi dalykai, iðsa-
komi patys graþiausi jausmai � labai trûksta. Norëtøsi, kad
bent 35 proc. ðventës uþimtø tokie dalykai, o paskui ðventë
jau galëtø áprastai gyvenimiðkai ristis iki pasismaginimø...

Ir dar, anot ðnekëtojos, turim gana prastas ðokimo sà-
lygas: po ðokanèiøjø keliamas dulkes Sereikiðkiø parke.
Jai tekæ girdët ir jaunimo nusiskundimø, kad ðokiø laiko
esà maþoka...

�Matyt, esama nepasotinamø ðokëjø, � V. ÐATKAUS-
KIENËS replika, � nes ðokti visi kvieèiami buvo nuo pat
antros valandos...�

Valdas RUTKÛNAS, keturiø ansambliø Kelmëje vado-
vas. �Pretenduoju á Gineso rekordø knygà!� (Turimi ome-
ny keturi vadovaujami ansambliai � L. G.) Taip, Sereikiðkiø
parke Folkloro dienà buvo ankðta, ir ðokimo sàlygos ten,
�minkant neaiðkià masæ� po kojom, prastos. Kai pabaigos
koncertai vykæ Katedros aikðtëje, ðokti buvæ þymiai geriau.
Pabaigos koncerte �vieno rajono ansambliai galëtø turëti
koká vienà bendrà projektà. Ir tai bûtø þymiai natûraliau,
nei visiems þemaièiams sudainuoti vienà dainà�, kuri ne-
galinti bûti, bent jau tarmës poþiûriu, visiems bendra. Ben-
dros dainos esà �nelabai pasiteisino. Neþinau, kaip kiti gal-
voja...� Turëtume pagalvoti, kaip padaryti, kad ansambliai
daug geriau galëtø realizuoti save, ne vien �sustatyti á kon-
certinës programëlës rëmus: dvideðimt minuèiø � ir vis-
kas... Reikëtø eisenø, þaismo�. Labai sveikintinas vaikø þai-
dimø sumanymas... Ar esama mûsø judëjimo krizës poþy-

miø? Taip. Nes �bræstanèioj kartoj akivaizdþiai maþëja fol-
kloro ansambliø.� Labai reikia atkreipti visuomenës ir ati-
tinkamø instancijø dëmesá á ðità problemà. Reikia aktyviau
kaþkà daryt. �Gal esà � festivalius, stovyklas, laboratorijas
jaunimui. Kelmëje ieðkoma bûdø: rengiamos �Ramuvos�
stovyklos, kuriose ne tik dainuojama, koncertuojama, bet
ir ieðkoma keliø, �kaip tà folklorà sugràþinti á gyvenimà�.
Visur ansambliai �turëtø galvoti ne tik apie folkloro sceniná
gyvenimà, nes folkloras ant scenos nëra pats natûraliau-
sias dalykas. Visiems linkiu sëkmës�.

V. ÐATKAUSKIENËS pastaba: studentø ansambliø esa-
ma visose aukðtosiose mokyklose, kitur net ne po vienà,
bet jie, matyt, ne itin nori ðlietis prie Dainø ðventës, matyt,
turi  kitø savæs realizavimo bûdø... Dainø ðventëje dalyva-
vo gal tik du aukðtøjø mokyklø folkloro ansambliai. O vy-
resniøjø klasiø moksleiviø folkloro ansambliø � tikrai labai
maþa...

�Noriu priminti�, kad rengiantis Dainø ðventei, pirmojo
susitikimo su folkloro ansambliø vadovais metu �praðëm ne
tik atlikti tà dvideðimties minuèiø programà, bet bûti ðventëj
natûraliai � kaip jûs tik iðmanot: ar su turgaus tradicijom, ar
su þaidimais, ar uþkalbëjimais � ávairiai, kaip tik jûs sugalvo-
jat. Bet maþai kas atsiliepë á tai�. Todël taip esà ir iðëjo: �dvi-
deðimt minuèiø � ir viskas�. Kol kas tam vadovauti nesië-
mëm, bet gal ateity galima bûtø ir pagalvoti apie tai...

Algis SVIDINSKAS, Kauno rajono etninës kultûros spe-
cialistas. Viena smulkmena: folkloro vadovui uþ du vado-
vaujamus kolektyvus � vienas darbo etatas, uþ kurá � men-
kas, kaip ir visiems kultûros darbuotojams, atlyginimas.
Já vienà gaunant, iðgyvent negalima. Todël folkloro vado-
vas turi ieðkoti papildomo uþdarbio ar vadovauti dides-
niam skaièiui kolektyvø. Taip jis iðsisemia. Skaudi proble-
ma. Gal Vilnius galëtø apibrëþti folkloro ansamblio vado-
vo specifiðkumà, turint omeny, kad tai sintetinis þanras,
tad vienà etatà turëtø atitikti vadovavimas vienam folkloro
kolektyvui.

Ir dar viena smulkmena: esu girdëjæs, kad po jûsø ap-
silankymo (po apþiûrø � L. G.) vienas kolektyvas subyrë-
jo, vienas neteko vietinës valdþios paramos ir pan. Tad,
atrodo, yra bûtinybë valdininkams girdint grieþtai nekriti-
kuoti, gal reikëtø pirmiausia iðsiaiðkinti kultûros skyriuje,
asmeniðkai stengiantis padëti, o ne �kirsti galvas� vieðai.

V. ÐATKAUSKIENË: gal ir galimi tam tikri �taktiniai ma-
nevrai�, bet gal neþaiskim �kaèiø ir peliø� ir aiðkiai saky-
kim, kas blogai, kas gerai...

Jûratë ÐEMETAITË, LLKC Muzikinio folkloro sektoriaus
vadovë. Valdþios poþiûris á mus priklausàs nuo mûsø pa-
èiø. Iki ðiol mes, folkloristai, nebuvom linkæ ko nors pra-
ðyti ið valdþios: amþini bëduliai, varguoliai, mums nieko
esà nereikia, mes jau bet kaip: iðvaþiuosim, gráðim... Bet
apþiûrø keliais apvaþiavus beveik pusæ Lietuvos, kartais
kyla dar ir tokia mintis: kas po tuo folkloro ansamblio pa-
vadinimu slypi: ogi daþnai itin nepilnavertiðki mûsø paèiø
poþiûriai á já. Kai kurie galvoja ðitaip: choras gal neiðeis,
dainø ir ðokiø ansamblis � taip pat gal ne, tad pabandykim
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� folkloro ansamblá. Ir bandom, ir nesvarbu, ar turim tam
þiniø, ar ne. O tu, þmogau, nuvaþiavæs á rajonà, kaip tas
Damoklo kardas, turi �nukirsti galvà�... Ir baisiausias da-
lykas � kai tokio ansamblio vadovas tau ima aiðkinti, esà
iðirs mûsø kolektyvas, subyrës viskas, jei mes nepatek-
sim á Dainø ðventæ... Reikia spræsti, galvoti, kaip ávardinti
tà treèià grupæ vadinamøjø folkloro ansambliø, kuriø tik-
rai negalima taip vadinti. Jie palenda po mûsø pavadini-
mo stogu, daro mums meðkos paslaugà. Jeigu siektume
þanro iðgryninimo, gal ir á mus poþiûris pasikeistø. Neið-
gryninus folkloro þanro, tebelieka ta treèioji grupë ansam-
bliø, kuriems në tikro ávardinimo dar nëra.

Juozas MIKUTAVIÈIUS, LLKC direktorius. Siûlyèiau ne-
laikyti ðios ðventës panacëja nuo visø ligø: svarbiausia �
ar vyksta ðalyje procesas... Apie krizæ. Linkæs bûti �cen-
tro� ðalininkas. Jeigu mûsø paðaukimas, tikslas � kad kiek-
viena ðeima, kiekvienas vaikelis dainuotø, paþintø tradici-
næ kultûrà, aiðku, yra krizë ir � didþiulë. Bet jeigu mano-
me, kad rajonui uþtenka turëti bent vienà neblogà folklo-
ro ansamblá � o jei dar du ar tris � tai krizës nër. Bet þiûrint
ið esmës � aiðku, krizë yra. Ir kuo toliau � ji gilës: dël po-
veikio ið Vakarø, masinës kultûros átakos. Todël esu þanro
iðgryninimo ðalininkas. Ði siekiamybë, profesinis poþiûris
á etninæ kultûrà � man labai svarbu.

Kà ðiandien kalbëjom � ne nauji dalykai: pavartykit bu-
vusá þurnalà �Meno saviveikla� ir ásitikinsit. Bet mûmyse
daug nerûpestingumo, pigaus poþiûrio. Þmogus, kuris sa-
vo veiklà grindþia þiniomis, ieðko þiniø, randa jø ðaltinius
� tinkamai susitvarko...

Ðiandien modernëjanèioj Lietuvoj nëra tokio þmogaus,
kuris pasakytø, kà reikia daryt, kad bûtø iðlaikyta etninë
kultûra. Nëra tokio. Niekas ið Vilniaus jûsø nei apgins, nei
nudirbs darbus. Patys iðsirenkat merà, turit savivaldybæ �
kultûros þmonës � patys ginkit savo interesus � burkitës,
piketuokit, jei jûsø nesupranta. Nëra vienalytës Lietuvos,
kurioje visi klauptøsi ant keliø ir melstøsi tai Dainø ðven-
tei. Daugybë yra þmoniø, mananèiøjø, kad ji � kvailiø dar-
bas, pinigø ðvaistymas. Turim patys ginti savo cechà, da-
ryti átakà, niekas uþ mus to nepadarys.

Vyriausybës nutarimas dël Dainø ðventës finansavimo
ið savivaldybiø lëðø buvo priimtas prieð metus, bet Kau-
no, Klaipëdos savivaldybës, motyvuodamos, kad neturi
lëðø, nors Finansø ministerijoje árodë, kad jos turi atitin-
kamai 2,5 ir 1,5 milijono litø pajamø, virðijanèiø iðlaidas, �
prievartavo vyriausybæ, gàsdino rengëjus, kad neatvaþiuos
á ðventæ... Viskas priklauso nuo to, kokie þmonës dirba
savivaldybëj. Aiðku, gëda ir apmaudu, kad taip atsitinka.
O bûna � net folkloro ansamblio vadovo neleidþia á ko-
mandiruotæ, á Kultûros centro seminarà. Buvo � skambi-
na vedëjas ið Raseiniø � tartum sugrius jø rajonas dël vie-
nos komandiruotës Vilniun...

Manyèiau, kad ðiandien dar neverta lauþyti galvos, kuo
prasidës, kuo baigsis bûsimoji Dainø ðventë. Galvokim
apie turiná: kà turësim po ketveriø metø, kuo praturtinsim,
uþpildysim tuos metus. � Ar tik pasyviai �modernësime�

Vakarø kryptimi, prarasdami savitumà, ar � eisime á savos
kultûros gelmes, atidengdami naujus klodus. Jei iðlaiky-
sime, turtinsime turiná � apie jo pateikimà visada galësim
pasvarstyt. Bet pirmas principas � reikia eiti prie þmoniø.
Linkiu jums stiprybës ir sveikatos. Labai aèiû visiems.

Irena SELIUKAITË, Kultûros ministerijos etninës kultû-
ros specialistë. Daktaras Jonas Basanavièius ðimtmeèiø
sandûroje muðë pavojaus varpà esà viskas prarasta ir jei
dar suspësim trupinëlius sulesiot, ðá tà turësim, o jei ne,
tai ne. Dabar mums tie laikai visai kitaip atrodo. Manau,
kad ir tie, kas gyvens XXI amþiuje, kitaip vertins mûsø veik-
là, idealizuos jà, sakys � kiek daug jie padarë. Praradi-
mas yra natûralus, bet mûsø tikslas � kuo daugiau iðsau-
goti ir perduoti ateinanèiai kartai.

Per ðiuos metus nacionalinëje televizijoje dingo be-
veik visos laidos, kurios skleidë, padëjo puoselëti etninæ
kultûrà: �Po savo stogu�, viktorina �Kraièio skrynia�, o mes
nieko nedarëme, kad ateitume joms á pagalbà. Televizija
ið pavieniø þmoniø negavo në vieno jas ginanèio laiðko ir
tai iðsiaiðkino savaip: tø laidø niekam nereikia...

Dël valdþios pozicijø. Ne tik merams, bet ir kultûros
skyriø vadovams tenka árodinëti, kas yra kultûra... Pildy-
dami anketas, kultûros skyriø vadovai net neuþsimena apie
etninës kultûros specialistà. Mokytojai uþ etninës kultû-
ros dëstymà (tokia disciplina atsirado nuo 1990 metø) jau
gali gauti metodininko vardà, o etninës kultûros specia-
listams kvalifikacijos këlimo sistemos iki ðiol nëra: nefi-
nansuojama. Bet, manau, ateis laikas, atsiras ta finansinë
parama, tad mums reikia ruoðtis tam, kaupti þinias, kaip
tokios sistemos organizuojamos. Reikia rengtis sudaryti
ir nematerialaus paveldo ðedevrø registrà, kurá inicijuoja
UNESCO, numatyti kriterijus, siûlyti objektus, kad bûtø pri-
imtas nematerialaus paveldo iðsaugojimo ástatymas...

Aptartàja Folkloro diena Dainø ðventëje � tik dþiaugiuo-
si. Ji buvo tikrai puiki. Negaliu kà sakyti apie dainavimo,
grojimo subtilybes, nesu to specialistë, bet að ëjau nuo
ryto iki vakaro � klausiau, stebëjau, kaip jauèiasi toj ðven-
tëj þmonës, ir galiu pasakyti: renginys buvo tikrai puikus,
visø atsiliepimai kuo geriausi. Daug kas èia buvo pasaky-
ta, bet, manyèiau, kiekvienos ðventës vertæ lemia iðgyven-
ti jausmai. O jie buvo tikrai aukðèiausi. Aèiû jums uþ tai.

Perteikë Liudvikas GIEDRAITIS

Folklore companies and National
Song Festivals in Lithuania

The short review of the conference held after the
Song Festival (1998) and intended for the discussion
on the Folklore Day is presented. The Folklore Day
was marked by the positive evaluation.

In the discussion there was a proposal to give a
more strict evaluation of the repertoire as well as of
the skill of the performance of Lithuanian folklore com-
panies in order to make this genre purer.
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Vykintas Vaitkevièius.
Senosios Lietuvos ðventvietës:
Þemaitija. � Vilnius, 1998.

Vykintas Vaitkevièius, kalbëdamas
apie savo knygà �Senosios Lietuvos
ðventvietës. Þemaitija�, sako siekæs,
kad knygoje pateikta informacija besi-
domintiems Lietuvos istorija praplëstø
senovës Lietuvos ávaizdá. Ðventvietës
� sakralus objektas, susijæs su dvasi-
niu tautos klodu. Autorius pabrëþia,
kad mitologinis sakralinis objektas gali
bûti ne tik kalnas ar akmuo, bet ir ðalti-
niai, eþerai, kûdros, akivarai, daubos,
pelkës ir t.t.

Knygos autorius � paminklosaugininkas entuzias-
tas, siekiantis, kad kuo daugiau mitologiniø sakrali-
niø objektø bûtø átraukta á saugomø paminklø sàraðà.
Tad natûralu, kad savo darbui jis këlë ir paminklosau-
ginæ uþduotá. Dabar, kai vyksta privatizacija, daug ar-
cheologiniø, mitologiniø sakraliniø paminklø gali ið-
nykti: viskas sulyginama, suariama, akmenys ámûrija-
mi á pamatus...

Reikia manyti, kad knyga paskatins ir suaktyvins
ðventvieèiø tyrinëjimus. Tai knyga � katalogas. Á senøjø
Þemaitijos ðventvieèiø katalogà autorius átraukë ne tik
objektus, susijusius su istoriniais ar prieðistoriniais pa-
minklais. Èia apraðomos ir vietovës, apie kurias þino-
ma, kad èia �vaidendavæsi�. Minimos taip pat vietos,
siejamos su krikðèioniðkais stebuklais, áþadais, ðven-
tøjø garbinimu.

Autorius kelia ir mitologiniø sakraliniø objektø gy-
vavimo laiko problemà: kada su objektu, vietove buvo
susieti tam tikri mitiniai ávaizdþiai, kada èia rinktasi apei-
goms. Autoriaus nuomone, netgi ðventvietæ apleidus
ar sugriovus, tam tikra prasme ji tebegyvavo, jeigu tik
dvasiniame þmoniø gyvenime ji neprarado reikðmës,
jei iðliko su ja sieti tikëjimai ir draudimai. V. Vaitkevièius
ðioje knygoje kelia klausimà, koks likimas iðtiko senà-
sias ðventvietes po oficialaus krikðèionybës ávedimo:
ar jos buvo uþmirðtos, sugriautos, ar jomis vis dar nau-
dotasi senosioms apeigoms atlikti.

Kiek daug Þemaitijoje
ðventvieèiø!

Raðydamas apie mitiná ðventvieèiø
áprasminimà, autorius remiasi tautosa-
kine medþiaga: joje atsispindi gyvavæ
ir su ðventviete sieti mitiniai vaizdiniai.
V. Vaitkevièius pastebi, kad daugelio
ðventvieèiø mitinis áprasminimas iðlikæs
iki mûsø dienø.

Mitologinius sakralinius objektus
autorius grupuoja geografiniu principu.
Apþvelgiama 12 Þemaitijos rajonø.
Kiekvienam � naujas skyrius. Pateikia-
mas rajono mitologiniø sakraliniø ob-
jektø þemëlapis, abëcëline tvarka iðvar-
dijami kaimai, kuriuose autoriui pavy-
ko rasti, uþfiksuoti ðventvietæ. Kiekvie-
nas objektas tiksliai lokalizuojamas. Tai

labai pravarti informacija ruoðiantiems þygius po Lietu-
và. Á savo kelioniø marðrutà bus galima átraukti ir ma-
þiau þinomus istorijos, archeologijos paminklus. Apra-
ðymuose stengtasi, remiantis turimais duomenimis, pir-
miausia nurodyti objekto paminklosauginá statusà iki
1995 metø. Apraðydamas ðventvietæ, autorius pateikia
informacijà, kas jau yra spausdinta. Èia rasime ir  pa-
ties V. Vaitkevièiaus per kraðtotyrines ekspedicijas uþ-
raðytos medþiagos: padavimø, legendø, pasakojimø.

Knygoje gausu iliustracijø. Ádomu, kad nuotraukas
padarë pats autorius.

V. Vaitkevièiaus knygoje tarsi susitinka skirtingos
mokslo sritys � archeologija ir folkloristika. Tokia san-
dûra gimdo naujas mokslines idëjas, ágalina kelti ávai-
rias hipotezes.

Irena ÞILIENË

What a great number
of sacred places in Þemaitija

Irena ÞILIENË

Vykintas Vaitkevièius� book �The old Lithuanian sa-
cred places in Þemaitija� is being presented. The pub-
lication is intended to everybody who has an interest in
Lithuanian history as well as to those who like traweling
around the country. Mythological � ecclesiastical ob-
jects of the twelve districts of Þemaitija are reviewed
and detailed maps of them are presented.
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Neretai tvirtinama, esà vikingø bûta beraðèiø, o tai
netiesa. Tikrai, jie neturëjo raðytinës literatûros ðiuolai-
kine ðio þodþio prasme, kadangi neturëjo knygø, taèiau
fonetinis raðtas jiems buvo þinomas. Tai vadinamasis ru-
nø raðtas, o ðios grafinës sistemos raidës savo ruoþtu va-
dintos runomis. Runø raðtu naudotasi ávairiems tikslams,
taèiau kokiu mastu jis ið tikrøjø buvo naudojamas prak-
tiniais tikslais � pavyzdþiui, uþraðyti þiniai, pasakojimui
arba paþymëti nuosavybei, � tebëra klausimas. Ðiaip ar
taip, runø vartojimo prekyboje árodymø, bent jau vikingø

Vikingø runos
bei runø akmenys

Raymond Ian PAGE

laikais, reta. Jie kur kas gausesni bei átikinamesni, kasi-
nëjant vëlyvøjø viduramþiø gyvenvietes, tokias kaip Tron-
heimas (Trondheim) ar Bergenas (1, 2 pav.).

Vikingø laikais runø þenklai paprastai raiþyti medyje,
kaule, metaluose bei kalti akmenyje. Taèiau patys ðie rað-
menys � ne vikingø iðradimas: Ðiaurës Europoje jie var-
toti jau daugelá ðimtmeèiø prieð vikingus, o seniausi iðlikæ
runø áraðai yra maþdaug ið II m. e. amþiaus. Nëra runos
në bûtent skandinavø nuosavybë. Daugelis kitø germanø
tautø vartojo jas kur kas anksèiau, ypaè tai pasakytina

1

2

3

1 pav. Lazdelës pavidalo runø eti-
ketë su runø áraðais. Turi keturias
grupes árantø, po ðeðias kiekvieno-
je, þyminèiø atsiskaitymus. Runø
áraðas kiek vëlesnis nei árantos.
Prieðakinëje pusëje paraðyta sik-
muntaras¿k, kitoje � ¦ena (�Sig-
mundo sokas�, t.y. maiðas). XII a.
pradþia, Skandinavija. Medis; ilgis
7,1 cm, plotis 1,8 cm, storis 1 cm.
Tronheimo municipalinë bibliote-
ka N 91694 / FU408, Norvegija.

2 pav. Runø lazdelë. Runomis uþ-
raðyta: �Ðiuos pinigus tau siunèia
Thorkiellas uþ pipirus�. Joks doku-
mentas neleidþia nustatyti, kokius
bûtent pinigus. Tai pats seniausias
Norvegijoje pipirø paminëjimas.
Apie 1200 m., Norvegija. Medis; il-
gis 10,7 cm, plotis 0,9 cm, storis 0,4
cm. Bergeno istorijos muziejus
BRM 29622, Norvegija.

3 pav. Kaulas, ið abiejø pusiø iðrai-
þytas runomis, sudaranèiomis fut-
harkà. Pilna vikingø laikø runø
abëcëlë (futhark : hnias : tblmR),
nors keletas runø, nulûþus kaului,
apgadintos (prapuolusios runø l, m
ir R virðutinës dalys), o runos n ir i
sukeistos vietomis. Kitoje pusëje po
antràsyk paþymëtos runos b ir a.
XII a., Sigtuna, Ðvedija. Ðonkau-
lis; ilgis 14,5 cm, plotis 3,6 cm. Sig-
tunos muziejus 5429, Ðvedija.
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4 pav. Dvi pagrindinës vikingø laikø runø atmainos. Vir-
ðuje �ilgaðakës� runos, apaèioje � �trumpaðakës�.

5 pav. Stelos su kryþiumi fragmentai, aptikti Andreaso baþ-
nyèios (Kirk Andreas) ðventoriuje apie 100 m nuo kapiniø.
Pirmoji pusë (deðinëje) interpretuojama kaip �Dievø sau-
lëleidis�, skandinavø mitologijos Paskutinis mûðis: vilkas
Fenris bepraryjàs vienaaká dievà su varnu ant peties � Odi-
nà. Antroji � kaip �Pergalingoji krikðèionija�, áasmeninta
kunigo su kryþiumi ir knyga (galimas daiktas, kilnojamu
altoriumi) rankose, parbloðkusio pagonybës gyvatæ; ið krað-
to � þuvis, krikðèionybës simbolis. Iðlikæs pakraðtyje runø
áraðas byloja: �Ðá kryþiø pastatë Thorwaldas�. X a., Meno
sala. Aukðtis 35 cm, plotis 19 cm, storis 6 cm. Menkso
(Manx) muziejus IOMMM cross 128.

4

7

8

6

6 pav. Pailga vario lydinio dirþo sagtis truputá iðlenktais krað-
tais. Vienas ið galø nusklembtas, su trimis kniedëmis prie dirþo
pritvirtinti. Iðorinë pusë papuoðta taisyklingomis nikeliuoto-
mis pynëmis ið specialios sidabrinës vielos. Vidinëje pusëje ru-
nomis paraðyta: �Domnallo Ruonio Galvos kardas�. Áraðas kar-
tu liudija dirþà buvus kardo reikmeniu, matyt, kardasaièiu. Sa-
vininko vardas leidþia spëti jo skandinaviðkà arba airiðkà kil-
mæ. Sagties forma unikali, nors ir primena senesnes, IX�X a.
keltø, skyrium britø bei airiø, kraðtuose gamintas sagtis. Apie
1100 m., Airija. Vario lydinys, sidabras, nikelis; ilgis 9,8 cm.
Airijos nacionalinis muziejus Dubline X2893.

7 pav. Vienas ið Dubline rastø runø uþraðø. Nugludinto rago
pavirðiaus (10,7×1,5 cm) pradþioje paraðyta: hurn : hiartaR...
(�elnio ragai...�). XI a., kilmë skandinaviðka. Elnio ragas; ilgis
59,5 cm, plotis 9 cm, storis 3,5 cm. Airijos nacionalinis muzie-
jus Dubline E172:9630.

8 pav. Ðukø makðtis, dalis didesnio ansamblio, buvusi pritvir-
tinta geleþinëmis kniedëmis. Antroje pusëje � runø áraðas se-
nàja islandø kalba: kamb : ko¦an : kiari :¦orfastr (�Thorfastas
padarë graþias ðukas�). Rasta 1851 m. X a., kilmë anglo-skan-
dinaviðka. Elnio ragas; ilgis 12 cm. Britø muziejus M&LA
1867,3�20,1; Anglija.
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9

10

12

14

13

11

9 pav. Kapo akmuo ið Sent Polio (Saint Paul). Ak-
meninës skrynios, arba sarkofago, galinë plokðtë su
iðkaltu skulptûriniu bareljefu bei iðlikusiomis daþø
þymëmis. Runø áraðas byloja, jog �ðá akmená pastatë
Ginna ir Tokis�. XI a. pradþia, Sent Polio kapinës,
Londris, Anglija. Klintinis akmuo; aukðtis 47 cm,
plotis (maks.) 57 cm, storis 10 cm. Londono muzie-
jus 4075.

10 pav. Runø lazdelë. Aptikta laive netoli Volino
uosto Lenkijoje tarp kitø skandinaviðkos kilmës
daiktø. Fragmentas, tekstas nepilnas ir sunkiai in-
terpretuojamas. XI a., kilmë skandinaviðka. Kukme-
dis; ilgis 14,7 cm, plotis 1 cm, storis 0,3 cm. Volinas
695/79 IHKMPAN.

11 pav. Kaulas su runomis, ið kuriø tegalima áskaity-
ti tu... Raidës iðraiþytos peiliu. Kaulas rastas VIII�
IX a. kulto vietos pakraðtyje, prie pastatø 1�3. Vi-
kingø epocha, Riûgenas, kilmë skandinaviðka. Gy-
vulio kaulas; ilgis 8,1 cm. Ðtralzundo Kultûros isto-
rijos muziejus Hd.648, Vokietija.

12 pav. Runø lazdelë. Viename ðone iðraiþytas runø
áraðas ið 52 þenklø, kitame � dar trys þenklai. Tai nau-
jesniojo 16 raidþiø futharko runos, t.y. vadinamo-
sios trumpaðakës, arba ðvedonorvegiðkos, IX�X am-
þiais paplitusios Ðvedijoje bei Norvegijoje. Áraðo in-
terpretacija ginèytina. Sulig Kiiliu, tai uþkeikimas ge-
ram laimikiui, o pati lazdelë � strëlës nuolauþa, nau-
dota uþ spàstø virþá. Sulig Høstu, tekstas gali sietis
su ant skydo pavaizduotais trimis skandinavø mito-
loginiais motyvais bei pirmosiomis skaldø poemo-
mis. Krausës nuomone, èia turime þuvusiam kariui
atminti skirtà eilutæ. IX a., Staraja Ladoga (sluoks-
nis E2), Sankt Peterburgo sritis, Rusija, kilmë skan-
dinaviðka. Medis; 42 x 1,5 � 2,6 cm. St. Peterburgo
Valstybinis Ermitaþas LS � 1969.

13 pav. Amuletas su runomis, vienas ið dviejø identiðkø amu-
letø ið Gorodiðèës. Pailga bronzos plokðtelë su kilpele paka-
binimui ið bronzinës vielos, áverta skylutën paèiame uþapva-
linto galo pakraðty. Plokðtelës pavirðiuje árëþtos maginës ru-
nos, interpretuotinos maþdaug taip: �Tenepristinga tau nar-
sos ir vyriðkumo�. Apie 1000 m., Gorodiðèe, Rusija, kilmë
skandinaviðka. Bronza; ilgis 5,8 cm. St. Peterburgo Materia-
linës kultûros istorijos institutas NOE � 83/RG�355, Rusija.

14 pav. Runø akmuo ið Berezanës. Apatinë stelos dalis nu-
skelta. Virðutiná uþapvalintà kraðtà juosia runø uþraðas: �Ðá
antkapá (hvalf ) patatë Granë savo bendraþygio Karlo atmi-
nimui�. Ðiaip jau hvalf reiðkia skliautà, taèiau XII�XIII a. Ðve-
dijoje ðiuo þodþiu vadinti plokðti arba karsto pavidalo antka-
piniai akmenys. Berezanë buvo svarbi stotis pakeliui �ið va-
riagø á graikus�. Nenuostabu tad, jog vienintelis (vikingø � D.
R.) runø akmuo Rytø Europoje yra bûtent èia. XI a., Bereza-
në, Dnepro þiotys, Ukraina. Kilmë skandinaviðka. Klintinis
akmuo; aukðtis 47 cm, plotis 48 cm, storis 12 cm. Odesos ar-
cheologijos muziejus A � 50378, Ukraina.
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15 pav. Pirëjo liûtas. Ant ðio antikinio marmurinio liûto, andai sto-
vëjusio Atënø uoste, ðonø vikingai XI amþiuje iðkalë ilgà ðvediðko
stiliaus �runø gyvatæ�. Uþraðas praktiðkai neáskaitomas, �gyvatë�
su runomis ðiandien jau bemaþ visai iðdilusi. Dabar liûtas saugo-
mas Venecijos arsenale, kur já kaip trofëjø 1687 m. atsigabeno do-
þas Morosinis. 1854 m. nuotrauka.

16 pav. Runø lazdelë. Rasta 1953 m., ði lazdelë turi tris runø uþra-
ðus visuose keturiuose savo ðonuose. Runos priklauso �trumpaða-
kiø� rûðiai, labiausiai paplitusiai Ðiaurës Atlanto normanø ðalyse
Grenlandijos kolonizavimo laikais. Reikðmë didele dalimi lieka ne-
áminta, nors panaðu, kad uþraðai padaryti maginiais tikslais, juolab
kad juose akivaizdþios mitologinës uþuominos. Viena ið pasiûlytø
interpretacijø tokia: �Jûroje, jûroje, jûroje Asø prieglobstis. Bib-
rau yra vardas padangiø mergelës�. Apie 1000 m., Narsako (Nars-
saq) griuvësiø ansamblis, Grenlandija, kilmë skandinaviðka. Puðis;
ilgis 43 cm. Danijos nacionalinis muziejus Kopenhagoje, be inven-
torizacijos numerio.

apie þemyno germanus (saksus, frankus, burgun-
dus, alamanus bei kt.), gotus, frizus ir anglosaksus.

Be to, runø raðtas ne visur vienodas: priklau-
somai nuo vietos ir laiko, runos ávairuoja. Vikin-
gø epochos Skandinavijoje vartotus runø raðme-
nis sudarë ðeðiolika tam tikra tvarka iðrikiuotø rai-
dþiø. Pagal pirmøjø ðeðiø runø fonetinæ reikðmæ
ði �abëcëlë� vadinta futhark (3 pav.) Taèiau net ir
ðios vienos epochos runø raðtas nebuvo vienaly-
tis. Bûta dviejø pagrindiniø jo atmainø (4 pav.):
tai �trumpaðakës runos� (taip pat dar vadintos
�ðvedø�norvegø runomis�, nors vartotos ne tik
Ðvedijoje ir Norvegijoje) ir �ilgaðakës runos� (taip
pat dar vadintos �danø runomis�). Negana to, bû-
ta dar vietiniø ir tiesiog individualiø variantø, o ir
minëtos dvi pagrindinës vikingø epochos runø rað-
menø atmainos ne visuomet grieþtai skyrësi � prie-
ðingai, jos buvo maiðomos, kaip tai liudija Meno
saloje ásikûrusiø skandinavø runø áraðai.

Jau ið pirmo þvilgsnio á vikingø epochos runø
raðto pagrindines atmainas matyti, kad ði grafinë
sistema buvo nepajëgi þymëti visø senovës skan-
dinavø kalbos garsø. Nepilna yra runø balsiø ei-
lë: balsiams i, a bei u runos yra, o ðtai tokiam ápras-
tam balsiui kaip e  � nëra; didþiàjà dalá vikingø
epochos neturëjo runø raðmenys ir atskiro þen-
klo balsiui o. Dël priebalsiø, tai dusliesiems k bei
t þymëti runø bûta, o jø skardiesiems atitikme-
nims g bei d � ne; ir atvirkðèiai, skardþiajam  b
runa buvo, o jo dusliajam atitikmeniui p � ne. Uþ-
tat raðant kai kuriuos skandinavø kalbos þodþius
runø raiþytojams iðkildavo tam tikrø keblumø. Pa-
vyzdþiui, þmogui, kuris iðkalë runomis du didþiuo-
sius Elingo (Jelling) akmenis paminklus Jutlandi-
joje, teko paminëti Danijos karaliø, þinomà Gor-
mo vardu. Pati artimiausia lytis, kokià tik raiþyto-
jas galëjo rasti, buvo kurmR, kadangi jo raðmeny-
se nebuvo raidþiø garsams g  ir o. Karalius Haral-
das Mëlynadantis èia vadinamas haraltr, nes ne-
turëta runos garsui d. Be to, runø raiþytojai dargi
pasiþymëjo savo ortografinëmis keistenybëmis:
prieð kai kuriuos priebalsius jiems daþnai pasitai-
kydavo nepaþymëti n arba m. Todël minëtuose Elin-
go akmenyse þodis �karalius� (klasikinëje senojoje
skandinavø kalboje konungr) ortografiðkai iðëjæs
kunukR, o þodis kumbl (�paminklas�) uþraðytas
kubl. Turint galvoje dargi tai, kad kai kuriuos þo-
dþius gana áprasta buvo savavaliðkai trumpinti, o
skiriant juos vienà nuo kito bei dedant skyrybos
þenklus irgi nebuvo grieþtai laikomasi taisykliø, tam-
pa aiðku, kodël runø áraðø interpretacija pasilieka

16

15
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17 pav. Alkûnramstis (?). Keturkampis medþio gaba-
las uþapvalintais kampais galuose suplonëja, o viena-
me baigiasi iðdroþta zoomorfine galva su didelëmis ilti-
mis praviruose nasruose. Kitame, kairiajame þandikau-
lyje iðrëþtos runos halki (matyt, vyriðkas vardas Helgi).
Funkcija neaiðki, ið skirtingø prielaidø paminëtinos dvi:
tai alkûnramstis arba vairo rankena. XI a. (?), Amera-
los griuvësiø ansamblis, Grenlandija, kilmë skandina-
viðka. Medis; ilgis 39 cm, plotis 5,1 cm, storis 3,8 cm.
Danijos nacionalinis muziejus Kopenhagoje D12016.

18 pav. Raðtuota stela. Virðutinës dalies kairëje pusëje
� dvi vertikalios runø eilës, tik ið dalies teáskaitomos:
...fu¦r...et...fu¦orkh.... Pastarasis antrosios eilës uþraðas
� tai runø �abëcëlës� futharko pradþia. Apatinës da-
lies deðinëje, vertikalioje juostoje � kitas, ilgesnis, irgi
tik ið dalies áskaitomas runø uþraðas: �... pastatë ðá ak-
mená Hiorulfui, savo broliui, atminti...� Apatinæ stelos
dalá uþima puoðnus laivas. Virðutinës dalies atvaizdai
interpretuojami kaip scenos ið Valhalos: ietis ðalia vie-
no palûþusio, o kito jau gulinèio þmogaus virðuje deði-
nëje ir kairiau skrendantis paukðtis � tai, þinoma, mû-
ðio scena. Apaèioje ant aðtuoniakojo þirgo (Odino þir-
go Sleipniro?) raitas didvyris joja Valhalon, deðinëje
rankoje laikydamas tauræ. Jo pasitikti iðeina valkirija,
ant apdaro su ðleifu apsigobusi pelerinà, o galvà pasi-
puoðusi ilga kasa. Dar ji iðtiesusi neða kaþkoká sunkiai
atpaþástamà daiktà (kitose stelose tai geriamasis ragas).
Uþ jos ðuo, o kiek arèiau kita valkirija tiesia ragà vyrui
su kirviu rankoje. Tai, be abejo, þuvæ kariai Valhaloje
(èion patekti galëjo tik mûðio lauke kritusieji). Virðuje
iðsiskiria pati Valhala, kilniøjø buveinë su keletu durø,
kurion po mûðio kità rytà áþengæ, didvyriai be paliovos
puotauja. VIII�IX a., Gotlandas, Ðvedija. Klintinis ak-
muo (raudonas daþas ðiuolaikinis); aukðtis 175 cm. Stok-
holmo valstybinis istorijos muziejus 4171.

uþdaro specialistø (runologø) rato reikalas, ir patys spe-
cialistai dël kai kuriems þodþiams ar posakiams teikia-
mos prasmës toli graþu ne visada sutaria.

Vikingø epochos runø áraðø geografinis pasiskirs-
tymas gana keistas: jø aptinkama Danijoje, Norvegijo-
je bei Ðvedijoje (be to, kur kas ávairesniø, nes Ðvedijo-
je jø kur kas gausiau nei kitose ðalyse, ypaè po 1000
metø), o ðtai Islandijoje bûtent ið vikingø laikø nerasta
në vieno runø teksto, nors vykdami ásitvirtinti á ðià sa-
vo naujà kolonijà skandinavai tikrai pasiëmë su savimi
ir runø raðtà, mat runø áraðø randama pakeliui Orknio,
Ðetlando, Hebridø salose bei Ðkotijoje. Palyginti reta
jø ir Anglijoje bei Airijoje, taèiau stulbinanèiai gausu
Meno saloje (5�9 pav.). O ðtai Normandijoje vëlgi ne-
þinoma në vieno. Vikingai raiþë runas ir pietinio Balti-
jos kranto prekybinëse kolonijose (10, 11 pav.), taip
pat rytø ðalyse: rasta áraðø Rusijoje (12�14 pav.), Kon-
stantinopolyje bei [netoli Atënø esanèiame Graikijos

uoste � D. R.] Pirëjuje (15 pav.). Runø aptinkama ir
toli Atlanto vandenyne, normanø buvusiø kolonijø
Grenlandijoje vietose (16, 17 pav.). Neretai tvirtina-
ma net Ðiaurës Amerikoje esant runø tekstø pëdsakø,
taèiau dar në vienas rimtas tyrinëtojas nëra pripaþinæs
jø autentiðkais viduramþiø vikingø áraðais.

Toks netolygus runø tekstø pasiskirstymas gali bûti
tiesiog skirtingo gyventojø tankio pasekmë, taèiau atro-
do labiau átikëtina, kad èia savo vaidmená suvaidino so-
cialinës struktûros skirtumai, kadangi skirtingø visuo-
menës grupiø ir prie skirtingø politiniø bei teisiniø sis-
temø, vyravusiø skirtingose srityse, runos buvo vartoja-
mos nevienodai noriai.

Geriausiai iki mûsø dienø iðlikæ runø raðto pamin-
klai, kartu teikiantys daugiausia þiniø apie vikingø bûdà,
� tai tekstai, iðkalti akmenyse, tiek tamtyè pastatytuose
ir nutaðytuose, tiek savo vietoje tebegulinèiuose netai-
syklinguose luituose vos aplygintais ðonais (18�23 pav.).

17
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19 a, b pav. Elingo akmuo, iðlikæs in situ tarp dviejø impozantiðkø kal-
vø. Já pastatydino karalius Haraldas (m. apie 987 m.), ávedæs Danijoje
krikðèionybæ. Akmuo triðonis, vienas ðonas visas iðkaltas horizontalio-
mis runø eilutëmis, kituose dviejuose virð vienos iðtisinës runø juostos
iðkalti bareljefai. Uþraðe skaitome: �Savo tëvui Gormui ir motinai Thy-
rei atminti ðá paminklà ásakë pastatyti karalius Haraldas � Haraldas,
kuris laimëjo sau visà Danijà ir Norvegijà ir kuris danus atvertë á krikð-
èionybæ�. Pirmajame ið dviejø ðonø pavaizduotas Kristus, antrajame �
gyvatës apvytas �didysis þvëris�. Granitas; aukðtis 243 cm. Elingas, Jut-
landija, Danija. 19 b � liejinys Danijos nacionaliniame muziejuje Ko-
penhagoje 965.

20 pav. Akmuo, Gormo Vyresniojo pastatydintas savo þmonai karalie-
nei Thyrei atminti.

21 pav. Puoðtø akmenø kapas. Karsto plokðtës surastos po baþnyèios
grindimis, ant jø � sûnaus iðkaldintas uþraðas motinai atminti. XI a.,
Ardrës baþnyèia, Gotlandas, Ðvedija. Smiltainis su raudonø daþø þy-
mëmis apaèioje ir runomis; plokðtës aukðtis 48�50 cm, ilgis 82�83 cm.
Stokholmo valstybinis istorijos muziejus 11118:I�II, V�VI.

19a
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22 pav. Runø akmuo. Tekstà galima perskaityti maþdaug taip: �Gullauga liepë
iðgrásti ðá kelià uþ savo dukros Gillaugos, Ulvo þmonos, sielà. Raiþë Öpiras�.
Savo stiliumi akmuo yra bûdingas XI a. Uplando runø paminklø pavyzdys. Iðsi-
skiria jis nebent tuo, kad yra vienos moters pastatydintas kitai moteriai atminti
(apie 40 proc. Uplando runø áraðø uþsakyti moterø). Motina, grásdinanti kelià
uþ savo dukros sielà, � krikðèioniðka tema: keliø tiesimas ir tiltø statymas buvo
laikomi Dievui patinkanèiais darbais, ir Baþnyèia juos labai greitai átraukë á savo
indulgencijø sistemà. Öpiro bûta itin produktyvaus raiþytojo: jo vardu pasiraðy-
ta apie penkiasdeðimt runø tekstø. XI a., Laga, Uplandas, Ðvedija. Granitas;
aukðtis 145 cm, ilgis 84 cm, plotis 34 cm. Upsalos universiteto muziejus U489.

23 pav. Runø akmuo. Seniausios þinios apie ðá akmená siekia XVII a., kai jis
buvo paguldytas prieðais pagrindiná altoriø Ðv. Petro baþnyèios griuvësiuose. Jau
tada akmens bûta aptrupëjusio. Nors ir apgadintas, jo uþraðas pritraukia dëme-
sá: �Ðá akmená pastatë... Svenas... kuris atsivedë (savo giminæ) á Sigtunà...� Visø
átikimiausia, jog Svenas bus parsivedæs �savo giminæ� (þmonà?) á Sigtunà tam,
kad uþsitikrintø krikðèioniðkas laidotuves, o akmuo buvo pastatytas bûtent Ðv.
Petro baþnyèios kapinëse. XI a. pabaiga, Sigtuna, Uplandas, Ðvedija. Smiltainis;
aukðtis 92 cm, ilgis 75 cm, plotis 8 cm. Sigtunos muziejus U 395.

24 pav. Vienas ið keturiø runø akmenø, þyminèiø �Jarlabankës kelià� á Tebá.
Uþraðe sakoma: �Ðá akmená sau pastatë ir ðá kelià uþ savo sielà nutiesë tebebû-
damas gyvas Jarlabankë, kuriam vienam priklauso visas Tebis. Tepadeda jam
Dievas�. XI a., Uplandas, Ðvedija. Aukðtis 2,2 m.

25 pav. Didysis Elingo runø akmuo, karaliaus Haraldo Mëlynadanèio apie 965
metus pastatydintas Danijos krikðto progra. Po Nukryþiuotojo atvaizdu paraðy-
ta: �... ir danus pavertë krikðèionimis�.

26 pav. Gripsholmo runø akmuo, pastatytas vikingø didvyriui Haraldui, Ingvaro
Didþiojo Keliautojo broliui, atminti. Abu sutiko savo mirtá garsiajame þygyje á
rytus. Uþraðas baigiasi graþia strofa, ðlovinanèia ðio þygio dalyviø narsà. Apie
1050 m. Siodermanlandas, Ðvedija.

27 pav. Lazda su pabaisos galva, kurios karèius vaizduoja augalinio ornamento
pynë. Runomis iðraiþytas savininko vardas Ulfkil. Apie 1050 m., Lundas, Ðvedi-
ja. Medis (klevas); ilgis 98,5 cm. Lundo kultûros muziejus KM 59.126:795.

28 pav. Pakabukas su runø áraðu. Iðvirðinëje pusëje � augalinis ornamentas, vidi-
nëje � smeigtukas su runø áraðu: lukislina. Áraðas interpretuojamas bent ketu-
riais skirtingais bûdais, taèiau galimas daiktas, jog tai tiesiog papuoðalo savinin-
ko vardas. X a. pradþia, Viborgas, Jutlandija, Danija. Paauksuota bronza; ilgis
8,3 cm, plotis 3,8 cm. Danijos nacionalinis muziejus Kopenhagoje C7429.

29 pav. Ið penkiø dvigubø vielø pinta antkaklë su runø áraðu antroje pusëje: furu
: trikia : frislats : a : uit : auk : uiks : fotum : uir : skiftum (�Mes iðëjome prieð frizus
ir laimëjome didelá karo grobá�). XI a., Lenvikas, Tromsas, Norvegija. Sidabras;
ilgis 19 cm. Tromso muziejus Ts 1649.

Gausiausia tokiø akmenø Ðvedijoje, ypaè tokiose jos sri-
tyse kaip Uplandas (Uppland), Siodermanlandas (Söder-
manland), Esterjotlandas (Östergöttland), Vesterjotlan-
das (Västergöttland) bei Smolandas (Småland), nors ap-
tinkama jø ir Elando bei Gotlando salose. Taip pat ne-
maþai jø Danijoje, áskaitant ir dabartinës Ðvedijos pakran-
èiø sritis, tuomet priklausiusias Danijos karalystei. Paga-
liau keletas dar þinoma Norvegijoje. Daþniausiai tokie
akmenys � tai vieði pareiðkimai, todël jie paprastai staty-
ti iðkilumose, kad visø ir kiekvieno bûtø gerai matomi;

jø pasitaiko ir palei kelius, prie tiltø ar brastø, taip pat
vietose, kur vykdavo politiniai teisiniai suëjimai. Kartais
jie yra dalis iðtiso áspûdingo ansamblio, kaip antai Glaven-
drupas Fiûno saloje (Fyn, Danija). Kartais akmuo su ru-
nomis pastatomas ið eilës akmenø sudëto laivo kontûro
pirmgalyje. Gali runø akmenys bûti sustatyti ir ðalia kits
kito, kaip kad siekdamas áamþinti savo ðlovæ, Tebyje
(Täby, Uplandas) abiejuose grindinio galuose padarë vie-
tinis valdovas vardu Jarlabanke, didþiuodamasis, kad jam
priklauso visas Tebis su apylinkëmis ir kad jis iðgrindë
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32 pav. Kaulas � galvijo slankstelis aplûþusiais
galais � su runø uþraðu: kysmik, t.y., taisyklinga
sen. skandinavø kalba, Kyss mik! (�Pabuèiuok
mane!�). Apie 1050�1100 m., Oslas, Norvegi-
ja. Gyvulio kaulas; ilgis 10 cm. Oslo universite-
tas C 33448/6097.

30 pav. Rannveigo namelio pavidalo skrynutë relikvijoms. Apaèio-
je � apie 1000 metus padarytas runø áraðas: Ranvaik : a : kistu :
thasa :  (�Ði skrynutë priklauso Rannveigui�). Áraðas rodo, kad apie
1000 m. ji pateko pas skandinavus. Relikvijos rodo dëþutæ buvus
naudojamà jau po krikðto. VIII a. pabaiga su vëlesniais priedais,
radimvietë neþinoma, minimas Norvegijos Karaliðkojo rinkinio sà-
raðe 1737 m., kilmë airiðka arba ðkotiðka. Vario spalvos lydinys,
alavas, emaliuotas medis (kukmedis); aukðtis 10 cm, ilgis 13,5 cm,
plotis  5,3 cm. Danijos nacionalinis muziejus Kopenhagoje 9084.

31 pav. Baþnyèios pavidalo antkapinis
akmuo, stogo kraigas kiek uþapvalin-
tas. Ilguosius ðonus puoðia ðventøjø fi-
gûros, viduryje � Kristus, rodantis sa-
vo stigmas. Abiejose stogo plokðtumo-
se kiek nusitrynæ runø áraðai: �Ðá ak-
mená Karlas padirbdino savo giminai-
èiui Björnui, Sveno ir Bänkfridos sû-
nui ið Hamerbiaus, atminti, savo... Po
ðiuo akmeniu ilsisi ramybëje Bänkfri-
dos... sûnus�. Apie 1130 m., Bûtðirkos
baþnyèia (Botkyrka), Siodermanlandas,
Ðvedija. Smiltainis; ilgis 172 cm, plotis
50 cm, aukðtis 55 cm. Stokholmo vals-
tybinis istorijos muziejus 3841.

33 pav. Svarstykliø lëkðtelë � varinis dubenëlis iðgaubtu dugnu, su
dangteliu. Ant sienelës runomis iðraiþyta: �Ðias taureles (=svars-
tykliø lëkðteles) Djärvas gavo ið  vieno Sembos (arba Þiemgalos)
gyventojo... O ðias runas iðraiþë Vämundas. Paukðtis sudraskë (ið
siaubo) iðblyðkusá vagá, pats maèiau, kaip já rijo lavonø gegutë�.
Semba � tai sritis ties Gdansko/ Dancigo álanka pietvakariniame
Baltijos jûros krante. Þiemgala � sritis Vidurio Latvijoje ties Dau-
guva. Ðiø srièiø bûta svarbiø skandinavø pirkliams. Antai vienas
runø áraðas ið Siodermanlando pasakoja apie ðvedà vardu Svenas,
kuris �savo iðtaigingu laivu (knÕrr) daþnai plaukæs pro Þiemgalà
aplink Duomesnæ (iðkyðulys ðiauriniame Kurðe)�. Antroji uþraðo
dalis � tai uþkeikimas nuo vagies. �Lavonø gegutë� mena va»nà,
pasipenintá mûðio lauke. Uþkeikimas sudëtas skaldø poezijai bû-
dingu metru dróttkv�tt, senovës skandinavø kalba jis skamba: Fulg
velva sl�it falvan. Fann�k gaug a nas auka. XI�XII a., Sigtuna, Up-
landas, Ðvedija. Vario lakðtas; skersmuo 10 cm, aukðtis 7,8 cm. Stok-
holmo valstybinis muziejus 14513.

34 pav. Runø lazdelë. Runos iðraiþytos visuose keturiuose prieð tai
nugludintuose ðonuose. Prieðakinëje pusëje dar iðrëþtas graikiðkas
kryþius. Uþraðo pradþia runar : iak : risti reiðkia �(ðias) runas að
rëþiau (raðiau)�. Visas tekstas sudëtas Edoms bûdingu metru
liódahãttr. Interpretacija gana kebli, nors galimas daiktas, jog tai
tiesiog satyrinë strofa, XI a. pabaigoje sukurta kokioje nors Ðlesvi-
go tavernoje. XI a. pabaiga, Ðlesvigas, Vokietija, kilmë skandina-
viðka. Medis; 12,8 x 1,2 x 1,1 cm. Ðlesvigo archeologinis kraðtotyros
muziejus SL 1. 73 13. 21, Vokietija.
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37 pav. Runø lazdelë su visuose keturiuose ðonuose iðraiþytomis runomis.
Tai meilës eilës lotynø ir sen. skandinavø kalbomis. Pirmoji skandinaviðko-
jo uþraðo dalis skaitoma maþdaug taip: �Vienà ankstø rytà mano sielà pa-
traukë nepaprasto, neapsakomo groþio moteris�. Antroji uþraðo dalis lieka
diskutuotina. Treèiajame ðone skaldo strofà lydi Vergilijaus citata: Omnia
vincit Amor, et nos cedamus Amori. Paskutinis, ketvirtasis ðonas iðraiþytas
jau kita ranka, mëginusia pamëgdþioti pirmàjà. Apie 1200 m. arba XIII a.
pradþià, Bergeno senamiestis, Norvegija. Medis; ilgis 21,7 cm, plotis 1,5
cm, storis 1,3 cm. Bergeno istorijos muziejus BM 18910.

35 pav. Lentelës raðymui su runomis. Runø þenklai
medyje gerai matomi, taèiau nesudaro iðtiso uþra-
ðo. Iðorinëse lenteliø pusëse pastebimi þmoniø, gy-
vûnø ir augalø pieðiniai, taip pat máslingas runø ára-
ðas uisakuri (plg. liet. visakurys ar visa kuri � D. R.).
Abiejø lenteliø kraðtuose � po tris skylutes áriðimui,
taigi ðiodvi lenteles galima buvo uþversti kaip kny-
gà. Tam tikru smaigu � stiliumi � vaðke buvo raðo-
mos þinutës ar pastabos, pieðiama bei skaièiuoja-
ma, o paskui kitu stiliaus galu visa iðtrinama. Kar-
tais aptinkamos skandinavø viduramþiø miestuose,
tokios lentelës vël prikelia klausimà tiek apie runø
reikðmæ, tiek apie raðto paplitimà juose apskritai.
Apie 1125�1175 m., Tronheimas, Norvegija. Medis
su vaðko ir raudonø daþø pëdsakais; aukðtis 30 cm,
plotis 11,5 cm ir 11,6 cm. Tronheimo senienø mu-
ziejus N58120/FM230, N59338/ FM230.

36 pav. Kaulas su runomis uþraðyta lotyniðka
maldele. Vienoje pusëje iðraiþyta: ... manas :
kruks : maria : matra : tomina..., o kitoje � kruks
: markus : kruks : lukus : kruks : ma. Maldelë,
arba formulë, atspindi liaudies tikëjimus vidu-
ramþiø Sigtunoje. Kaulas su maldele Dievo mo-
tinai galëjo bûti dëvimas kaip amuletas. Tekstà
iðraiþæs þmogus mokëjo ir runas, ir lotynø kal-
bà. Tarp beraðèiø parapijieèiø bûtent kunigas
buvo vienas ið nedaugelio galëjusiø raðyti abiem
kalbomis. XII a., Sigtuna, Uplandas, Ðvedija.
Ðonkaulis; ilgis 13,3 cm, plotis 3,9 cm. Sigtunos
muziejus 2841.
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kelià (24 pav.). Runø áraðas taip pat galëjo puoðti uolos
sienà, kaip antai Hilerðiuje (Hillersjö, Uplandas), kurio
tekstas prasideda grieþtu kreipimusi á praeivá: �Skaityk!�,
lydimu ilgo dëstymo ápëdiniø sekos, kurios dëka moteris
vardu Gerlaug paveldëjo ir ðitaip apjungë keletà savo
þento ðeimos valdø.

Vieni ið garsiausiø yra Elingo runø akmenys Jutlan-
dijoje, sudarantys dalá grandiozinio kultinio ir kapø an-
samblio, ið pradþiø pagoniðko, vëliau krikðèioniðko, ku-
riuo Danijos karaliðkoji dinastija vieðai paskelbë apie
savo didybæ (20 pav.). Pirmasis akmuo, nedaug teaptaðy-
tas ir gana paprastos iðvaizdos, pastatytas karalienës gar-
bei: �Ðá paminklà pastatydino karalius Gormas savo þmo-
nai Thyrei, Danijos ðlovei (atminti)�. Antrasis akmuo,
didingiausias ið visø runø paminklø, pastatydintas juod-
viejø sûnaus karaliaus Haraldo, � tai milþiniðkas trikam-
pis luitas su áspûdingai iðpuoðtais dviem ðonais ir ilgu,
iðkilmingu áraðu treèiame, nusitæsusiu ir á abu pirmuo-
sius (19, 20, 25 pav.). Karaliaus Haraldo èia nesusilaiky-
ta nepasigyrus: ið tikrøjø ir kiti ðaltiniai patvirtina, kad
bûtent jis savo valdþioje suvienijo Danijà, pajungë tam
tikram savo siuzerenitetui kai kurias Norvegijos sritis ir
kad bûtent jam valdant X a. pabaigoje danai tapo at-
versti krikðèionybën. Taigi, pagarbiai pastatytas karalið-
kajai porai atminti, ðis Elingo runø akmuo kartu ákûnija
Danijos monarchø dinastijos politinæ propagandà.

Panaðiais tikslais, tik kur kas þemesniu lygiu, vikingø
pastatyta ir daugybë kitø runø paminklø. Daþnai runø
akmenys statyti mirusiems atminti, taèiau ir tokiu atve-
ju jie atliko socialiná vaidmená: apie asmens, ypaè tur-
tingo bei átakingo, mirtá runø áraðu bûdavo paskelbiama
taip, kad sykiu bûtø iðspræstas ir paveldëjimo bei kiti su
mirtimi susijæ teisiniai klausimai. Tokia pusiau oficiali
runø akmenø funkcija itin reikðminga tapdavo tada, kai
juose bûdavo paskelbiama apie toli nuo gimtøjø namø
iðtikusià mirtá. Tai liudija daugybë runø áraðø, mininèiø
þygius á sveèias ðalis bei mûðius tolimuose kraðtuose. Nors
toks ávykis visø pirma lietë velionio ápëdinius, aiðkiai ávar-
dijamas áraðe bûdavo ir akmená pastatæs artimesniø ar
tolimesniø giminaièiø paþástamas asmuo. Taip pat èia
pabrëþiami velionio nuopelnai, kas paaiðkina patosà, su
kuriuo daugelis runø akmenø pasakoja apie jø ðlovina-
mø skandinavø þygius.

Runø áraðai taip pat atskleidþia vikingø nuotykius to-
kiais atþvilgiais, kurie beveik neatsispindi kituose ðalti-
niuose, bûtent jø socialinæ organizacijà ir ypatingà iðti-
kimybæ. Be to, jie patvirtina visà eilæ to meto ávykiø bei
paaiðkina juos mums, suteikdami neákainojamos infor-
macijos apie vikingø etines vertybes. Nedidelëje Bere-
zanës saloje Dnepro þiotyse laidodami savo draugà Kar-
là ðvedai apibûdina já kaip félagi, t.y. �prekybos partne-

38 pav. Apavas su runomis. Runos iðsiuvinëtos iðilgai praskiepo
iki pat kojûgalio. Uþraðà sudaro lotyniðkas posakis: imulilamor-
vicithomniaoth. Pirmosios runos neiððifruojamos, tolesnës me-
na Vergilijaus citatà Amor vincit omnia. Paskutinës dvi runos
gali bûti iðkreiptas jungtukas et  (�ir�). Galima spëti, jog citatos
tæsinys nos cedamus Amori buvo iðsiuvinëtas ant kito bato ið
poros. XII a. pabaiga, Bergeno senamiestis, Norvegija. Oda; il-
gis 34 cm, plotis 16 cm. Bergeno istorijos muziejus BRM 52927.

39 pav. Kaulas su runø uþraðu apie karaliðkàsias dorybes. Kiek-
vienoje pusëje raiþyta kitos rankos. Ant ágaubtojo ðono paraðy-
ta: Konungr i�R matar b�str. Hann (?) mest. Hann i�R  th�kke-
li(gr) (�Karalius yra visø dosniausias, jis (davë?) daugiausia, jis
yra mylimiausias�). Ðis uþraðas daro gana neblogà áspûdá apie
karaliðkàjà valdþià viduramþiø Skandinavijoje. Apie 1100�1150
m., Sigtuna, Uplandas, Ðvedija. Ðonkaulis; ilgis 24,4 cm, plotis
1,2�2,9 cm. Sigtunos muziejus 22145.
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rá� (paþodþiui, �kuris þygin ádëjo savo pinigus�). Taigi ne
tik paprasèiausiai áamþinamas draugo atminimas, bet kar-
tu paskelbiama, kad þygio  vadovybë jam lieka skolinga
ir ásipareigoja gràþinti Karlo ðeimai jo pelno dalá (14
pav.). Karaliaus Sveno kariuomenei apgulus Hedebiaus
tvirtovæ Jutlandijos pietuose, vienas ið puolusiøjø vardu
Skardis þuvo. Jis buvo Sveno hemth�igi, paþodþiui �pri-
imtasis á namus� � ðiuo terminu veikiausiai vadinti kara-
liaus sargybos nariai. Svenas tad pastato jo iðtikimybei
atminti akmená su runø uþraðu: �Dalyvavusiam þygyje á
Vakarus, o dabar ðtai Hedebiuje þuvusiam�. Ðitaip jis kar-
tu prisiima atsakomybæ uþ jo tarnyboje þuvusá þmogø.

Runø akmenyse daþniausiai minimi áprasti vikingø
uþsiëmimai � karo ir prekybiniai þygiai. Èia runø akme-
nys irgi papildo kitø ðaltiniø teikiamà informacijà. Ge-
rai þinoma, jog Anglijà X a. pabaigoje XI a. pradþioje
uþkariavo danai, valdomi Sveno ir Knuto. Taèiau runø
akmenys praneða mums, kad pastarøjø kariuomenes su-
darë ne tik danai. Vezbyje (Väsby, Uplandas) ðvedas var-
du Ale savo paties ðlovei pastatë akmená ir iðkalë jame
ðtai toká sakiná: �Jis talkino danams Anglijoje kartu su
Knutu�. Galtelande (Austadgeris, Norvegija) buvo ak-
muo, dabar jau sudauþytas, kurá pastatë kaþkoks Arn-
steinas savo sûnui Biorui atminti. �Jis þuvo mûðyje, Knu-
tui uþkariaujant Anglijà�, iðkalta ðiame akmeny.

Runø akmenyse kartais atsispindi ir tas milþiniðkas
uþmojis, kuriuo skandinavai pasiþymëjo nuo pat vikingø
epochos pradþios. Viename, pavyzdþiui, minimas Ragn-
valdas, �buvæs sargybos vadu Graikijoje� (Edas, Uplan-
das). Turimas galvoje Bizantijos bazilëjaus varangø va-
das. Kitame � Spialbodë, �palaidotas Ðventojo Olafo baþ-
nyèioje Novgorode� (Ðiûsta, t.y. Sjusta, Uplandas), ku-
rio tikrumà patvirtina ir kituose ðaltiniusoe minima Ðven-
tojo Olafo baþnyèia rusø mieste Novgorode Didþiajame.
Taip pat Svenas, �savo iðtaigingu laivu daþnai plaukæs
pro Þiemgalà (Vidurio Latvija Dauguvos þemupyje) ap-
link Duomesnæ (lat. Domesne, vietovë á ðiauræ nuo Kur-
ðo)� (Mervala, t.y. Mervalla, Siodermanlandas). Gudve-
ras, �kartu su danais lankæsis Vakarø Anglijoje, didvy-
riðkai puolæs saksø miestus� (Grinda, Siodermanlandas).
Antai Vedoje (Uplandas) esama runø akmens, kuriame
minimas Arnmundas, �nusipirkæs ðá ûká ir praturtëjæs ry-
tuose, Rusijoje�. O ðtai Ulundos (Uplandas) runø ak-
menyje vyras pagerbtas eilëmis: �Á tolimàjà Graikijà be
baimës jis keliavo, kad ásigytø turto � ápëdiniui savo�.

Taèiau ne visi þygiai baigdavosi taip laimingai. Dau-
gelio Ðvedijos srièiø ir visø pirma Meloreno (Mälar) eþe-
ro apylinkiø vyrams teko dalyvauti viename itin praþû-
tingame þygyje á rytus, vadovaujamam ðvedo Ingvaro,
islandø �Sagos apie Ingvarà, didá keliautojà� herojaus.
Ðie vyrai akivaizdþiai sudarë patá ðvedø aristokratø þie-

dà, turëjo nuosavus laivus ir iðlaikë savo águlas. Daugu-
ma jø taip ir nebesugráþo, kaip kad liudija jiems atminti
pastatyti runø akmenys (26 pav.): pavyzdþiui, Gunnlei-
fui, �kritusiam rytuose su Ingvaru�; Bankei, �vairavu-
siam nuosavà laivà á rytus Ingvaro karioje�; Skardei, �ku-
ris leidosi su Ingvaru á rytus ir sutiko mirtá Serklande
(neabejotinai viena ið musulmoniðkø ðaliø ties Volgos
þemupiu ir Kaspijos jûra)�.

Tai tik keletas pavyzdþiø ið nepaprastai turtingo vi-
kingø epochos runø akmenø lobyno. Kai kurie ið jø me-
na suvis taikià veiklà gimtoje ðalyje, kaip antai ûkio dar-
bai, aukðtuomenës svetingumas, keliø tiesimas bei tiltø
statyba, prieglaudø keleiviams iðlaikymas. Susilaukë dë-
mesio èia ir mokesèiai, ir moterø gyvenimas (22 pav.).
Tai liudija itin graþus runø paminklas Norvegijoje � di-
dþiulis iðpuoðtas Dinos (Dynna, Oplandas) akmuo, pa-
statytas motinos savo dukrai Astridai, �jaunai gabiai mer-
gaitei ið Hedelando (Hadeland)� atminti.

Mums neatrodo ámanoma tiksliai nustatyti mokëju-
siø skaityti runø áraðus skaièiaus, taèiau jo, be abejo, bû-
ta gana reikðmingo, nes kitaip nebûtø buvæ prasmës tiek
daug raðyti. Taip pat mums neþinoma, kaip runø buvo
mokomasi, kaip buvo ruoðiami runø raiþytojai. Taèiau
nëra jokiø abejoniø, kad raiþyti sugebëjo net ir kai kurie
nemokðos, nes daugiau ar maþiau prasmingø keverzo-
niø aptinkame ant kuo ávairiausiø daiktø (27�29 pav.).
Gana vieno pavyzdþio: ant akivaizdþiai airiðkos kilmës
skrynios, ásigytos kaip grobis vikingø reido metu ir par-
sigabentos á Skandinavijà, dugno galima áskaityti toká
nuosavybæ þymintá uþraðà: �Ði dëþë priklauso Rannvei-
gui� (30 pav.). Ar asmenys, palikæ tokius �paraðus�, bu-
vo pajëgûs paraðyti ilgesná tekstà, � klausimas. Áraðai su
akivaizdþiomis klaidomis arba iðvis sunkiai interpretuo-
jami, matyt, rodo, kad jø autoriø bûta nelabai mokytø.
Ðiaip ar taip, reikia pasisaugoti ið runø raðmenø daryti
pernelyg apibendrinanèias iðvadas apie raðtingumà vi-
kingø laikø bei apskritai viduramþiø Skandinavijoje, nes,
nors ir paplitæ, jie, regis, tikrai tebuvo prigijæ gana siau-
rame socialiniame bei intelektualiniame rate.

Su vikingø epochos pabaiga runas vartoti nebuvo
liautasi: skandinavai jomis teberaðë ir vëlyvaisiais vidu-
ramþiais, ir paskui. Runas ðalia lotyniðkø raidþiø mato-
me ant krikðèioniðkø laidojimo paminklø (31 pav.), ir
juolab plaèiai jos tebevartotos pirkliø nuosavybei þymë-
ti. Runomis viduramþiø mietuose buvo raðomi asmenið-
ko pobûdþio laiðkai, runos atsirasdavo ir ðiaip be dides-
nio reikalo vedþiojant raiþikliu (1, 2, 3, 32�39 pav.).

Ið prancûzø kalbos vertë Dainius RAZAUSKAS

Versta ið: Page R. I. Les runes et les pierres runiques // Les Vikings...
Les Scandinaves et l�Europe 800�1200. � Paris, 1992. � P. 162�165.
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Juozas EIDUKEVIÈIUS (1904�1997) buvo geras
pasakotojas, raðë atsiminimus. Gimë ir augo netoli
Marijampolës � Ðunskø valsèiaus Oþkasviliø kaime.
Baigæs Vytauto Didþiojo universitetà, ilgai mokyto-
javo Prienø �Þiburio� gimnazijoje. Taigi ðis pasako-
jimas � taip sakant, ið pirmøjø lûpø. Pasakotojas pats
viskà matë, pats girdëjo. Publikacijà spaudai pa-
rengë jo duktë Marija.

1935-ieji. Siautëjusi ekonominë krizë lyg kokia gripo
epidemija uþgriuvo ir Lietuvà.

Visu savo svoriu ji prislëgë kaimà: gyvulá ar javà tada
buvo sunkiau iðkiðt kaip ðiais metais obuolá, skelbimø lentø
tada dar Prienuose nebuvo, tai ant lentiniø tvorø mirgëjo
skelbimai: parduodami ið varþytiniø ûkiai. Naktimis tai ðen,
tai ten uþsiplieksdavo padangë gaisrø paðvaistëmis: ne
Perkûnas dievulis baudë nusidëjëlius ir ne pikti padegëjai
ðvaistësi po kaimus, o verstesnieji ûkininkai mëgino gel-
bëtis nuo varþytiniø ugniapinigiais.

Apsiblausë ir senasis Prienø miestas krizës metais.
Mieste gyventi darësi tiesiog nejauku, nes valstieèiai, kal-
tindami dël savo bëdø miestelënus ir tarnautojus, kuriems
atlyginimai ir krizës metais nesumaþëjo, apsiginklavæ bas-
liais, apstodavo kelius ir neleisdavo á miestà áveþti maisto
produktø.

Ir patys Prienai buvo ne tokie kaip ðiandien. Kairiaja-
me Nemuno krante nedideliame plote buvo susikimðæ
daugiau kaip 2 tûkstanèiai gyventojø. Pora mûriniø namø
ir keletas dviaukðèiø mediniø kyðojo ið viso knibþdyno ma-
þø vienaaukðèiø miesto namukø.

Krizës metais apðepo ir puoðniausi turtingøjø mieste-
lënø namai, nors daugelis turèiø, rodydami savo miesèio-
niðkàjá pranaðumà, namuose kalbëjosi lenkiðkai.

Kadaise Nemuno krantà puoðusi puoðni pilis seniai
Lietuvos nedraugø buvo sugriauta. Nemuno vandenys,
ardydami krantà, jau seniai buvo nuridenæ á upæ paskutiná
pilies pamatø akmená, o ant Nemuno kranto pridygusiø
lûðneliø gyventojai dþiugino Nemunu plaukianèius turis-
tus iðstatytais á Nemuno pusæ iðvieèiø bokðteliais, kranto
ðlaite ganësi pririðtos jø oþkos su oþiukais.

Iðgrástos buvo tik pagrindinës gatvës, kitaip sakant,
plentai, einantys per Prienus, o ir tas grindinys... Atklydæs

á Prienus motociklininkas, anø laikø retenybë, átûþæs ant
miesto grindinio, toká dvieilá sudëjo:

�Pragarsëjæs vagiø miestas
Akmenuotom duobëm grástas�.
Ir Prienø vagiø vardà prisegë prienieèiams seniai likvi-

duota, siautusi caro laikais arkliavagiø gauja. Tiesà pasa-
kius, patys prieniðkiai arkliø në nevogdavo, tik kitø pavog-
tus keldavo ties Prienais ið vienos Nemuno pusës á kità.

Jei pagrindinëse gatvëse dar buvo ðioks toks grindi-
nys, tai ðalutinëse: Revuonos, Vaitkaus, Dariaus ir Girëno
bei kitose pavasariais ir rudeniais susisiekimui labai bûtø
pravertæ lëktuvai, nes vidury negrástø gatviø telkðodavo
tokie liûnai, jog þmonës per juos vaþiuodavo, atsistojæ ant
drobynø, kad klumpiø neprisemtø.

Bet ir didþiosios krizës metais prienieèiai pelnytai gir-
davosi ir savo bravoro alum, ir savojo medelyno vaisme-
dþiø skiepais, o labiausiai savo jomarkais. Jomarkai èia
bûdavo kas pirmadienis, o visø jomarkø jomarkas bûda-
vo þiemà � Trijø Karaliø jomarkas.

O þmoniø þmoniø kiek á tuos jomarkus priguþëdavo:
nuo Gudeliø ir Ðilavoto, nuo Krosnos ir Krokialaukio, nuo
Jiezno ir Stakliðkiø, o ið Kauno ne tik rogëmis, bet net
keletas sunkveþimiø su spekuliantais atbrozdëdavo �  pu-
së Lietuvos á Prienus suplaukdavo.

Egzotiðkumo jomarkui suteikdavo ir ávairiø savitø tau-
tø þmonës.

Pirmu smuiku èia grieþdavo þydai. Ir sudarë jie apie
treèdalá visø Prienø gyventojø. Gyveno paèiame miesto
centre, aptûpæ savo kromais ir kromeliais rinkas, ásitaisæ
prie pagrindiniø gatviø. Net ir vidury rinkø stûksantis grioz-
diðkas ilgas pastatas su daugybe patalpø krautuvëms �
ilgakromiai � buvo uþimtas beveik vien tik þydø.

Jie skyrësi ið kitø gyventojø ne tik kalba, bet ir drabu-
þiais. Laikësi savø paproèiø, savos religijos ir tuokësi tik
tarpusavyje. Tad nenuostabu, kad dauguma jø, nors þy-
dai gyveno Lietuvoje jau kelis ðimtmeèius, dar tebekalbë-
jo kaþkokiu þydiðkai lietuviðku þargonu.

Turtingi Prienai buvo ir vokieèiø. Visas miesto kvarta-
las, kur dabar paðtas, bankas, vidurinë mokykla, kara-
liaus Zigmanto Augusto buvo atiduotas vokieèiø amati-
ninkams. Jie èia apsigyvenæ atidarë mokyklà, árengë ka-
pus, ðalimais pasistatë evangelikø liuteronø baþnytëlæ �
kirkæ. Prasigyvenæ amatininkai pirkdavosi namus kituose

Dzûkas Prienø jomarke
krizës metais
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kvartaluose ar net kaimuose, savuosius parduodavo dau-
giausia ne vokieèiams. Krizës metais vokieèiø buvo beli-
kæ tik kelios ðeimos, bet savo þinioje jie dar turëjo kapus
ir mokyklà. Tik mokykloje buvo mokytojas vokietis evan-
gelikas, kuris sekmadieniais kirkëje vesdavo miesto ir
apylinkës vokieèiams pamaldas vokiðkai, o ðiokiadieniais
vaikams pamokas dëstydavo lietuviðkai. Vokiðkos pra-
dþios mokyklos Prienuose jau nebuvo, ðità privilegijà tu-
rëjo tiktai þydai.

Jomarko iðvakarëse ar dar anksèiau nubaltuodavo per
Prienus, lyg gulbiø pulkas, savo baltai dengtais veþimais
èigonai.

Jie apsistodavo kur nors puðynëlyje prie Nemuno, ið-
tiesdavo savo palapines, ðaltam orui esant, prisiglausda-
vo pas koká nors ûkininkà ir tuoj pasklisdavo po miestà ir
artimiausius kaimus: èigonës �varaþydavo� kortas, èigo-
nai mainydavo arklius. Nors niekas nepasidþiaugë ið èi-
gono iðsimainytu þirgu, bet èigonai taip mokëdavo iðpraust
ir iðmankðtint didþiausià lupynà, kad norinèiø mainytis ar-
kliais vis atsirasdavo.

Taigi ðitais krizës metais uþsiaugino dzûkelis bekonà:
nugriebtu pienu lakino, samagono brogele palepino. Uþ-
augint bekonà nedidelis daiktas, bet pamëgink tu já par-
duot. Apsisvarstë dzûkelis ir nutarë já veþt á garsøjá Prienø
Trijø Karaliø jomarkà.

Susikalë jis ant rogiø dëþæ, ásitupdë taukais liulantá be-
konà ir dar prieð vidurnaktá iðsimulino ið namø. Kol prisi-
kasë ligi Balbieriðkio, pradëjo ðvist.

Balbieriðkyje susistabdo dzûkelá vietos mësininkas ir
pradeda bekonà derët, bet dzûkas në á ðnekas nesilei-
dþia, uþsipraðo tokià kainà, kad mësininkas net pritupia.

� Að tau duodu 70 litø. Prienuose tu në 60 negausi, o
dar turësi bërius á ten ir atgal po penkiolika kilometrø su-
vaikyti, � neatstoja mësininkas.

� In jomarkø að turiu vis ciek vaþiuoc, o gal að ty visø
ðimtø gausiu.

� Vaþiuok, � sutiko mësininkas. � Kai gráði, sumokësiu
5 litais pigiau ir dar 5 Ðachovo alaus pastatysi.

Sutarë.
Privaþiuoja dzûkas Prienø miestà, o rogës taip ir plau-

kia srovëmis visais keliais � ir beveik visos su bekonais.
Gatvës uþtvenktos, policininkai rëkauja, keikiasi, þmonës
barasi, þydai savaip erzeliuoja, èigonai varaþija � jomar-
kas þydi.

Malësi malësi dzûkelis  per rinkà, kol buvo nublokðtas
á Valanèiaus gatvæ. Èia taip susigrûdo rogës, kad nepaju-
dësi nei pirmyn, nei atgal. Laimei, rogës sustojo ties kar-
èema. Tuo stebëtis netenka, nes Prienuose tada buvo apie
40 patentuotø karèemø, o be leidimo gaivinanèio skysti-
mëlio galëjai gaut beveik kiekvienam krome.

Dzûkelis pakliuvo á paèià ðauniausià karèemà, iðlaiko-
mà �Blaivybës� draugijos. Mat ði draugija, norëdama ap-
saugot negerianèius nuo degtinës, kur tik galëdama steig-
davo �Blaivybës� karèemas, kad daugiau ðios bjaurybës
iðlaktø girtuokliai ir maþiau jos liktø blaivininkams.

Dzûkelis apðilo kaip reikiant, draugai ásodino já á ro-
ges, padavë botagà, apsuko roges reikiama kryptimi ir
iðleido.

Vaþiuoja dzûkelis per Prienø ðilà, snûduriuoja ir girdi,
kad bekonas pradëjo raivytis. Pasiraivë, nusièiaudëjo ir
praðneko þmogaus balsu: �Að tau, rupûþe, dantis iðmai-
ðysiu�. Persigando dzûkas, supliekë arkliams ir lekia nei
gyvas, nei miræs. Taèiau bekonas pasimuistë, pasimuis-
të, nusièiaudëjo ir pradëjo knarkt.

�Man tik prisisapnavo, � màsto dzûkas, � o bekonas
turbût miega, kad taip kriokia�.

Atsikapstë pagaliau á Balbieriðká, susirado mësininkà,
iðgërë magaryèias ir nuëjo bekono þiûrët.

Mësininkas atsineðë þibintà, atmuðë dëþæ ir iðsiþiojo.
Dëþëje vietoj bekono � þmogus tokiais raudonais auliniais
batais.

� Kà tu, piemená radai?! � pyksta mësininkas. � Jei
pardavei, tai kam dar akis moniji?

� Dzievaþi, nepardaviau, � prisiekinëja dzûkas. � Prie-
nuose buvo cikras bekonas, o kap jis in bernø pavirto,
negaliu iðmislyc.

Pabudo ir raudonaulis, ðiaip taip iðsikrapðtë ið dëþës.
Pasirodë, kad tai spekuliantëlis ið Petraðiûnø.

Kai dzûko bekonas, nesulaukæs ðeimininko, iðvertæs
dëþës dureles, iðvirto ið rogiø, iðdaigininkai, kuriø niekad
jomarkuos netrûksta, paèiupo prie karèemos durø bedryb-
santá raudonaulá, ágrûdo á bekono dëþæ ir dureles uþkalë.

Dzûkas në namo nevaþiavo. Pernakvojo Balbieriðkyje
ir anksti rytà gráþo á Prienus.

Atvaþiavæs á Prienus, net aiktelëjo. Po rinkà slampinë-
jo perkaræs jo bekonas.

Tokia buvo tada krizë, kad net ir Prienuose niekas ne-
panûdo paklydusio bekono nusavint.

Parengë Marija EIDUKEVIÈIÛTË�TRASAUSKIENË

Dzûkas at the carnival festivity
in the town of Prienai

during the years of crisis

Juozas EIDUKEVIÈIUS

Juozas Eidukevièius (1904�1997), a former
teacher of the Prienai gymnasium relates his stories
of the life of the Lithuanian province during the inter-
war period. Lithuanians, Jews, Gypsies and German
Evangelic Lutherans are spoken of by him. Accord-
ing to the narrator the most interesting festival was
the Prienai market of three Kings day which was at-
tended by lots of people. The end of his story is es-
pecially  funny � the village jokers made fun of a coun-
tryman who had taken too much beer in a tavern by
putting a drunkard into his sledge instead of a run
away  swine. This publication was prepared by the
narrator�s daugther Marija.
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